MIHICTEPCTBO OCBITU I HAYKU YKPAIHU
BLIOLEPKIBCHbKHI HAIIIOHAJIBHUM ATPAPHUM YHIBEPCUTET

HAYKOBI HOHTYKA MOJIOJI
Y TPETBOMY TUCAYOJITTI

Te3u nonosigei
JAEePKABHOI CTY/IEHTCHKOI HAYKOBOI KOH(epeH il

AKTYAJIBHI IUTAHHA KYJbTYPOJIOII,
JIIHI'BICTUKH TA TEJAT'OT'IKHA

12 6epe3nsn 2015 poky

bina IlepkBa
2015



VK 06:80

3aTBepAKEHO BUEHOIO
PazIoI0 YHIBEPCUTETY

Pepaxkuiitna xoJierisi:

Jannienko A.C., 1-p exoH. HayK, akagemik HAAH, pektop, rojioBa oprkomitery;
Hosaxk B.II., 1-p Gion. HayK, NEpUIMi TPOPEKTOP, MPOPEKTOP 3 HABYAITLHO-METOANYHOI
Ta BUXOBHOI po0OTH;

Caxuiok B.B., 1-p BeT. HayK, IPOPEKTOP 3 HAYKOBOI Ta IHHOBAIIHOT TisUTBHOCTI,
3aCTYITHUK TOJIOBH OPTKOMITETY;

Xaxyua JLIL., kanz. nef. HayK, HAYJIBHUK BiJJIUTYy HABYaJIbHO- METOJUYHOI Ta
BHUXOBHOI poOOTH;

BopmoBenska B./l., kana. nea. Hayk, JeKkaH (akyJIbTeTy IpaBa Ta JIHIBICTHUKY,;

Ouemxko O.I'., kann. c.-r. HayK, ronosa HTTM yniBepcuTtery;

Pe3nik B.I'., acucrent, koopaunatop HTTM ¢akynbrery;

Coxogabcebka M.O., 3aB. peiakuiiHO-BUJaBHUYOTO BiAJILTY, BiIMOBIaTBHUN CEKpeTap;

Hapenko T.M., kaHJ. BEeT. HayK, HAYAIBHUK BiJIUTY HAYKOBO-JOCTIIHOT Ta IHHOBAIIIfHOT

TiSUTBHOCTI.

HaykoBi momykud MoOJIOJI Y TPETbOMY THUCSYONITTI: TE€3M JONOBIACH Jep:KaBHOI CTYAEHTCHKOI
HayKoBOI KOH(epeHlii «AKTyalbHI MUTaHHS KYJbTYpOJIOTii, JIHTBICTUKH Ta MENArorikuy», 12 GepesHs
2015 poky. — bina Llepksa, 2015. — 48 c.

V 30ipHUKY BUCBITIIEH] JOCIII)KEHHS CTY/ACHTIB 3 aKTyaJlbHUX MUTaHb KYJIbTYPOJIOTii, JIHI'BICTUKU
Ta MeJaroriku.

© BHAY, 2015



YAK 631.153.3

BOJIMHELD A.B., ctynentka 1 kypcy
Haykouii kepiBauk — MEJIBHUK A.l., kanz. nen. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvHul azpapuuii yHigepcumem

NEW CHALLENGE TO WEED CONTROL

There is an increased interest in organic production among farmers and industries with current
organic food sales. Demand for organics is expected to continue with sales of organic foods.

Organic producers rank weeds as their number-one problem. Hand weeding and cultivation are the
most popular physical methods for weed control utilized by organic growers. However, hand weeding is
becoming cost prohibitive, while repeated cultivation increases the chance for soil erosion and promotes
emergence of new weed flushes. In addition, there are only a few organic herbicides approved for use in
organic production, and they are very expensive.

Therefore, the paper is aimed at evaluating various alternative and integrated methods of weed
control. The subject of the research is the use of propane for weed flaming as one of the alternative
methods for weed control in organically grown agronomic crops.

Propane is a gas normally compressed and stored as a liquid. It is most commonly used for space and
water heating, and as a fuel for engines. However, its applications are rapidly growing due to new technology
development. Propane is nontoxic, colourless and virtually odorless. It is used as agricultural equipment.

During the flaming process, heat from the flame is transferred to plant tissues increasing the thermal
energy of plant cells and resulting in coagulation of cell proteins if the temperature exceeds 50 degrees
Centigrade. Furthermore, exposing plant tissue to a temperature of about 100 degrees Centigrade for a
split second, e.g., 0.1second, can cause cell membrane rupture, resulting in water loss and plant death.

Based on the last data, broadleaf weeds and broadleaf crops are more susceptible to flaming than
are grassy species. There are no complete kill of barnyard grass or green foxtail, as the plants regrew in
three or four weeks. Despite the regrowth, flaming provided early season control of both grassy species
by severely reducing their growth, thereby offsetting their competitive ability against the crop. Similarly,
corn was less susceptible to flaming than were soybean and sunflower. Such differences are likely a result
of the physical positioning of the species’ growing points at the time of flaming.
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AREAS OF RISK ASSESSMENT RESEARCH ON TRANSGENIC PLANTS

The future promises the development of transgenic plants with characteristics beyond those now
familiar, such as herbicide tolerance and protection against insect and virus damage. The focus of risk
assessment research on transgenic plants is for the development of basic, universal or generic principles,
rather than to address specific research on proprietary products, so that the outcomes will have the
broadest applicability for risk assessment.

For each new transgenic plant intended for commercialization, risk assessments are done on a case-
by-case basis, tailored to a specific trait introduced into a particular plant. As transgenic plants with new
traits are developed, risk assessors will need to understand the types of effect to be evaluated, from the
molecular to the organismal to the ecosystem level.

The main areas of risk assessment research on transgenic plants are molecular impact of transgenes,
stable expression and persistence of transgenes, genetic outcrossing in plants, outcrossing reduction in plants.

Firstly, several different kinds of trait have been engineered into plants to date, including herbicide
tolerance, virus- and insect- resistance, sterility, and product quality traits. Increased knowledge of the expression
of introduced genes within transgenic organisms will increase the ability to predict unintended effects.

Secondly, evaluation of the stable inheritance and expression of transgenes is necessary to
determine their efficacy. Understanding persistence will allow better prediction of potential positive or
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adverse impacts. The stable persistence of a transgene in the gene pool of a plant population may allow
control of diseases such as Chestnut Blight and Dutch EIm Disease.

Thirdly, the potential for transgene transfer, or “gene flow”, is an important consideration.
However, gene flow itself is not necessarily an adverse event. The potential for hazard associated with
transgene transfer should be assessed on a case-by-case basis since it depends on the biology of the plant
and the trait involved.

Fourthly, baseline biological research on factors that reduce or prevent outcrossing is needed for
commodity crops, grasses, perennials. The new techniques to reduce or prevent outcrossing would expand
the tools available to address agricultural and other environmental concerns.
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WHY DO PLANTS REQUIRE SO MUCH WATER?

Consider these numbers: one inch of rain covering an acre of land, i.e., 43, 560 square feet,
constitutes 27, 154 gallons of water. A gallon of water weighs 8.35 pounds, so one acre-inch of water
from rain or irrigation weighs 213,613 pounds, or about 115 tons. Each plant, if there were 110,000 plants
per acre, would require about a five-gallon bucket of water during the season.

The paper is aimed at focusing on crop plant water use and drought tolerance, the ways to achieve
greater water-use efficiency without a yield trade-off. The subject of the research is the biological
processes of using water by plants.

Plant leaves gather light energy to convert a carbon dioxide (CO;) molecule into carbohydrate
CH,0 via a process known as “photosynthesis”, during which two water molecules are also fractured to
obtain the hydrogen protons and electrons needed to reduce the carbon, which thereby releases oxygen
(O,) and a water molecule. The photosynthetic reaction shows that plants “consume” one net H,O
molecule for every CO, molecule fixed and reduced. However, plants use much more H,O than that.
When a leaf pore, known as a stomatal aperture, opens to let CO, enter the leaf, H,O simultaneously
escapes from the very humid leaf interior to the less humid, often quite dry, atmosphere. This process is
called “transpiration”. During the time it takes for just one CO, molecule to pass through a leaf pore on a
typical summer day, H,O molecules will pass by and exit that same leaf pore as water vapor.

To avoid dehydration, a plant’s root system must continuously explore the soil to scavenge the
water needed to replenish this substantive transpiratory daily water loss. Because the plant has no choice
but to exchange many molecules of H,O for every CO, molecule it requires, photosynthesis and
transpiration are highly coupled processes.

The key to better drought tolerance is the CO,/H,0 exchange ratio, which is known as water-use
efficiency or transpiration efficiency.

Some scientists have focused on reducing the amount of transpiratory water loss per photosynthetic
unit of CO,. However, this approach, often used by biologists, will almost invariably result in a lessened
stomatal aperture during parts of the day or growing season.
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DUTCH CATTLE BREEDS

Delta Vera 3 milk production in 305 days 10,979 kg 3.50 % fat 3.22 % protein Nobility obliges.
That is for sure what can be said about Delta Canvas, the new start of the Dutch cattle breeding world. In
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all senses a dream bull for improving both black & white and red & white Holsteins. Canvas is black but
processes the Red-factor. Therefore when used on Red Holsteins he will deliver 50% red & white calves.
The Red-factor originates from his sire Delta Sparta, a solidly proven bull but not responsible for the
nobility in the pedigree of Canvas. Delta Sparta did not claim any greatness. No special awards in the
show ring with a total score for 104, no extreme performance in production with a slightly positive money
index. Of course his more than 4000 daughters brought him overall satisfaction through good scores for
fertility, condition and udder health. Very good farmer’s cows.

The nobility of Canvas however is found in the female side of his pedigree. His dam Delta Canberra
(VG 87) Can be considered as a princess from a royal family. Her own sire Celsius is worldwide recognized
as one of the stalwarts of Holstein breeding especially in milk yield and sound legs and feet. Canberra
performed greatly in the harsh conditions of the Delta test herd with a junior 2 years old record of 11,277 kg
milk with 3.8 % fat and 3.5 % protein. Her dam Delta Camilla (VG 87) was also a Delta test herd graduate
with an impressive record as a junior 2 year old of 10,481kg milk with 4.9 % fat and 3.8 % protein.

All these records in a competitive herd whit two milkings per day and no B.S.T. Where does the great
genetic quality of this now famous dam-granddam pair come from? No surprise here as the deeper family is
known the world over. It goes as far back as to the famous brood cow Walkup Astronaut Lou Ann (EX 94), a
product of Paclamar Astronaut x RORA Elevation both true foundations sires of the Holstein breed. The
known production transmitter Carlin M. Ivanhoe Bell sired Lou Etta (VG 88), probably the words best brood
cow ever. We all remember her grandsons Etazons Lord Lily and in Denmark Kol Nixon. Her most famous
daughter was definitely Delta Esmeralda (VG 86). Why most famous?

First of all through her two influential sons Delta Lava and Delta Novalis. Not only great breeding
bulls in their time but very prominent as sires of the top of the crop today. Both sires excelled in the
transmissions of great durability, a typical characteristic of this couw family. Delta Camilla, the
granddam of Cavans, can be considered as Esmeralda’s best daughter. She understood fully what
‘nobility obliges’ meant by presenting her grandson Canvas, a new star for both red & white and black &
white Holstein breeding.

VIIK 694.41

KOHAPATEHKO A.O., ctynentka 1 kypcy
Haykoswii kepiBauk — MAPUYK B.B., kann. nen. Hayk.
binoyepxiscokuii nayionanoHuu acpapruil yHigepcumem

PROPER COW MANAGEMENT

Cow comfort is a key word here. Cow comfort consists of hygiene (flooring, cubicles), ventilation
and space. As cows have to lie down for 12 to 14 hours a day, the cubicle design must be right.

Ease in lying down and standing up is very important here. Cubicles must be long and wide enough
to allow them to do so. Any neck rails placed too far backwards become obstacles for the cows to stand
up. Head space is needed for the cow to lunge forwards in order to get up. It is not advisable that cows are
housed on concrete as this may causing hock lesions. Bedding has to be comfortable. There is a wide
choice of mats. They should be soft and non-slippery, but also easy to clean. Deep cubicles with soft
bedding like shavings, straw or sand are very comfortable for the cow, but more labour intensive.

Floors, often concrete slats or solid floors, are hard, often wet and slippery. They cause infectious
foot diseases and laminitis, they stimulate haemorrhage of the soles. Regular cleaning by (automatic)
scrapers (once every 1.5 hrs) decreases infectious diseases and keeps the feet clean and dry. Bad quality
concrete floors, which are slippery and have holes and sharp ridges, cause damage to the claws and feet.
Ventilation is necessary for a dry and fresh climate. Intel of air has to be big enough, nowadays the side
walls are often completely open. By means of a curtain the inlet can be filtered if necessary. Open walls
allow a drier climate on claw level. The outlet has to be big enough too, of course.

Last but not least, overstocking is not right, every cow should have a cubicle and a space to eat.
This is of great influence on the lying time and standing time of the cows. Cows lowest in the pecking
order (often heifers) are most affected.



All these records in a competitive herd whit two milkings per day and no B.S.T. Where does the
great genetic quality of this now famous dam-granddam pair come from? No surprise here as the deeper
family is known the world over. It goes as far back as to the famous brood cow Walkup Astronaut Lou
Ann (EX 94), a product of Paclamar Astronaut X RORA Elevation both true foundations sires of the
Holstein breed. The known production transmitter Carlin M. Ivanhoe Bell sired Lou Etta (VG 88),
probably the words best brood cow ever. We all remember her grandsons Etazons Lord Lily and in
Denmark Kol Nixon. Her most famous daughter was definitely Delta Esmeralda (VG 86).

They cause infectious foot diseases and laminitis, they stimulate haemorrhage of the soles. Regular
cleaning by (automatic) scrapers (once every 1.5 hrs) decreases infectious diseases and keeps the feet
clean and dry. Bad quality concrete floors, which are slippery and have holes and sharp ridges, cause
damage to the claws and feet. Ventilation is necessary for a dry and fresh climate. Intel of air has to be big
enough, nowadays the side walls are often completely open.
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HAHDSHAKE HISTORY

There’s an amazing diversity of greeting customs around the world. In Tibet sticking out your
tongue can be a way of welcoming people. In New Zealand, Maori greet each other by touching noses.
Ethiopian men touch shoulders, and in the Democratic Republic of Congo, male friends touch foreheads.
In many Asian countries, people bow to each other when meeting. And in some European countries, as
well as Arab countries, hugs or kisses on the cheek are more the norm. While this wasn’t always true, the
most common physical way to greet people around the world is now the handshake.

It’s become so ubiquitous that you may never have thought about why people shake hands. The
history of the handshake dates back to the 5th century B.C. in Greece. It was a symbol of peace, showing
that neither person was carrying a weapon. During the Roman era, the handshake was actually more of an
arm grab. It involved grabbing each other’s forearms to check that neither man had a knife hidden up his
sleeve. Some say that the shaking gesture of the handshake started in Medieval Europe. Knights would
shake the hand of others in an attempt to shake loose any hidden weapons.

While handshaking is still the most ubiquitous greeting around the world, it may be losing ground in the
US. The fist bump was, until recently, a gesture mostly used by athletes and young people. Now it’s becoming
more and more common among everyone, including older people. Even the President of the United States is a
fan of the fist bump. According to one survey, forty nine percent of Americans sometimes choose the fist
bump over a traditional handshake greeting. The fist bump, made by making a fist and lightly touching
knuckles, may be a more fashionable greeting, but for many it’s a pragmatic choice. Many survey participants
said they preferred the fist bump because they were afraid of catching germs by shaking hands.

VJIK 811.111:636
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HOW BUTTERFLIES SELF-MEDICTE

Infectious diseases are still the main cause of human suffering and death around the world. Every
year, millions of people die of diseases such as T.B., malaria, HIV.

Some of biologists are studying monarch butterflies. Now, monarchs are extremely famous for their
spectacular migrations, but because they get sick. They get sick like you. They get sick like me. And |
think what they do can tell us a lot about drugs that can be developed for humans.
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Biologists spend a lot of time in the greenhouse growing extremely picky eaters. They only eat
milkweed as larvae. Luckily, there are several species of milkweed that they can use. These are chemicals
that are toxic. They are toxic to most animals, but not to monarchs. In fact monarchs can take up the
chemicals, put it in their own bodies, and it makes them toxic against their predators, such as birds.

So what biologists did during their job is grow plants in the greenhouse, different ones, different
milkweeds. Some were toxic, including the tropical milkweed, with high concentrations of these
cardenolides. And some were not toxic. And then they fed them to monarchs. Some of the monarchs were
healthy. They had no disease. But some of the monarch were sick, and what found is that some of these
milkweeds are medicinal, meaning they reduce the disease symptoms in the monarch butterflies, meaning
these monarchs can live longer when they are infected when feeding on this medical plants. And when
they found it, they had this idea, they thought, what if monarchs can use this? What if they can use these
plants as their own form of medicine? What if they can act as medical doctors?

So biologists started doing experiments. In the first type of experiments they had caterpillars, and gave
them a choice: medicinal milkweed versus non - medicinal milkweed and then measured how much they ate
of each species over their lifetime. And the result, as so often in science, was boring: fifty percent of their food
was medicinal. Fifty percent was not. These caterpillars did not do anything for their welfare.

So then they moved on to adult butterflies, and started asking the question whether it's the mothers that
can medicate their offspring. Can the mothers lay their eggs on medicinal milkweed that will make their future
offspring less sick? They have done these experiments now over several years, and always get the same
results. They put a monarch in a big cage, a medicinal milkweed on one side, a non-medicinal on the other
side and then they measure the number of eggs that the monarchs lay on each plant. And what they find when
they do that is always the same. Monarchs strongly prefer the medicinal milkweed. In other words, what these
females are doing is they are laying 68 percent of their eggs in the medicinal milkweed. What they do is they
actually transmit the parasites when they're laying their eggs. They cannot prevent this. They can also not
medicate themselves. But what these experiments tell us is that these monarchs, these mothers cam lay their
eggs on medical milkweed that will make their future offspring less sick.
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MODERN TECHNOLOGIES IN BARLEY GROWING

Barley has always been an important cop in the agriculture of Ukraine. It is widely used in cattle
feeding as well as in production of different products.

Barley growers have access to a number of barley varieties though only few of them are sown in
Ukraine. It is a generally excepted fact that identifying the variety that is best suited to a region and will
give the greatest return requires consideration of a number of factors including relative yield, disease
resistance, marketing options, the probability of achieving particular quality grades.

The decision to grow either a malting or feed variety may depend on one or more factors, including;
the difference in payments between malting and feed grades related to yield differences, the probability of
producing a malting grade barley, availability of malting storage segregations in storage facilities and
disease resistance and agronomic considerations. For long term stability in farm returns and market
supply and demand, farmers now growing only feed varieties should consider including some malting
varieties in their cropping.

When growing barley, the soil is very important. As with other grains and plants, lots of oxygen and
moisture is needed. For winter barleys, the colder the temperature, the better. The winter type will
produce multiple stems.

Generally, spring types are easier to grow and more adaptable to varying conditions. The most
dangerous fungus is the smut. If this fungus spreads, the grains may have stunted growth or die off.

Barley can be grown successfully on a wide variety of soil ranging in texture from sandy to heavy
loam. However, it thrives well in well drained, moderately fertile loam or light soil. Earlier, the concept
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was to plough the field for a fine tilth. The desired tilth may be obtained by one ploughing with soil
turning plough followed by 2—-3 harrowing. The land should be planked after every harrowing as it breaks
the clods. The roots and stubbles of previous crop and weed should be picked — up and thrown out of field
as they attract termites. Barley, being a shallow rooted crop, responds well to light textured fine seed bed.
Recently after multilocational experimentation in coordinated programme, it has been recommended to
go for reduced tillage, i. e. one harrowing, cultivator, planking and then sowing. It will save time, energy,
reduce cost of cultivation and produce similar yields. Highly fertile soil cause severe lodging with excess
of nitrogen which also increase the nitrogen content in the grains, which is unsuitable for malting. Barley
can be well grown to saline — alkaline soil because of its tolerance. An uneven seedbed causes uneven
development of the crop and in the end also uneven ripening and quality.

YAK 631.134
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PARTICULARITY OF RABIES EPIDEMIOLOGICAL
PROCESS IN UKRAINE

The article analyzes the epidemiological situation of rabies in Ukraine, which is characterized by
dynamism and dominance of the natural tendency of rabies. Shown a tendency to increase the number of
outbreaks of rabies among domestic carnivores such as cats, indicating that the lack of regulation of these
animals in urban and rural areas, and lack of routine vaccinations among this species in Ukraine.
Established shift the epicenter of rabies from eastern and north-eastern regions of the north-western
region of Ukraine.

Rabies — belongs to a group of viral zoonoses, developed as a result of a bite or contamination with
saliva of sick animals and characterized by encephalomyelitis, displays sharp excitation of motor centers,
salivation, convulsions of throat and torso muscles, respiratory muscles and their subsequent paralysis,
usually ends in death.

Rabies is spread in all continents and has panzootic character. From the total number of reported
outbreaks of rabies in the world 50.71 % accounts for Europe, 25.55 % — Africa, 11.65 % — Asia and
129% — in America. Rabies causes significant damage to livestock. Rabies is prevalent almost
everywhere, except some island countries (New Zealand, Japan) and the continents of Australia and
Antarctica. Not registered this diseas in a line of countries on north (Norway, Sweden) and south (Spain,
Portugal) of Europe.

The mortality rate of people from rabies is 5 per 1 million populations. For example, in 2007 from
145 countries and territories who regularly submit information about rabies to the OIE, only 40 were not
detected in this deadly disease.

Besides being on the planet die each year a large number of people, more than 4 million people
require rabies vaccination, especially in those countries where rabies pathogen circulating in the most
dangerous reservoir of infection —among dogs.

Objective: To assess the state of the epizootic situation in Ukraine on animal rabies and to identify
trends in its development.

Leading role in maintaining habitat rabies virus in wild fauna belong foxes.

Analysis of rabies cases in previous years showed that rabies spread in all geographic areas and
regions of Ukraine. It should be pointed out that in the Ukraine was displaced epicenter of rabies, as if
from 2006 to 2008 the largest concentration of cases of rabies sick animals recorded in the eastern and
north-eastern regions then in 2009 began to form the epicenter of rabies in north-western Ukraine and
namely: (Khmelnytsky, Vinnytsia, Zhytomyr regions). In 2010-2011, due to the rapid development of
rabiesepizootic in Khmelnytsky, and Vinnytsia oblasts and since 2011 in the areas adjacent to these areas,
namely, Ternopil, Kirovohrad, Cherkasy, formed the epicenter of rabies in six north-eastern regions.
According to the research epicenter of rabies in 2012 increased by Odessa region, which recorded an
increase in rabies cases up to five times compared to 2011. Now the epicenter of rabies covers 7 areas
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(Khmelnitsky, Vinnitsa, Zhitomir, Ternopil, Kirovohrad, Cherkasy, Odesa). In 2012, the number of
animals that are sick with rabies in these 7 areas is 48 % of all cases of rabies in Ukraine.

Epizootic situation on rabies in Ukraine is characterized by dynamism and dominance of the natural
tendency of rabies, with a leading role in maintaining habitat fox rabies virus in wild fauna.

Developing trend aimed at increasing the number of rabies outbreaks among domestic carnivores by
cats (2012 — 483 cats, 312 dogs), indicating that the lack of regulation of cats in urban and rural areas,
their uncontrolled breeding, and lack of routine immunization among this species in Ukraine.

It is noted shift of rabies epicenter since 2008 to the eastern and north-eastern regions of the north-
western region in 2012 (7 regions), which fall to 48 % of all cases of rabies in Ukraine.

VIIK 631.1
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GENETIC ENGINEERING: FEEDING THE EU'S LIVESTOCK

Europe’s cows, pigs, and chickens are eating GMOs: their feed usually. Inaddition, animal feed
often has additives and enzymes that are produced with genetically modified micro organisms. Although
GM animal feed must be labelled, the end products of animal production like milk, eggs, and meat do not
require labelling. It has been a long time since the EU Member States have been self-sufficient when it
comes to producing animal feed. Without importing feed, the EU would have to cut back on meat, dairy,
and egg production. The ban on using animal parts in feed brought on by the BSE crisis (mad cow
disease) has heightened Europe’s dependence on foreign imports.

Animal feed from soybeans: By and large genetically modified.

The Member States of the EU annually import approximately 40 million tonnes of raw soy
products. Half is used in animal feed, either as entire soybeans or as meal leftover from oil extraction.
Soybean imports come from Brazil, the US, and Argentina, which are the world’s leading soybean
producers.

Maize: More GM feed in the future

Europe is quite self-sufficient when it comes to maize. Almost two thirds of maize production in the
EU is used in animal feed. GM maize is currently being grown in Spain, France, Germany, the Czech
Republic, and Portugal. Europe’s GM maize crop is mainly used for animal feed.Most of the maize in
European animal feed is not genetically modified. If GM maize production in Europe were to increase, SO
would the amount of GM feed fed to animals, especially cattle.

Feed from rapeseed and cotton

No GM rapeseed or GM cotton is grown in the EU. Although GM rapeseed and cottonseed animal
feeds could reach the European market through imports of raw materials, imports from North America
remain low and relatively insignificant.

Genetic engineering in feed additives.

Various additives and enzymes added to animal feed can be produced with the help of genetically
modified microorganisms. Forexample:

« Vitamins: Vitamin B,, vitamin B, orbiotin (for animal health)

« Various aminoacids (improved feed quality)

» Enzymes (improved break down efficiency)

+ Colouring, betacarotene (e.g. for salmon)

Not a trace in foods

Despite methods that are becoming more and more sensitive, tests have not yet been able to
establish a difference in the meat, milk, or eggs of animals depending on the type of feed they are fed. It
is impossible to tell if an animal was fed GM soy just by looking at the resulting meat, dairy, or egg
products. The only way to verify the presence of GMOs in animal feed is to analyze the origin of the feed
itself.
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STATUS AND TRENDS OF DEVELOPMENT MANAGEMENT
IMPROVEMENT IN MILK PRODUCTION BY CRISIS
CONDITIONS IN UKRAINE

Under the current conditions it is necessary to change the principles and methods of the development of
the agroindustrial production. This is the actual problem of Ukrainian economy nowadays. The situation when
contiguous links (for example production and processing of agricultural produce) have a conflict of interests and
develop as absolutely different, not bound subjects, is typical for modern agrarian sector. In particular, just the
same is a situation in suckling industry, where we can see the conflict of interests between production of milk
and the processing industry. To consider this phenomenon to be the one of primary causes of deep destructive
crisis of the agrarian sector of Ukrainian economy and the milkproductive subcomplex in particular. For
effective development of agroindustrial production, economic relations in agrarian sphere must be built on
principles of the system and co-ordination of economic interests. The new approach to the understanding of
essence of agrarian production is the conception of agribusiness. This concept involves the establishment of
effective partnerships between the units of agricultural production and review of all parts of the food chain as an
integrated system.

The problems of food chains functioning on the concrete markets are researched not enough. It
predetermines the necessity of deeper research of the marked problems and outlines the tasks of our article. The
aim of this research is finding out the essence of the category «food chainy in agribusiness and determination the
features of food chains functioning at the market of milk. The founders of the agribusiness theory are American
economists J. Devis and R. Goldberg. They justify the necessity of the complex approach to solving the
problems of production of agricultural goods, its processing and realization.

Essence of new type of the agrarian production organization is that we examine not the separate links, but
their aggregate - food chain. Exactly food chain is the central concept of theory of agribusiness. Under the food
chain it is understood the aggregate of the vertical integrated business entities which co-operate in the production
of the same type foods.

It is important to mark that efficiency of food chain is determined on functioning of its the weakest link;
one of qualificatory principles offunctioning of food chainsis impossibility of success somebody from the
participants of food chain while other one has a failure. Therefore the most important task for solving out the
problems which prevent from the successful functioning of food chain is to find the weakest link of the food
chain.

This situation is clearly visible on the example of market of milk. The suckling cattle breeding is the
weakest link in the suckling food chain. The uneffective functioning of milk production causes such problems.

Thus, it is necessary to overcome the problems of the suckling cattle breeding and put right
effective mutual relations between the enterprises of production and processing of milk for the successful
functioning of suckling food chain. This can be achieved due to development of the co-operation in the
suckling cattle breeding, development of integration processes in a milk productive subcomplex and
perfection of government control and institutional providing of market of milk.
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COMPETITIVENESS OF MILK PROCESSING ENTERPRISES
IN THE WORLD

The level of competitiveness of the dairy industry in Ukraine is low because of small-scale nature
of milk production, the use of out-of-date technologies and equipment, poor quality, high energy and
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labor input of products, the discrepancy between the national standards of safety and food quality,
inadequate system of quality control, low level of infrastructure development in this market segment.

Further development of the dairy market industry is hindered by the following factors: imperfect
regulatory-administrative and institutional framework that would stimulate the production of dairy
products; underdeveloped infrastructure of the market of milk and milk products; significant capital
intensity of the dairy livestock sub-sector; moratorium on land sales, which reduces the investment
attractiveness of the industry of dairy cattle; shadow market of dairy products.

Mechanisms of providing the competitiveness of the dairy sector enterprises are aimed at providing
the population with qualitative and safe dairy products and minimizing the risks for domestic dairy
enterprises in the context of enhanced cooperation within the boundaries of free trade. For the realization
of the outlined directions that can provide the competitiveness of dairy enterprises it is advisable to
implement the measures joined in groups: macroeconomic (measures of the legal, scientific and practical,
organizational, economic, fiscal, informational policies aimed at creating an appropriate environment of
the market of milk and milk products); measures of meso level; microeconomic (are embodied at the level
of an individual processing enterprise to eliminate the reasons for its low competitiveness). Within the
framework of this mechanism the implementation of target-oriented measures lies on: the macro level —
Ministry of Agrarian Policy of Ukraine; the micro level — dairy plants.

Ukraine's joining the World Trade Organization, the desire to join the European Union requires the
adaptation of conditions of Ukrainian companies to union rules. One of these requirements is tracking of
goods in the supply chain. It is necessary to improve the customer service, provide oversight for product,
and exclude violations in its movement in the chain. Products racking is now a market demand as
customers increasingly required to adapt the parameters of the product to their individual needs.

To distinguish the product from its competitive equivalents allows personification, which is,
providing characteristics consistent with the expectations of the customer. This complicates the
organization of the production, supply and distribution logistics. On the other hand, it provides full
customer satisfaction, resulting in increased sales. However, this requires proper identification of
customer needs. In a situation when a company already produces the product, its tracking allows accurate
determining of all the parameters that are particularly significant for the customer and excluding of those
for which the customer does not want to pay. This reduces the costs associated with customer service,
while increasing its level.

YAK 338.12.021
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WAYS OF MARKETING IMPROVEMENT IN PORK SALES
IN THE GLOBAL MARKET

Progress of the goods on the world market and competition in the domestic demand to develop new
marketing strategies considering the growing influence of globalization, as marketing activities in this
case is very different from the sales promotion of individual countries.

For the domestic economy global marketing orientation in the agricultural business a necessary
condition to strengthen the position of domestic producers in global markets, increasing the significance
of Ukraine as one of the key members of the global agricultural market, able to influence its environment,
and effective integration of its unique natural resources in the system of world division of labor.

With the increase in worldwide demand for meat, fast-growing species with efficient feed
conversion rates — such as pigs — are likely to account for a major share in the growth in the livestock
subsector. The increase in animal numbers is not spread evenly round the globe: Asia leads the increase,
whereas pig numbers in North America and Europe are increasing more slowly or holding steady. In
Africa, pig numbers have recently grown more rapidly, reflecting increased adoption of pig husbandry in
a continent where “livestock” has traditionally been taken to mean “ruminants”.
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Currently, achieving the positive dynamics in the market of products of pig production takes a lot of
attention, but scientific views on the main factors to ensure it is not always the same, it’s requiring further
research.

The international market of pork is extremely competitive. It is dominated by EU countries, USA,
Canada and Brazil. They will dominate the pork market in the near future. They have developed a clear
chain of interaction from the manufacturer to the slaughterhouse and processing technology, then the sale
of wholesale and retail. Since the market situation makes powerful network of trade and retail groups,
they define quality standards. Worldwide demand is safe for health and organic products. That is why the
certificates and quality standards are so important. | do not think that countries of EU will imports a lot of
pork from Ukraine, but their standards — the highest in the world and if we will reach them in the near
future, Ukrainian producers will supply raw materials for export to the promising markets of the Middle
East and to Asia.

We need to direct development in a way that does not just makes products and then looks for
whoever can bought it, but release it with in the form, which has maximum demand. Ukrainian producers,
including the private sector should to invest in the quality of food and veterinary EU standards, alsointo
the standards of major retailers.

VJIK 633.11
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MODERN TECHNOLOGIES IN WHEAT GROWING

Wheat is acereal grain, originally from the Levant region of the Near East and Ethiopian
Highlands, but now cultivated worldwide. In 2010 world production of wheat was 651 million tons,
making it the third most-produced cereal after maize and rice. In 2009, world production of wheat was
682 million tons, making it the second most-produced cereal after maize, and with rice as close third.

This grain is grown on more land area than any other commercial food. World trade in wheat is
greater than for all other crops combined. Globally, wheat is the leading source of vegetable protein in
human food, having higher protein content than either maize (corn) or rice, the other major cereals. In
terms of total production tonnages used for food, it is currently second to rice as the main human food
crop and ahead of maize, after allowing for maize's more extensive use in animal feeds.

Wheat was a key factor enabling the emergence of city-based societies at the start of civilization
because it was one of the first crops that could be easily cultivated on a large scale, and had the additional
advantage of yielding a harvest that provides long-term storage of food. Wheat contributed to the
emergence of city-states in the Fertile Crescent, including the Babylonian and Assyrian empires.
Wheat grain is astaple food used to make flour for leavened, flat and steamed breads, biscuits,
cookies, cakes, breakfast cereal, pasta, noodles, and couscous and for fermentation to make beer,
other alcoholic beverages, or biofuel.

Wheat is planted to a limited extent as a forage crop for livestock, and its straw can be used as a
construction material for roofing thatch. The whole grain can be milled to leave just the endosperm for
white flour. The by-products of this are bran andgerm. The whole grain is a concentrated source
of vitamins, minerals, and protein, while the refined grain is mostly starch.

Technological advances in soil preparation and seed placement at planting time, use of crop rotation
and fertilizers to improve plant growth, and advances in harvesting methods have all combined to
promote wheat as a viable crop. Agricultural cultivation using horse collar leveraged plows (at about
3000 BCE) was one of the first innovations that increased productivity. Much later, when the use of seed
drills replaced broadcasting sowing of seed in the 18th century, another great increase in productivity
occurred. Yields of wheat per unit area increased as methods of crop rotation were applied to long
cultivated land, and the use of fertilizers became widespread. Improved agricultural husbandry has more
recently included threshing machines and reaping machines (the ‘combine harvester'), tractor-drawn
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cultivators and planters, and better varieties (see Green Revolution and Norin 10 wheat). Great expansion
of wheat production occurred as new arable land was farmed in the Americas and Australia in the 19th
and 20th centuries.

VIIK 631.8:631.95
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MODERN FERTILIZERS AND THE ENVIRONMENT PROTECTION

Fertilizer (or fertiliser) is any organic or inorganic material of natural or synthetic origin (other than
liming materials) that is added to a soil to supply one or more plant nutrients essential to the growth of
plants. A recent assessment found that about 40 to 60 % of crop yields are attributable to commercial
fertilizer use. They are essential for high-yield harvest: European fertilizer market is expected to grow to
€15.3 billion by 2018. Mined inorganic fertilizers have been used for many
centuries, whereas chemically synthesized inorganic fertilizers were only widely developed during the
industrial revolution. Increased understanding and use of fertilizers were important parts of the pre-
industrial Tennessee Valley Authority: "Results of Fertilizer" demonstration 1942 British Agricultural
Revolution and the industrial Green Revolution of the 20th century. Inorganic fertilizer use has also
significantly supported global population growth — it has been estimated that almost half the people on the
Earth are currently fed as a result of synthetic nitrogen fertilizer use.

The labeling of fertilizers varies by country in terms of analysis methodology and subsequent
nutrient labeling. The three numbers on the fertilizer label represent an analysis of the composition by
weight. These three numbers correspond to nitrogen, phosphorus, and potassium (N-P-K) and always
appear in that specific order. When a 4th number is included, it indicates the sulfur content (N-P-K-S).

The modern understanding of plant nutrition dates to the 19th century and the work of Justus von
Liebig, among others. Management of soil fertility, however, has been the pre-occupation of farmers for
thousands of years.

Fertilizers come in various forms. The most typical form is granular fertilizer (powder form). The
next most common form is liquid fertilizer; some advantages of liquid fertilizer are its immediate effect
and wide coverage. There are also slow-release fertilizers (various forms including fertilizer spikes, tabs,
etc.) which reduce the problem of "burning™ the plants due to excess nitrogen.

Fertilizers are broadly divided into organic fertilizers (composed of enriched organic matter — plant
or animal), or inorganic fertilizers (composed of synthetic chemicals and/or minerals).

The use of synthetic nitrogen fertilizers has increased steadily in the last 50 years.

Over-fertilization of a vital nutrient can be as detrimental as underfertilization. "Fertilizer burn” can
occur when too much fertilizer is applied, resulting in a drying out of the roots and damage or even death
of the plant.

Negative environmental effects

1. Eutrophication

The nitrogen-rich compounds found in fertilizer runoff is the primary cause of a serious depletion of
oxygen in many parts of the ocean, especially in coastal zones; the resulting lack of dissolved oxygen is
greatly reducing the ability of these areas to sustain oceanic fauna. Visually, water may become cloudy
and discolored (green, yellow, brown, or red).

2. Blue Baby Syndrome

High application rates of inorganic nitrogen fertilizers in order to maximize crop yields, combined
with the high solubilities of these fertilizers leads to increased runoff into surface water as well as
leaching into groundwater.

Atmosphere

Methane emissions from crop fields (notably rice paddy fields) are increased by the application of
ammonium-based fertilizers; these emissions contribute greatly to global climate change as methane is a
potent greenhouse gas.
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Through the increasing use of nitrogen fertilizer, which is added at a rate of 1 billion tons per year
presently to the already existing amount of reactive nitrogen, nitrous oxide (NO) has become the third
most important greenhouse gas after carbon dioxide and methane. It has a global warming potential 296
times larger than an equal mass of carbon dioxide and it also contributes to stratospheric ozone depletion.
Storage and application of some nitrogen fertilizers in some weather or soil conditions can cause
emissions of the potent greenhouse gas — nitrous oxide. Ammonia gas (NH) may be emitted following
application of 3'inorganic’ fertilizers and/or manures and slurries.

By changing processes and procedures, it is possible to mitigate some, but not all, of these effects
on anthropogenic climate change.

Among other problems are increased pest fitness excessive nitrogen fertilizer applications can also
lead to pest problems by increasing the birth rate, longevity and overall fitness of certain agricultural
pests, such as aphids (plant lice).
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PROS AND CONS OF NON-TILLAGE SOIL CULTIVATION

No-tillage and reduced tillage have been used since ancient times by indigenous cultures, simply
because man has not the muscle force to till any significant area of land to a significant depth by hand.
The ancient Egyptians and the Incas in the Andes of South America for example, used a stick to make a
hole in the ground and put seeds by hand into unprepared soil. In modern, mechanised agriculture, no-
tillage cultivation of crops was attempted long time ago, but it was not until the advent of modern
herbicides that the technique could be put into practice.

No-tillage is defined as the planting of crops in previously unprepared soil by opening a narrow
slot, trench, or band only of sufficient width and depth to obtain proper seed coverage. No other soil
preparation is performed. We also refer here to permanent no-tillage rather than not tilling the soil
occasionally. No-tillage is the term used in North America while direct-drilling or zero tillage is used in
the United Kingdom and Europe. Aerial seeding is of course the ultimate form of zero tillage.

The ploughing system is considered to be an inefficient use of time and fuel and causes much "wear
and tear" to the machines. Power requirements for soil tillage are considerable. In modern agriculture this
may be a technical challenge or an economic problem, but formerly this meant hard, long-lasting labour
for a large percentage of all the people that ever lived on earth. Forces required are so great that animals
were used very early to make the physical stress endurable. But a small farmer ploughing his field with
animal traction has to walk 30 to 40 km behind his plough for each hectare in which he is preparing the
soil. Therefore, the reduction of tillage to the minimum necessary to produce a crop, has probably been in
the minds of many farmers for a long time. But when the tractor appeared, where effort is reduced
because the operator is sitting, the tendency went the other way and farmers started believing that the
more tillage you do, the more yield you get. Truth was, that the more tillage you do the more erosion and
soil degradation you get, especially in warmer areas.

No-tillage and reduced tillage have been used since ancient times by the so called "primitive
cultures” for the cultivation of crops, simply because man has not the muscle force to till any significant
area of land to a significant depth by hand. The Incas in the Andes of South America and probably also
most indigenous cultures around the world, have used a stick to make a hole in the ground, put seeds in
the soil by hand and cover the seeds with the foot. Even today hundreds of thousands of farmers in
Central and South America seed their crops using the same technology. Moreover, millions of hectares of
land have been and are today traditionally sown with a hand jab planter without tilling the soil, after
burning, in the shifting cultivation system in Brazil and neighbouring countries, long before the term no-
tillage was introduced into the modern vocabulary. The slash mulch or "tapado™ system in Central
America and Mexico is another example of no-tillage developed by small landholders which has been
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used for centuries. In this system the seed is thrown after rain on top of the soil underneath a dense stand
of Mexican Sunflower or other voluntary vegetation. Then the plants are cut and left on top of the seeds.
After a few days the plants dry out and seeds germinate. In this case no tillage is performed at all. The
first possibility of cultivating crops without tillage on large scale farms occurred when 2.4-D, a broadleaf
weed Killer, was made available to farmers in the 1940s. Later, also Atrazine and Paraquat broadleaf
weed killer, was made available to farmers in the 1940s. Later, also Atrazine and Paraquat became
available, these being the only herbicides accessible to early farmers engaged in no-tillage agriculture.
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UNINTENDED BIOLOGICAL EFFECTS OF PLANT-INCORPORATED
PROTECTANTS

Agricultural biotechnology is based on a scientific understanding of the nature of plants developed
for the purposes of generating human food, animal feed, or fiber. A rigorous but equitable regulatory
infrastructure requires science-based risk analysis and is best served by sound science to inform analyses
and decision-making.

Therefore, the research emphasized today will focus on areas that directly support the regulation of
agricultural biotechnology products currently being commercialized as well as their risk analysis, that is
defined to include unintended biological effects of plant-incorporated protectants (PIPs), considered as a
pesticidal activity expressed by a plant and is usually introduced through genetic engineering.

The most commonly-used PIPs have been proteins from the soil bacterium Bacillus thuringiensis
(Bt). Bt spores have been used as a natural insecticide for decades and are regarded as an
environmentally-friendly form of pest control. The use of agricultural biotechnology to insert the genes
for Bt proteins into crop plants was found to be very effective for protecting transgenic plants from
certain insects (a gene introduced into an organism by genetic engineering is referred to as a “transgene”
and the organism into which the gene is introduced as “transgenic”).

However, PIPs may also have unintended consequences for target pest species since selection
pressure can lead to increased genetic resistance to a specific PIP. Strategies exist to minimize
development of resistance and are in use. In addition, there may be direct or indirect impacts of PIPs on
non-target species and eco-systems, including soil ecosystems (microbial, fungal and invertebrate soil
communities). Specific research topics in this area include comparison of populations of non-target
species co-inhabiting the agricultural ecosystem with biotechnology and non-biotechnology crops,
environmental consequences of PIP gene flow into nearby crops, wild relatives, and adjacent natural
ecosystems, effects of Bt proteins on soil fauna, efficacy of novel PIP gene combinations, and efficacy of
resistance management strategies in minimizing development of resistance, including within-crop
refuges. Gene flow is defined as the transfer of genetic material between separate populations.
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GROWTH OF WEEDS AND VOLATILE OIL YIELD OF MARIGOLD

Marigold (Calendula officinalis L.) is considered among the most important medicinal and food
plants. Several species of this plant are widely distributed in different Mediterranean countries.

Marigold is an aromatic annual, seldom biennial. It grows between 30-50 cm high, and has about
20 cm long tap root and numerous thin secondary roots. The stem is erect, angular, and branched from the
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base up or higher. The inner section of the flower head is made up of orange-yellow tubular florets.
Marigold flowers contain maximum volatile oil at full flowering stage, various monoterpenes have been
reported in the volatile oil.

These plants are generally weak competitions and suffer from heavy infestation of many annual
weeds. This weakness is due to different factors including the lack of good canopies and root system,
high needs for nutrients and weak resistance to severe environmental conditions.

The information concerning the effect of weeds on growth and volatile oil yield of this plant is rare.
Therefore, this study is designed to evaluate the effect of weed competition on growth parameters of
marigold flower and volatile yield under field condition.

The effect of weed competition on volatile oil of marigold plant depends on growth habits of weed
species, number and density of weeds, stand and spacing of the crop, climatic factors, soil moisture and
natural shading of crop and weeds. Data of the present studies have showed that the longer time of weeds
remained with marigold gave the greater reduction in growth and volatile yield. This may be due to plant
suffering from competition for water, nutrients at early growth stages, and shading effects offered by high
growing weeds late in the season, especially deeply rooted. In semi-arid regions, water and nutrients are
normally in a short supply, and competition for such factors may start early in the season.

From the foregoing results and discussions, we have concluded that weed removal is necessary to
prevent any significant yield losses of marigold plant and weed competition for the whole season can lead
to complete plant failure. Hand weeding may be considered effective weed control tools and appropriate
for medicinal plants.
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SKIP-ROW CORN: ALTERNATIVE IN CONVENTIONAL PLANTING

Corn yield is very sensitive to drought in the silking to blister stages. In trying to solve the problem
of low vyields in limited-water situations, the skip-row corn team applied principles from the studies of
experimental grain sorghum hybrids to corn.

The information concerning a skip-row crop at the same rate as a conventionally planted one, which
IS a primary obstacle limiting farm adoption of the skip-row technique, is rare. Therefore, this study is
designed to evaluate the skip-row technique results under field condition.

Skip-row planting is not a new concept. But it is receiving renewed evaluation. Motivated by the
drought, researchers have undertaken investigations of dryland skip-row corn, sorghum and sunflower.

Skip-row planting is a configuration in which one or more rows are omitted in between planted
rOwWs.

The theory derived from the grain sorghum study is that skipping rows i.e., not planting seeds in
every row, will prevent developing corn plants from depleting soil moisture too early in the season. In the
sorghum study’s initial trial with the lowest moisture level in 95 years, the only rows that produced grain
were those next to missing rows, where the hybrids did not produce viable stands.

The corn study began in 2013. Rows of corn were removed from conventionally planted plots for a
skip-row configuration. Plots with two rows removed between two remaining rows yielded 32 % more
corn than did conventionally planted plots and 22 % more than plots where every other plant was
removed to equal the conventional population.

Planting configurations included: no skipped row for every two planted rows; one skipped row
alternating with a planted row and two skipped rows alternating with two planted rows each, at three
populations.

The research indicates that, for yields under 100 bushels, the plant two/skip two will increase corn
yields than conventional, up to 170 bushels, under limited irrigation with good crop residue. At some
fields, plant two/skip one averaged 174 bushels versus 155 bushels conventional.
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POJIb HEBEPBAJIbHUX 3ACOBIB CIIIVIKYBAHHA
Y HIYBJIYHOMY MOBJIEHHI

3HayHa 4YacTUHA OpaTOPIB-NIOYATKIBIIB HE HAJAIOTh BEJIMKOIO 3HAUEHHsS poOJi HeBepOalbHUX
3ac00iB y CBOIX BUCTYHNaxX, y TOH 4Yac sIK OUIBIIICTh TEOPETHKIB 1 MPAKTHKIB KPACHOMOBCTBA BBAXKAIOTh,
10 caMe HeBepOAJbHUM KOMIIOHEHT Yy CIIKYBAaHHI 3 ayJUTOpPI€l0 BU3HA4yae KIHLEBUH pe3ysibTar
MyOTIiYHOTO MOBJICHHSI.

Jany npo6GieMy nopyuryBajiau y cBOiX npausx Taki Haykosui: P. borasina, JI. Benrep, €. 3apenbka,
B. 3ycin, E. Kamenceka, @. Ky3in, A. [landinosa, B. JlaBpinenko, O. Copokina, B. Illenomeniies,
B. IOxwuH.

VY komyHiKaIii BUIUIAIOTH 1Ba OJOKH: BepOasbHUI Ta HeBepOanbHui. BepOanbHuii 0110k — 1€ Ti
dakropu, sKi MOB’s3aHiI O6€3MOCepPeIHbO 13 TEKCTOM (apryMeHTallis, KPUTHUKA, CTPYKTYpyBaHHS TEKCTY,
CJIOBECHE BUPKEHHS MaTepiamy).

HeBepOanbhuii 610K — 1ie Ti (hakTopH, sKi MPUCYTHI B CHUIKYBaHHI, ajie 6e3MocepeJHhO He MOB’sI3aHi 3
TeKcTaMu (TI03H, J)KECTH, MIMiKa, MOBa IPOCTOPY, OJISTY, KOJIBOPIB, MaHEpa CITLUIKYBAHHS TOIIIO).

KnacuuHa cratucTuka moio nepenadi ingopmarii mij yac mepuioro CiijikyBaHHs (B TOMY YHCII i
nepmoi MOsSBH Oparopa Mepel ciiyXxadamu): mepeaada iHdopmanii BiIOyBaeTbCs 3a pPaxyHOK CIIiB
(BepbasibHUX 3ac00iB) — Ha 7%, 3BYKOBHX 3aco0iB (CHia, TOH rojiocy, iHTOHalis Touo) — Ha 38%, 3a
paxyHOK HeBepOanbHHX 3ac00iB — Ha 55% (A. Meiiepabian, mpodecop bepacsin ta iH.)

3HaKkM HeBepOAIbHOTO CIIJIKYBAHHS € MPEIMETOM BUBUEHHS MDKIUCHMIUTIHAPHOI HAyKH, 10 Mae
Ha3sy HEBEPBAJIbHA CEMIOTUKA.

HeBepb6anbHa mOBeiHKa JIIOJMHU HEPO3PUBHO MOB’si3aHa 3 ii NMCUXIYHUMM CTAHAMM 1 CIIY>KUTb
3aco0oM ix BUpakeHHs. [IpounTaHHs 3MicTy HeBepOaJbHUX 3ac00IB CHUIKYBAaHHS mepeadadae TpUBalLy
NPaKTUKY JUIA iX po3MU(ppPyBaHs.

Buan nHeBepOanpHUX 3ac001B CHIJTKYBaHHS: KIHETUYHI (MiMiKa, >K€CTH, TOTJISAM, XOAa TOIIO);
IPOCOANYHI (BUCOTA, TYYHICTh, TOH, TEMOP r'0J0CY, CHJIa HAarojocy TOILIO); eKCTPANIHIBICTUYHI (May3H,
TEMII MOBJICHHS, I1J1ay, KallleJb, CMIX, MMOAUX TOIIO0); TAKECH4H1 (PYKOCTUCKAHHS, MOIUIECKYBAHHS, TOTHK
TOII[0); MPOKCEMIYHI (OpraHizallis IpoCcTOpy, AUCTAHIIISI MIXK YYaCHUKAMH CIUIKYBaHHS).

Y1poaoB:x MyOIIYHOr0 BUCTYITY CllyXadl T€X BIANPABISIIOTH OPAaTOPOBI HEBEpOaJIbHI CUTHAIH, 1110
CBiYaTh MPO PiBEHb IXHBOI 3allIKaBIEHOCTI IPOMOBOIO.

PisHi dopmu HeepOaIbHOI MOBEAIHKH BUKOPHCTOBYIOTBCS JUISL BHUJLICHHS YH AKLCHTYBAHHS
BepOaNbHUX TOBiZOMIIEHD. [X HANEKUTH HABUMTHUCS PO3YMITH H yMillo HOEIHYBATH y BUCTYIAX KOKHOMY
OpaTopoOBi, KOTPHH A0A€E PO Pe3yIbTATH CBOIX TPOMOB.

YK 81°373.48

IBAHOBA O.B,, cTyneHnTka 2 Kypcy
Haykoguii kepiBauk — KOJIOAIU B.B., acucteHT
binoyepkiscvkuti HayionanvHui azpapuutl yHieepcumem

®PA3OBI JIECJTOBA IK ®PEHOMEH AHI'JIIHCHKOI MOBH

®pa30Bi aiecioBa (BOHM K YCTAJICHI T1€CTIBHO-IPUHMEHHUKOBI CITOTYYeHHs) — 11e aiecioBa (multi-
word verbs), 0 CKIAAAIOTHCS 3 ACKUIBKOX CIiB, OJHUM 3 SKHX € JIECIOBO, a 1HIIUM (200 1HIIUMHU) —
MpUHMEHHUK a00 TPHUCITIBHUK, 110 301raeThes 3 HUM 3a (hOPMOIO.

@pa3oBe AI€CIOBO iCHYE SK €IMHA HEPO3JUIbHA CEMaHTUYHA OIMHUI MOBH, IO HECE CBOE
CMHUCJIOBE HAaBaHTAXCHHS TUIBKM B TaKOMY BHIJISL: dieciioBo + mpuitmMeHHUK (Verb + Preposition),
niecnoBo + npuciiBauk (Verb + Adverb), niecioBo + npuiitMeHHUK Ta MPUCTIBHUK.
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[[Inpoke BxxuBaHHS (HpPa30BHUX IIECTIB XapaKTepHE ISl pO3MOBHOI MOBU. B odimiitHii MOBI iX, sIK
NPaBUJIO, YHUKAIOTh, MiA0MPaoUH 1HIII c10Ba abo nepedpa3zoByodn BUpasu.

be3 mepeOinbIIeHHS MOXHA CKa3aTH, IO MHUTAHHS AHTTIMCHKUX (pa3oBUX JMI€CTIB — OJHE 3
HaBaKIMBIIIUX MUTaHb TEOPETUYHOTO BUBUCHHS 1 MPAKTUYHOT'O OCBOEHHS aHTIIiICbKOi MOBH. PO3BHTOK
1 TIOTIOBHEHHs cUCTeMH (ppa3oBHX Ii€ciiB BiOyBaeThCs 3a JBOMA HANpPSIMKAMU: 3aJy4e€HHS HOBHX
JECIIB Ta PO3BUTOK CEMAHTHKU B)KE CTBOPEHUX OJIWHUIL MOBH. Dpa3oBi [i€ciioBa B HOPUIUTHHX
JIOKYMEHTaxX 3yCTPidaloThCs BIJHOCHO HE 4acTO. IX BKMBAaHHSA HE CTANO 1€ 3BUYAMHUM SBHIIEM fK,
HaIpUKJIaJ, Y MOBi 3aco0iB MacoBoi iH(opmartii. ¢ppa3oBi giecioBa piako HaOYBalOTh By3bKE 0JIaTKOBE
3HAYEeHHS, 1110 IPUKMae 3roJI0M CTaTyC IOPUAMYHOTO TepMiHy. SIK nmpaBuiio, BXUBaHHS (HPa30BUX JII€CIIB
HEOJHOPIHE Y CTHIICTUYHOMY BimHOmeHHI. J[aBmm kinacudikaiiito ¢Gpa3oBUX TIECTIB 3 TOYKH 30py iX
CEMaHTHKH, MU BU3HAYWIM, 110 MEpEeBa)KaloTh MAI€CIOBA 3 MicisyioramMu ON, UP, TOMY IO BeJUKa
KUIBKICTB (Dpa3oBHX TI€CITIB 3 IUMH NMPUUMEHHUKAMU € OaraTo3HaYHUMH.

V]IK 81°25

I'ETBMAH O.C,, cryznent 1 kypcy
Haykouii kepiBauk — KOJIOAIU B.B., acucreHt
binoyepxiscokuil nayionanvuuu azpaphuii ynigepcumem

INTERCULTURAL COMPETENCE

The topic of intercultural competence became more and more important during the past years:
globalisation and worldwide contacts between companies, organizations and individuals need the ability
to communicate in a successful way.

Basic needs are sensitivity and self-consciousness: the understanding of other behaviours and ways
of thinking as well as the ability to express one’s own point of view in a transparent way with the aim to
be understood and respected by staying flexible where this is possible, and being clear and transparent
where this is necessary.

Intercultural competence is the ability of successful communication with people of other cultures.
This ability can exist in someone at a young age, or may be developed and improved due to willpower
and competence. The bases for a successful intercultural communication are emotional competence,
together with intercultural sensitivity.

The goal of assessing intercultural competence is to find out if a person has this ability or the
potential for it.

Cultures can be different not only between continents or nations, but also within the same company
or even family: every human being has their own history, their own life and therefore also (in a certain
extent) their own culture resp. cultural affiliation (geographical, ethnical, moral, ethical, religious,
political, historical).

Intercultural competence is needed as the basic ability for any interaction! It is not only necessary to
have social skills, but also to improve the sensitivity and understanding for other values, views, ways of
living and thinking, as well as being self-conscious in transferring one’s own values and views in a clear,
but appropriate way.

Intercultural competence helps understanding others and achieving goals.

YK 81°276:81.25

YYBAPOBA 0.0, ctynenTtka 2 Kypcy
Hayxosuii kepieauk — KOJIOAIU B.B., acuctent
binoyepxiscokuil HayionanvHul azpapruii yHigepcumem

COCKNEY RHYMING SLANG

Kokni (aHri. cockney) — 3HEBaKIMBO-TJIY3JIMBE MPI3BHCHKO ypoiKeHIs JIOHIOHA 3 cepenHix i
HUKYUX BCPCTB HACCICHHA. Tak TakoX Ha3UBAIOTH OIUH 3 HaﬁBiﬂOMiMHX THITIB JJOHOOHCBKOT'O
POCTOPIYYs, Ha SKOMY PO3MOBIISIIOTH TIPEACTABHUKU HIDKYMX COIIaJIbHUX BEpCTB HaceseHHs JIoHmoHa.
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PumoBanwmii cineHr kokHi 3'siBuBcs y XV cromitTi y nongorcbkomy Ier-Enmi. CBOIM MOXOIKEHHAM
BiH 3000B'S3aHUII MOpSIKaM 1 BIMICHBKOBUM, KOTpPi MPOXOJIWIM Yepe3 JOHIOHCHKI JIOKH, IHTaHaM, sKi
npubymu croqu B 1500-x pokax, a TakoX BUXIIIAM 3 Ipiannii, mpeacTaBHUKaM €BPEHChKOI TpoMaaH i
BCIM HAI[IOHAJILHUM MEHIIIMHAM, 10 CKJIananu HaceneHHs [cr-Enpy.

Kpim Toro, BBaxkaerbcsa, mo B cepeaumHi XIX cromiTrs meil ciaeHr OyB TaeMHUM CcHocoOOM
CHIUIKYBaHHsI BYJMYHUX TOPTOBIIIB, O 3aiMaiCs MPOTU3AKOHHOIO JISUTBHICTIO, 1 IO TaKUil BUJ YCHOTO
CIIJIKYBaHHsI PO3BUHYBCS B CKJIQJHUH 1 4aCTO 30BCIM 3pO3yMIIy MOBY.

Jis mianekTy KOKHI XapakTepHa oOcoOJMBa BHMOBA, HENPABWIIBHICTh TPAMATHKH, a TaKOXK
pUMOBaHHMIA cieHT. JesKi aHTJIIOMOBHI aKTOPH Ui KOMIYHOTO €()eKTy BUKOPHCTOBYIOTh Y CBOil TPOMOBI
GanplMBHi aKIEHT, CXOKUH Ha KOKHI, SKAH JOCHTh 4aCTO Ha3HMBalOTh «MOKHI» (mockney Big mock —
HACMIIIIKA).

B cyuanomy IcT-EHni mianiekT KOKHI BUTICHSE€ThCS HOBHUM i3 CHJIbHUM BIDUTMBOM MOBH BUXIJIIB i3
Becr-Ianii. Ileit miamekT 9yacto Ha3WBalOTh KadaiikaHChkuM. Jleski pUCH KOKHI B HBbMY BCE IIE
30epiraroThes. 3 IHIIOTO OOKY /iajeKT KOKHI MirpyBaB 3a Mexxi JIOHI0Ha Ha OTO OKOJIUII.

YK 81°373.7:811.111

KY3BECOBA M.C,, ctynentka 4 kypcy
Hayxosuii kepiBank — MUXAJIBYEHKO T.B., acucrent
bBinoyepxiscokuil nayionanvrull azpapuuil yHisepcumem

OCOBJIMBOCTI BXKUBAHHSA ®PA3EOJIOI'TYHUX OAUHULLD,
AK 3ACOBY IIEPEJJAYI KOMIYHOTI'O E®EKTY
B AHTJIOMOBHIN KAPTHUHI CBITY

Kareropiss komiuHoro mos'sizaHa abo 3 MPHUPOJAHUMHU TOMIIMH, O0'€KTaMH, SBUIIAMH >KUTTS, B
OCHOBI AKHX JIe)KaTh OyJlb-sIKi 3HAUYILl MPOTUPIUYst a00 31 CBIIOMUM KOHCTPYIOBAaHHSM SIKOICh CHCTEMHU
SIBUII 200 TIOHSTH 3 METOIO TIepeiayul OIHIET 3 KOMEIIWHUX OIIHOK SIBUII[ JIHCHOCTI.

AKTYyalnbHICTh JOCHIIPKEHHS TOSICHIOETHCSI TUM, W0 aHali3 BiJoOpakeHHS (pa3eoori4HUX
OJIMHUIIb, SIK 3ac00y mepenayl KOMIYHOTO €(eKTy B aHIJIOMOBHIM KapTHHI CBITY JO3BOJUTH OUIBII
rb1Ie 1 3MICTOBHIIIE BUBYUTH MUTaHHSI MOBO3HABCTBA, SIK1 111€ HE BUPIIIEHI TOBHICTIO.

Haii0ipmuM KOMIYHUM MOTEHIIIAJIOM BOJIOAIIOTH CTIWKI TMOEIHAHHS (PPa3eoSIOTIYHOTO XapaKTepy,
ix obirpaBaHHs IIMPOKO 3aCTOCOBYETHCS MMCbMEHHUKAMU [ CTBOPEHHSI KOMIYHOT CUTYallii Ui HaJJaHHS
KOMIUHOTO e(eKTy BUMOBIEHIH (pa3si.

JUis aHTIiiicbKOro KOMIYHOTO Martepiajly XapakTepHa 3YMOBJIEHICTh KOMIYHUX MiIKPOKOHTEKCTIB
3araJlIbHUMH OCOOJMBOCTSIMU OpUTAHCHKOI T'YMOPHCTUYHOI JIITEPAaTypHOI Tpaauiii — nepeOiIbIIeHHsM,
rinepOoIIYHIM 3arOCTPEHHSM, TPOTECKHICTIO 00pa3iB, aJOr14HICTIO MOBHOI Oy/10BH.

Jns  nocArHEHHS KOMIYHOTO €(eKTy peali3yloThCsl NPUHOMM, OCHOBaHI Ha BHKOPHUCTaHHI
y3yaJlbHOI MpUPOIU (pa3eosori3MiB, Ha CTPYKTYpPHO-CEMAHTUYHHX 1 CEMAHTHUYHUX MEPETBOPEHHSIX
¢bpa3eosoriyHUX  OJMHMIb, a TaKOXX HAa BUKOPUCTAHHI TEKCTOYTBOPIOIOYMX  MOMJIHMBOCTEH
¢dpazeonorizmiB. Ilpu BKIIIOUEHHI B TYMOPUCTHYHHMM TEKCT Y3YaJIbHHUX (PPa3eo]OriYHUX OJUHMUIIb.
KomiuHe yTBOpIOETHCS 3a paxyHOK MPUPOJHIX BIACTUBOCTEH (hpa3eosiori3mMiB, 3HAUEHHS SKUX YKe
MICTUTh CeMy IPOHIYHOI OLIHKHM, a00 3a paxyHOK oprasizamii ¢paszeonoriyHoro KoHrtekcty. Ilpu
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHHMX 1 CEMAHTUYHUX MEPETBOPEHHAX (PPa3eosIOTIYHUX OJUHMIb, KOMIUHUH edexT
JIOCATAETHCS 32 PaXyHOK YAaCTKOBOTO YM IOBHOTO TEPEOCMHCICHHS CeM, iX aKTyasi3alii uu 3aMiHH y
¢dbpazeonoriyHOMy 3HAYCHHI.

3aBasku CBOiM 0Opa3HOCTI (hpa3eosoriyHi OJWHMII MArOTh BEJIWKHH TMOTEHIa]l KOMIYHOTO.
[IparmatudHMii MeXaHI3M CTBOPEHHS KOMIYHOTO eQeKTy IMOJsirae B HEOWiKyBaHId TpaHcopmalrii
¢dpazeonoriamy siIk HOpMaTUBHOI, CTIWKOI 1 BIATBOPIOBaHOi OJWHMIN MOBU. KOHTpacT, 110 BUHUKAE MIX
TPAAUIIIHHAM 1 aBTOPCHKUM BXXHUBAHHIM (Ppa3eoIOTYHOI OJMHMII, TPUBOIUTH 10 CTBOPECHHS €MOIIIHOT
BUPA3HOCTI, 10 CTBOPEHHS! KOMIYHOTO €(eKTYy.
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YAK 811.161.2:81.37

HOJITAILEBCBKA 10.B., ctynentka 2 Kypcy
Haykoguii kepiBauk — KAPIIEHKO C./., kaun. ¢inon. Hayk
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHull yHisepcumem

CIIOCOBH BUTICHEHHA CYPKHUKY 3 MOBH

Te, M0 Cyp)KUK — IIe HE JIMIIE «MOBHE 3JI0» MOXHA IMATBEPIUTH TaKUM HpHKIagoM. CypiKuk, sK
CTIJIICTHYHMIA TpuUiOM 3acTocoByBamM y cBoix TBopax I. Kormspercekuii, I'. KsiTka-OcHOB'sHEHKO,
M. Crapunpbkuii, O. Butas, C. Omiiinuk, O. YopHorys, I1. I'mazoswii, C. Pygancekuii, M. KponuBHHUIIBKHIA,
b. I'pinuenko, B. IlleBuyk i HaBiTh T. LlleBuenko. 3apa3 3 uum npamrorots 1. Kapma, b. XKonnak, O.3abyxko,
O. IpBanenp, JI. [Togeps'sHcbkmii. [0 cypKuka 3BepTarOThCS IMEPBAKHO 3 IBOX MPHUUH: adW pearicTUYHIIIe
mepeaTyH ONMUCYBaHI TOAII 4Yepe3 MOBJICHHS II€PCOHAXIB,IOBHIIIE PO3KPUTH iX XapakTep; MOKa3aTH
abCyp/HICTh 1 MOTBOPHICTH IIi€1 CKAJTIUYeHOI MOBH, 110 OYyJO O MOIITOBXOM JI0 il YHHUKHEHHS B MOBIICHHI
Hapoy.

Tak sK CypKMK Ma€ HE JIMIIEe JIHIBICTUYHHMA, a ¥ COLIaJbHO-TICUXOJIOTIYHUM acleKT, TO
HaliopeyHimmM TyT OyJe AiSTH BiAMOBIAHO THUIIB MOBHOI IOBEIIHKU HOCIIB CYp)KHKY, 5IKi (OPMYIOTH TPH
JiHii Y QYHKIIIOHYBaHHI YKPaiHCHKO-POCIHCHKOTO CYPKHKY.

1-ii Tur. CypKHMK € MOBOIO JIOCUTh CIIOHTAHHOTO KOPUCTYBAHHS, IO PEaTi3y€eThCsl Y MOBJICHHI 0Ci0 3
HEJIOCTaTHIM KyJIbTYPHO-OCBITHIM piBHEM, KOTP1 HE TUIbKH HE3aJ0OBLIBHO BOJOMAIIOTH K YKPAiHCHKOIO, TaK 1
POCIICEKOI0 MOBaMH, a i HE HaJJAF0Th OCOOJIMBOTO 3HAYCHHS TAKMM BIIACTUBOCTSIM CBOEI MOBHOT TIOBE/TIHKH.
Moro HOCisIMM € BEpCTBH YKPAaiHOMOBHOTO HACENCHHS SIK CiJI, TAK i MICT, IPHUOMY HE JIHMIE IiBICHHO-
CXIIHMX PEriOHIB, /ie Bi0OyBarOThCS MacOBiI KOHTAKTH YKPAaiHOMOBHOTO HACEJIEHHS 3 POCIHCHKOMOBHHM, a i
30KpeMa [ anuunHu.

BupaneHHs 1poro TUMy CYpXKHKY 3yMOBJICHE IIIHSATTSM PiBHSA MOBJICHHEBOI KYIBTYpH, C€OTO
3alfHATHCh MOBHOIO CAMOOCBITOIO: TIOYATH BUBUEHHSI MOBHUX HOPM Ta BMIHHS CBIJIOMO iX BUKOPHCTOBYBATH,
a TaKOK PO3BUBATH KPUTHYHE CTABJICHHS JI0 iX TOPYIIEHHS; TPEHYBAaTUCh BHUCIOBIIOBATH CBOI AYMKH SICHO,
CTHUCJIO, 3p03yM1JI0; BITUYTH €CTETUKY MOBH — i1 Kpacy,BUILIYKaHICTb 1 JOBEPILIEHICTb.

2-ii Tir. CypyKHK SIK MOBA JIOCTaTHBO YCBIIOMITFOBAHOTO KOPUCTYBaHHS, III0 PEali3ye€ThCsl B MOBJICHHI
0ci0, KOTp1 3arajioM 3HAIOTh SIK YKPAiHCbKY, TaK 1 pOCIMCHKY JIITepaTypHi MOBH, X04 1 HE MalOThb HABUYOK
MOBHOT'0 aBTOMaTH3My B KOpPHUCTYBaHHI HMMH. HoCIi Takoro cyp»muKy BiJJUyBarOTh HE TUIbKHM NEBHUM Opak
BIMOBITHMX HOMIHAaTHUX 1 CTWIICTUYHMX 3acoOiB YKpaiHCBbKOI JITEpPaTypHOI MOBM y CBOil MOBHIN
KOMIIETEHIII1, a i He3py4YHICTh Y KOPHCTYBaHHI HEIO SIK HEMPUIHATOI0, HEMPECTIKHOIO B IXHBOMY MOBHOMY
cepenoBuIli. BoHu BBOAATH O CBOrO MOBJICHHSI YMCIIEHHI PYCH3MH 3 METOI0 HE TUIBKM HOMIHAII, a U
"miJHEeCEHHs" CBOrO KYJIbTYPHO-MOBHOTO 00pa3sy 1 MOKa3yroud, TAKMM YMHOM, IO BOHHM BXE IEPEepOCIH
PIBEHb MPOBIHIIAIBHOIO OTOYEHHS Ta MEePEeNILIH 10 "KyJIbTypHImoro" micbkoro. Taka MoTuBarliiiHa OCHOBa
CYPXKHKY XapaKTepHa IMEepeBaXKHO JJIsI YKPaiHOMOBHOTO HACEJICHHS 3arajioM pOCIiCBKOMOBHUX MICT 1 ISt
MIEBHUX KaTeropii )KUTENIB CLIbCHKOI MICIIEBOCTI (30KpeMa, 11t 0c10 Ha KEPIBHUX M0Ca/Iax).

Lleii Tum CypXHMKY BUKOPIHUTU CKJIAJHIIIE, a/pKe NPUYMHU HOrO BXKMBAaHHSA 3HAXOIATHCS Ha
[JTMOOKOMY TICHXOJIOTTYHOMY piBHI. TyT cropaiboBye KOMIUIEKC MEHIIOBAPTOCTI, HaB'S3aHUI YKpaiHISIM
cromtTsMu. JIoauHa, sika MoBakae CBOIO MOBY, IIEpeIyCiM IIaHye cede, CBiil Hapoj, iCTOPito, KYJIBTYpPY, TUM
CaMUM BOHA JIUCHUILUTIHYE CBOE MHUCIEHHS 1 Boimro. Came Taki JII0JJ MOXYTh KEPYBaTH, € aBTOPUTETAMH B
KOJICKTHBI.

3-it Tun. CypKMK sIK MUMOBUIBHE ¥ OLTbIIe TOTO - HeOaXaHe I CaMOro MOBII SIBHINE TIPH
KOHTPOJIbOBAHOMY KOPHUCTYBaHHI 0a30BOI0 MOBOIO (HAIIPUKIAM, JOCUTh YacTi PYCH3MU B YKPaiHCBKOMY
MOBJIEHHI 0Ci0 3 0a30BOI0 YKPaiHCHKOIO MOBOIO, IO 3arajioM BOJIOMIIOTH ii JiTepaTypHOO (OpMOIO 1
NparHyTh CIUIKYBaTUCS HElO, 200 YKpaiHi3MHU B pOCIICHKOMY MOBIICHHI 0Ci0 3 6a30BOI0 POCIHCHEKOI0 MOBOIO).
Ha Bigminy Bif nBOX momepemHix (opM BHSBY CYPXKHKY, SKI HE TUIBKH pPEaTi3ylOThCS B MOBIICHHI, a U
copMyBail BXKE MEBHY HIIIY B 3araJlbHUX MEXaxX YKpaiHCHKOTO MpocTopivyus, Tpets (popma (QyHKIIIOHYE Ha
PiBHI IHIUBITyaJIbHOTO MOBJICHHS i BU3HAYAETHCS TUTHKH PIBHEM MOBHOT KOMITETEHIIIT 0Ci0.

B 1mpoMy BHIIagKy MU CIIOCTEPIraEMoO JIOACHKY HEIOANicTh 1 JIIHUBCTBO. BincyTHicTh Oa)kaHHS
MIpaIioBaTH HaJ BJOCKOHAJICHHSIM CBOT'O MOBJICHHSI, IHEPTHICTh MUCJICHHS 1 BY3bKICTh CBITOTJISIY 1HOI €
He Oe3MEeYHINIMMHU 32 CaMy HEOCBIYEHICTb.
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YAK 811.161.2:81.35

JIEIIYK A.B., cTyneHnrtka 2 Kypcy
Haykoguii kepiBauk — KAPIIEHKO C./., kaun. ¢inon. Hayk
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHull yHisepcumem

ETHOKYJIbTYPO3HABUYMI ACIEKT 3MICTY ®PA3EOQJIOT'I3MIB

ETHOKynbTYpO3HaBuUuii  acmekT 3Mmicty  (paszeonorizmiB  posrisgae  JLII.  KoxkyxoBcbka.
OcHoBOMONOXXHUK icTopuyHOi (pazeonorii b.O. Jlapin moknaB B OCHOBY aHalizy (pa3zeoiori3MiB
CHUCTEMHO-ICTOPUYHUN TPHUHIUI, HArOJIONIYIOYM Ha HEOOXIIHOCTI aHai3y pO3BHTKY ¢pa3eosorii B
ICTOPHUKO-JIIHI'BICTUYHOMY PO3pi3i, Ha 3B'A3KY (ppa3eosiorii 3 iCTOPUYHOIO MOETUKOIO, 1 BU3HAYMB OCHOBHI
€Tany CTAaHOBJICHHS CTIMKMX CIIOBOCTIONY4YeHb: 1) BTpaTta peanii; 2) ceMaHTH4YHE 30aradyeHHs NpH
noyatkoBiii meradopusaiii; 3) nedopmarist ckiagy pedeHHs; 4) MOPYLICHHS MOYaTKOBOI TpaMaTHYHOL
CTpYKTypHu 3BopoTy. B.M. MoOKi€HKO 3ampOnOHyBaB METOJl CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHOTO MOJIEITIOBAHHS
BUBYCHHS JDKEpeN IMOXO/KEeHHS (pa3eosori3mis, mo nepeadadae: 1) moegHaHHS JIHTBICTUYHOTO W
ICTOPUYHOTO KPUTEPIiB OI[IHKU 3 METOI0 O0'€KTUBHOCTI aHami3y (ppa3eosnoriyHoi rinote3u; 2) HasBHICTh
MIOYaTKOBOTO €Tamy JOCTIDKEHHS IOXO/UKeHHs (pa3eonorismy, mo 0a3yeTbcs Ha BUBYEHHI HOTO
JIHTBICTUYHUX OCOOIMBOCTEW; 3) BCTAHOBJICHHS NPUHAJIEKHOCTI BUCIOBY 1O TEBHOI CHHTaKCHYHOI
Mojeni; 4) BCTAaHOBJCHHS eTHOrpadiyHMX (aKTiB, IO SBJISIOTH COOOI0 CHCTEMY, YaCTHHOIO SIKOI €
¢dpazeosnorizm, yTBOPEHH BiJl BUTLHOTO CIIOJIY4YE€HHS CIiB.

Oco0nuBy yBary JOCTiAHUKH 3BEPTAIOTH HA TE, IO 33 (Pa3eoJOTiIHO0 TIIMOMHOK BiIKPUBAETHCS
Oe3kpasi TOBIAa MarepiaibHOI Ta JYXOBHOI KyIbTypH, SKy HaJiliHO 30epirae MoBa, — HaiiJaBHIMI
YSIBIIGHHS TIPO CBIT, PEJIITiiHI MOTIISIN Ta 3BUYai, HApOIHI 00PSIN, 3aKOHHU IMOBCSIKICHHOTO KUTTS HAIIUX
npamypiB. | came 1 «mo3amoBHa» iHpopMalis, Ha AYMKY JOCHiJHUKA, SKy MICTITh y c001
(dpaszeosnori3amMu, BUKJIMKA€E BCEHAPOAHUM 1HTEpeC 10 1cTopii ppazeostorti.

[Tporonyemo knacudikaiito eTHodpaszem, IO TICHO TMOB'A3aHA 3 OCOOJMBOCTSIMH YKPaiHCBHKOI
JIyXOBHOI 1 MarepiaibHOI KyJIbTypu. Takui MmiaXif JJ03BOJMTH PO3KPUTH  ICTOPII0O BUHUKHEHHS
¢pazeonorizmiB. Cepen (ppa3eosoriaMib, sIKi BU3HAYAIOTh HALlIOHATBHY CaMOOYTHICTh JYXOBHOI KYJIbTYpH
YKpaiHChKOTO HapoJly, BUMUTENIO IMOYAaTKOBUX KJIACIB IOPEUHO BUAUIUTH: 1) (pazeosori3my, 1o MOB'A3aHi 3
IPOMAJICBKUM TOOYTOM 1 3BHYAEBICTIO: Oepocamucs Kynu, Xama cKpaio, ixamu 3 ApMapky, K
peuemuniecbka moJioKa, 2aHsamu eimep no GYIUYAX, JUXUL nacmyx 6oeka 2odye, 2) dpa3eosiori3mMHu, IIo
MOB'I3aH1 3 MOHATTAMH CIM's, CiIMEWHUIl MOOYyT, pOAUHHA OOPSIOBICTB: CiMeliHe GocHUWe, GI0OUMUCS 8I0
cim'i; opamu w06, 3 dida-npadioa, bamvkosa cmpixa, HIXmo cooi He Mayyxa, 5K C6eKOp NeNOWKU NPaAmu;
K Opam 3 cecmporo, 4oJo8ide 0ino; JiciHoue 0LNo, pizamu nynd, HApoOOUMUCs 8 COpouYi; Umu 3a MOIUMBOIO;
mamu 0oope im's;, eomyeamu pywHUKU (CKPUHIO); SIK 3AC6AMAHA OIBKA; BEPHYMUCS 3 PYUWHUKAMU, 0a8amu
neueHo2o 2apby3a, cmosmu Ha PYWHUKY; 3a6'sa3amu 20108y (Kocy), NOKpumu 20108y OUINKOM i HAMIMKOIO;
3a8'szamu ceim, 6I0MOnmMamu psacm, He ROMUHAMU JUXOM, NOMSIHYMU 000puM CIO8OM, HA CROMUH Oywi; 3)
¢pazeornorizmu, 1m0 BiT0OpaKatOTh OCHOBH HAPOAHUX 3HAHbB: 00 CBIM COHYSA, OEHHO i 8HOYI, 3 NIGHAMIU,; 2TYNA
nieniy, 00b6a 3a 000010, pIK y piK, MIpAmMu HA OOUH APUIUH, 3a 8ePCHY NOUYMU; SHAMU 2OHOM, HA O8I
KOYoOU, Mipsmu KpoKamu, MIpsmu c80im Jikmem, Hi Ha n'a0b He 8i0CMAsamu, K CHONI@ HA 603i; 5K 3
JIGHMYXa CUNRAMuCs, Mipsimu OOHIEN MIpKOIo; sIK nyo eazu ckunymu; 4) ¢pa3eosnori3mu, o BiI0OpakaroTh
HapO/IHO-KaJIeHAapHi 3BUYai Ta ysABJIEHHS MO CBIT MPUPOAU: dasamu Konady (Piz06o); 3 pocu ma 3 600u
(Cmpimenns); ne 3aexncou xomoei maciana (Macnsna), 3ipka 3 neba enana (npenoo. Jlvea), cnpaenisamu
mpusny (Heooxu); copoxa na xeocmi npunecia (Copok ceéamux); ax ocypasni 6 neoi (Tennoco Onexcu);
monmamu pacm (bBraeosiwenns); niokonoona eaoiwka (ce. Pyga), ne wo denv Benuxoenv (Benuxoems);
303yns 3axkyeana (ce. [lempa i Ilaena); 5) GOMBKIOPHI €1€MEHTH B YKpaTHCHKIN (pa3eonorii: suniakamu oui;
X0Y KOHeM 2pati; wyma 3aniimamu; KaMiHb KOmumu no cuioy Henoda, nepcmers KOMumu no cioy Muno2o;
Oini pyueHbKU 1amMamu, poca Ha Kocy, poca Ha oui kapi; 6) eTUKeTHI GOPMYJIIH: He 60 2Hi6 6)0b CKA3aHO, ma
1 6y0b no momy, oapytime Ha c106i; y 000pULl Yac; 3 86AUOL IACKU, 3 POCU MA 00U, I0U 3 MUPOM MA IH.

Cepen (¢paszeosnoriami, 10 BHPaKalOTh HAIlOHAIBHY CaMOOYTHICTh MaTepiasibHOI KYyJIbTYpH
YKPaiHCbKOTO HapOMy, BUIISIOTHCS CTIHKI CJIOBOCIIONYUYEHHS, €CTUMOJIOTIUHO TOB's3aH1: 1) 3 OCHOBHUMH
rajgy3siMMd TOCIOJAapCTBAa HAaceleHHS (3eMJIepoOCTBO, CKOTapCTBO); 2) 3 JONOMDKHUMH BHUJAaMHU
TrOCTIOJIAPCHKOI AISUTPHOCTI, JOMAIHIMKA TPOMHCIAMU; 3) 3 TOCEICHHSIM Ta XKHUTIOM; 4) 3 HapOIHUM
onAroM; 5) 3 TKero 1 XxapuyBaHHAM; 6) 13 3aco0aMU TIepeCcyBaHHS.
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YK 811.124:61

HNEBYEHKO M.B,, crynenr 1 kypcy
Hayxoswii kepiBank — BY IYT'AU O./., kana. ¢inon. Hayk
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHull yHisepcumem

J0 IIMTAHHS ITPO ITOXOVKEHHSA KPUJIATHUX
JIATUHCBKUX BUCJIOBIB

I rpenbka, # TaTHHCHKAa MOBH CTAHOBIIATH HE TUIBKM MIIHHUH MiZAMYPIBOK METUYHOI HAYKH, BOHH IIIE
3 QaHTUYHOI €MOXH JIAaBAIU 1 MPOJOBXKYIOTh JaBaTU CbOTO/HI Oy/IiBEIbHUI MaTepial /s TBOPEHHS HOBUX
TepMiHIB (HalpUKIAI: «BIpTyaJdbHa PpPEaJbHICTBY, «MOOUIBHICTH»). Benmnuesna KUIBKICTh JaTHHI3MIB
OPUCYTHS B PI3HUX NPONOpPLIAX Yy OaraTbOX €BPONEHCHKMX MOBax. barato ciliB JaTHHCHKOTO
HOXO/DKECHHS MOOYTYIOTh Y PI3HUX CTWISAX CydacHOi yKpaiHChKOI MOBH. | CHOTOIHI MOBY €BpOIEHIIIB
NPUKPAIIAIOTh JIATHHCHKI KpWiaTi BHCIOBU. YacTHMHA 3 HHUX JOTHYHA A0 TyMaHITapHOI MEAMIMHH 1
BerepuHapii. JlaBHI pUMIISIHM BBaXKajaH, IO MEIUIMHA € HE 3BUYAWHUM 3aHATTSAM, a OCOOJIMBHM
MUCTEITBOM, SIKHM OBOJIOAIBAIOTh TUTbKHA 00mapoBaHi roau. CBIIYCHHSIM IILOTO € BUCIIB «MeauiHa €
cectpa dimocodiin — «Medicina soror philosophiae est». HaiiBunatrimmii mequk CrapomaBHbOro Pumy
KnaBmiit I'anen (2 cT. H.e.) BBaXaB, IO CIpaBXHIH Jikap Mae OyTH OCBIYEHOIO JIOJWHOKIO 3
dimocodebkum criTocnpuituaTTam: «Quod optimus medicus sit quoque philosophusy («I1lo6 6yTu
XOPOIINM JTiKapeMm, Tpeba O0yTu Takox (imocoGom»).

VYuennii aii [Iminiit Cexkynn (23-79 p.H.e.), skuil yBilimoB B icTopito mif iMeHem [lmiHii
Crapmmii, y CBOil CHIMKIONEAWYHIN Mpaimi po3MoBiAaB, HIOW BiIOMHI TaBHBOTPEIBKHHA XYHIO0KHUK
Anemrec «xou sk Ou He OyB 3aKJIONIOTaHWH, YKOMHOTO JHS HE IPOIYCKAaB, BIIPABISBCS Y CBOEMY
MUCTEITBI, 1 TPOBOAMB OOail ONHY JIiHIO». 3BIJACH MOXOIUTH BHCTIB «KomHoro mHs 0e3 psuka» —
«Nulla dies sine linea». Takum npaBuoM kepyBascs i cam [LniHiid, skuii 3aiiMaBcst MECTELITBOM, HayKOO,
NOJIITUKOI0 1 MeIWUUHOI0. BIiH mnucaB npo BUKOPUCTAHHS MIHEpaliB, MPOAYKTIB POCIMHHOTO 1
TBApUHHOTO TOXOPKEHHS y ¢apmakosnorii. [IniHili BBaXkaB, 1m0 Oyab-sfke Miclie 3pydHe Ul 3aHATh
HayKkoro. BiH nocTiitHo unTaB 1 poOUB 3aMITKHU B 10p03i, B 0aHi, 3a 00110M, CKOPOTHB JIJIsl CAMOOCBITH 4ac
BiacHoro cHy. Ilicns fioro cmepti 3anumminocs 160 KHUT, HaATUCAHUX JIPIOHUM MTOYEPKOM, 3 BUITUCKAMHU 1
nomitkamu. [Tomep [TninHii mig yac BUBEp:KEeHHs ByJkaHy Be3yBiid.

VY JlaBHbOMY PuMi iCHyBaB KyJbT YMCICHHUX OOTIB 370pOB’sl, HOKPOBHUTENIB MEAULIMHU 1 JIIKapiB.
Pumnsian HasuBamu EckynamoM rpenpkoro Gora mikapiB Ackiemis. Moro 306pakann 3 BEIMKHM
I0COXOM, OOBUTHM OjiHI€I0 a00 nBoMa 3MisMu. Lle cumBon menunuau. Ackieniit MmaB qouyok [lanakero
(3BLICH CIIOBO «MaHales») Ta ['ireto (3BIICH CIOBO «ririeHa»). I'ireto 300paxkanu K KIHKY, sIKka HallyBae
3 vaimi 3mito. «['irieHa — cymyTHUIS 300poB’s» — «Higiena — amica valetudinisy. Ileit BucmiB i cboroaHi
Harajye Mpo OCHOBHHU TPWHIMI MPOQUTAKTHYHOT METUIMHU. PUMIsSHH 0araTo Yacy NpOBOAMIH B
OaHsAX-TepMax, /Ie He TUIbKH MIJIMCSA, ajle i MpuilMaii ceaHCH Macaxy, 3MallyBaiu Tija oxisimu. [1po te,
mo B JlaBHboMy Pumi BHCOKO IliHYBajM 310pOB’s, CBiq4aTh (GOpMYIH BiTaHHS i mpomranus: «Salvely
(ITpusit!), «Vale» (bysaii 3moposuii!), «Vive valeque» (Kusu i Oyap 3mopoum!). OTxe, HABYUTHCS
YCBIIOMJIEHO B)KMBAaTH MEIUYHY TEPMIHOJIOTII0 HEMOKJIMBO O€3 3aCBOEHHS OCHOB JIATUHU, MYIPUX
KPHJIATHX BHCIIOBIB.

YK 811.124:61

CHUPHIKOBA 1A, crynentka 1 kypey
Hayxosuii kepieauk — BY IYT'AU O./., xann. ¢inoi. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvHull azpapruil yHisepcumem

BHECOK KJIABJISI TAJIEHA Y TBOPEHHS MEJNYHOI
TEPMIHOJIOT'Ti

Krnapniit ["'asien OyB ay’ke BUMOTJIMBUM JI0 TOYHOT'O BXKMBAHHS MEIMYHUX TePMiHIB. BiH moBepHyB
JI0 BXKUTKY Jesiki mpu3abyTi B Horo emoxy TepMmiHHM [inmokpaTa, HamucaB psJ KOMEHTapiB 10 Horo
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MEAMYHOI HAyKOBOI cCHamMHU. ['ameH yTOYHMB 3Ha4yeHHs OaraThOX CTapux HalMeHyBaHb. BiH
3arpoBaguB 0araTo HOBHX TEPMiHIB, SIKi BXKMBaB Y CBOiX YMCIIEHHHX mpaipix (ix 6museko 300). V iioro
MEJAMYHUX TpaKTaTaX, HAMMCAHUX TPEIbKOI0 1 IJATUHCHKOK MOBAMHM, NMOPYIIYBAJIKUCS MUTAHHS aHATOMI,
¢izioorii, Ai€TOOTIi, Tiri€HH, TaTOJOTI1, JiarHOCTUKH, (hapmMakoIIorii, Teparrii, Xipyprii. ['aneHoB1 KHUTH
MIPUCBSYEHI YUCICHHUM CIloco0aM BUTOTOBJEHHS W 3acrocyBaHHs JikiB (Libri de materia medica).
VY4yenuii ommcaB uYuMMano 3aco0iB MiHEpaIbHOTO TOXO/PKEHHS. BiH mepmuMm BCTaHOBUB IIEBHI
CITIBBIJTHOIIICHHsI Baru Ta 00’€My IpH BUTOTOBJICHHI JIIKiB 13 POCIMHHOI CUPOBHHH: HACTOIB, BiJIBapiB,
eKcTpakTiB. TepMiH Ha NMO3HAYEHHS 3a3HAYCHUX JIKAPCHKUX (OPM «TaJCHOBI MpenapaTw» i CbOTOHI
BXKUBAETHCS Y apmallii Ha 3HaK rIIMO0KOT MOIIaHW, BU3HAHHS aBTOPUTETY L[bOTO JIOCBIIYEHOTO MEJIHKa.

JKurreBuit nuisix ["ageHa ymMoBHO po3nuisaroTh Ha [lepramcekuit i PuMchbkuil mepioau AisUTBHOCTI.
Yuenwnii HapoauBcs 129 poky B poauHi Bimomoro ckynbnropa Aenis Hikona B Maniit A3ii, y MiCTi, sike
CIIaBUJIOCS SIK BAXUJIMBUH OCBITHIM IIEHTpP €JUTIHCHKOTO cBiTY — B Ileprami. 30epernacs yierenaa, mo 10
Hikona yBi cHi npuiimoB cam 6or minuTeniB Ackieniit (y pumisiH — Eckynam) 1 Haka3aB BiJliciaTé cuHa
BUBYATH MenuluHy. ¥ Billi 15 pokiB ['anen BuBuaB inocodiro, y 16 pokiB mig KepiBHULITBOM BU3HAYHHUX
TpeIbKUX JIKapiB pO3MOYaB YOTHUPUPIUHI IPYHTOBHI 3aHATTS MEIUIMHOIO NPU MICIIEBOMY CBSATHIIMIII
Ackienisi. TaMm nikyBajucsl He TUTBKU TPEeKH, ajie i pumisiad. Y 150-my poii Monoanii BUSHUN HAIKCaB
cBiil mepmuii dimocodcepkmii TpakraT «[Ipo MeauuHMIA AOCBiA», KWK JOHHUHI 30epircst B apaOCbKOMY
nepexiani. ['anen HaOyBaB nocBiny B mictax Cmiphi, Anekcanapii, Kopundi. HocnimkyBaB OynoBy
ckenera moauHU. 157-ro poky ['anen noBepryBcs y Ilepram i mpairroBas Jiikapem y IIKOJIi TIa1iaTopiB Ta
aTyIeTiB, e yNOCKOHAIMB CBOI 3HAHHS 3 aHATOMIl, Teparii, Xipyprii. Moro Meandsa kap’epa mouanacs
BIZITO/1, KOJIM BiH BIJIIKYBaB TOCIIOAaps OyIUHKY BiJl MaJsipii, 10 HE OYII0 MiJ CHITY CTOJTMYHUM JIIKAPSIM.
162-ro poky 'anen Bupymiae B PuMm. Mae conigny pemyraiiito, BUJIIKOBYE HaBiTh O€3Ha/IIMHUX XBOPHUX.
[IpomoBxye MPOBOAUTH TOCIIKEHHS, PO3THHH.

3ronom ["anena nmpu3HayaroTh JikapeM immnepatopa Mapka Apenis Ta ioro cuna Kommona. licts
POKIB IIpH IMIIEPATOPCHKOMY JBOPi CTaJIM OCOOJIMBO €PEKTUBHUMHU JUISA (i310JOTIYHUX AOCHIIHKEHb. Y
180-192 poxkax I'anen npamroBaB ocoOuctuM Jikapem imnepatopa Cemnrimiyca CeBepiyca. ['aneH unras
JeKIIii 3 MeandHoi Teopii, ¢putocodii B xpami Konkopii. Ha noka3 cBoiX mosoxeHb MPOBOJUB PO3TUHHU
tBapuH. [lomep Knapniit 'anen y Pumi 3a pisHumu nanumu a6o 200-ro abo 216-ro poky. Bin cTtBopuB
KATaJNor BIACHHUX IPAllb, IO CTaB MEPIIOI0 BiIOMOI Hayli aBToGiorpadiero mikaps. Moro 3acmyromo €
BKJIIOYEHHS B CUCTEMY MHCJICHHS ME/IMKa EPeAyCiM 310pOBOIO TiJla, a HE XBOPOTO.

VK 82-15(37):619

HECTEPEHKO A.A., crynenTka 1 xypcy
Haykosuii kepiBauk — BYIYT'AHU O./L., kanz. ¢inon. Hayk
binoyepkiscvkuti HayionanvHui azpapuutl yHieepcumem

POJIb JUJAKTUYHOI IOEMM BEPT'LIIA «TEOPT'IKHW»
Y PO3BUTKY MEJUIIMHU I BETEPUHAPHOI IPAKTUKH

Bunatauit noer Crapoaasuboro Pumy, aBrop Binomoi noemu «Eneina» Ily6mniit Bepriniit Mapos,
kUit skuB y 70—19 pp. A0 H. €., IpalloBaB Ha MOCal BETEPUHAPHOTO JiKaps B IMIIEPaTOPChKUX CTAHHSIX.
Moro ¢ax BimuyTHO HAKIAB BiAOGMTOK HA MOSTHUHHIT TOpOGOK. [Tpo 1e CBiTYMTH HOro AMIAKTHYHA ITOEMa
y UYOTHpPHOX 4YacTHHAX-KHUTaX Miag Ha3Bowo «['eoprikm», 1O B MepekIaal 3 TIpeubkoi O3Havae
«TOCTIOJTAPIOBAHHS Ha 3eMJTI.

VY mepuiiii KHM31 aBTOp Ja€ MOpajgM 3 PUABHMULTBA, y JAPYridl — i3 CaJiBHULTBA, y TpeTid — i3
TBAapUHHHUIITBA, y YETBEPTIH — 13 OmkimbHUNTBA. [loeT ocmiBye mpupoaHi GararctBa ITamii, MOJIMTOBHO
3BEpTA€ETHCS /10 OOTIB 1 10 OOTMHb MUCTENTBA MY3, 10 iMIlepaTopa ABrycra, 10 OiaroaiiiHuka MereHara.
Y nmepmiii kHM31 Beprimiii TayMauuTh TpaBuWiia YCHINIHOTO PUIBHUIITBA, JOTJIANY 3a 3EMIICHO,
CUIbCHKOTOCTIOAAPCHKUM 3HAPSAIIM, BUOOPY ONTHUMAIBHOI OTOH [T OKPEMHUX BUIIB POOIT.

VY apyriit KHU31 WAETHCS PO OCOOIMBOCTI IPYHTY, KJIiMaTy, MPO CaiBHHUIITBO, KOPUCHI TUIOIH 1
XOpoury JepeBUHY uis OyaiBHMLTBA. OcoOinmBa yBara MNpHAiJIeHa BHHOTPANApCTBY Ta JAOTISAY 3a
OJINBKOBUM JiepeBoM. [1oeT moiae kKapTUHM MACTUBOTO XKHUTTS XJ1100po0a y MOpiBHIHHI 3 KOPYMITOBAHUM
MIiCTOM.
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3MICT TPEThOi KHUTM KPUTHKU BBAXKAIOTh HE3BHMUAWHUM I MMOETHYHOTO ompaitoBaHHsA. OmHak
HOro psKY MPO TBAPMHHULITBO CTAJH B MPUTOAl HE TUIBKM ICTOPHUKAM JIITEpaTypH, ajie i BeTepruHapam.
Bepriniit gae mopaau mpo BUOIp Kpamioi HOpPOAM, MPO pO3BEAEHHS IUIEMIHHUX OyraiB Ta xkepeOIiB. Y
JOpYTii YacTUHI KHUTH BiH TIIYMAauyuTh, SIK JOTJISIIATH 32 IHIIMMH BUJAAMU JOMAIIHBOI Xy/n00U, 30Kpema
BIBISIMM ¥ KoO3aMH, SK MpaBUIbHO 30epiraTu ojepkKaHi Bl HUX NpPOAYKTH XapuyBaHHA. [lopamu
MEePEMIIITYIOThCS 3 €Mi30aMu po 01k OMKIB, MPO KUTTS NMACTyXiB y xkapkiit JIiBii, y xomoaniit Ckidii (Ha
teputopii Bix cydacHoro Jlynato (Ictpy) mo A3zoBcbkoro Mops (Meotuan). Kinens KHUTH TPUCBSIYCHUIT
OMKCOBI YyMH-€Mmi300Tii y Bipmax 474-566. Beprumiii 3ManioBaB y MoeMi HUISXH TOJOJAHHS TaKHX
iHpeKIiHHNX XBOPOO TBapHH, SK KOPOCTH, CHUOIPKH, CKa3zy, YyMH BEIUKOI poratoi xymoou. Beprimiii
3a00pOHSB 3HIMATH MIKIPY 3 TPYIIB XBOPUX TBApHH. BiH CIIyIITHO pajuB 3aKOMYyBaTH iX B SIMH.

VY deTBepTii YaCTHHI IMOEMHU aBTOP BEJE MOBY PO OCOOJMBOCTI Tparli O/xossapa. Bin nae mopaau
PO BJIAIITYBaHHS MACIKH, TOTJISA 3a O/Kxonamu. [Tuie aBTop i mpo XxBopoou O/pkiI. Y BETUKOMY €mi30/1i
pO3MOBiIae Mpo mactyxa Apicres, KOTPHUA YTpPAaTHB YCIX BJIACHHX OJKUL. Y 1€ ONOBiJaHHS aBTOP
MOMICTHB 1IlIe OJHE OIOBiJaHHSI-ENETIF0 Tpo 3akoxaHoro cmiBis Opdes Ta EBpinmiky. Lo ictopiro
Apicreii uye 3 Byct nposuans Ipores.

Otxe, BeprimieBi mopaan 3 moemu «['eopriku» He BTPAaTWIM MNPAKTUYHOTO 3HAYEHHS 1 IS
CyyacHOro BeTepuHapa. BoHu cBimuaTh, 10 B aHTUYHY enoxy B JlaBHbomy Pumi HaykoBmi it MUTII
nepeimanucs npodiieMamMu BeTepuHapii.

YK 801.671:57:81°367.2

HUKOHEHKO M.O., CIA0OPOBA K.C., ctyneHTku 3 Kypcy
Hayxosuii kepiBauk — CTPIUVIEIIBKA C.B., xanz. nes. Hayk
bBinoyepxiscokutl nayionanvrull azpapuuil yHisepcumem

JJEKCUKO-CEMAHTHUYHA KOI'E314 MI’K PEHEHHAMMU
Y TEKCTAX PI3BHUX ®YHKIIOHAJIBHUX CTHUJIIB MOBHA

AJeKkBaTHUH NHCBMOBMH TEpeKiaJ HEMOXKIUBO 3IIMCHUTH 0€3 BiJMOBIJHOIO IMEPEKIaAalbKOro
aHaJli3y BUXIJHOIO TEKCTOBOro Mmarepiany. Ilepexnmamanbkuii aHami3 nepeadadae BUSBICHHS Yy TEKCTI
MOBTOPEHb SIK JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOIO 3aco0y 3abe3nedeHHs KOresii B TEKCT1, CTBOPEHHS CITKH BY3JiB
JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO 3B’513KY, BCTAHOBIICHHS ‘‘CEMAaHTHYHOTO si/ipa’” MUITXOM BH3HAYECHHS LEHTPAIb-
HUX 1 MapriHanbHUX peueHb 3a M. Hoey (1991).

[TuTaHHs MOBTOPEHb SIK JIEKCHKO-CEMaHTHYHOro 3aco0y 3ale3nedeHHs Kores3ii B TeKCTi OyIo
npeamerom nocuimkennsa C.€. MakcumoBa, M. Hoey Ta iH.

VYenin 3a C.€. MakcuMOBUM, BU3HAYMMO TOJIOBHI TUITM MOBTOPEHB, SIKI MOXKHA CIOCTEPIraT Mixk
PCUCHHSIMH B TEKCTaX Pi3HUX (QYHKI[IOHAIBHHUX CTWIIB: 1) MpocTe JeKCHYHEe MOBTOPEeHHs (aHri. “simple
lexical repetition”); 2) ckmagne nexcuune moBTopenus (anri. “complex lexical repetition”); 3) mpocra
napadpaza (anr. “simple paraphrase”); 4) ckinamna mapadpasa (anria. “complex paraphrase”); 5)
KopedepeHTHe TOBTOPEeHHs (aHrL. “Co-reference repetition”); 6) cyocrutyis (anri. © substitution™).

3 orisay Ha XapakTePUCTUKY THUIIIB MOBTOPEHB, PO3IJISTHEMO MpaBUiIa YTBOPEHHS 3B’S3KIB MiX
PEUYCHHSMH B TEKCTI IUIIXOM JICKCHKO-CEMaHTHYHOTO moBTopeHHs 3a M. Hoey (1991):

1. 38130k (anri. “link’) yTBOprOETHCS MiXk PEYCHHSIMH, SIKI MAIOTh OJIHAKOBY JICKCUYHY OJTHHHUIIIO.

2. 3B’S3KH, YTBOPEHI IUIIXOM JIEGKCHKO-CEMAaHTHYHOTO TTOBTOPEHHSI B MEXaX OJHOTO PEUYCHHS, HE
PO3TIIAIAIOTHCS.

3. 3a ymoBH yTBOpeHHs 3-X 1 OunblIe 3B’S3KIB MK JIBOMa PEUYEHHSMH YTBOPIOETHCS JIEKCHKO-
CEMaHTHYHUH By30J a00 00H 1 (anri. “bond”).

Takuii miaXix 103BOJISE BUAUIMTH IICHTPaIbHI 1 MapriHajibHi peueHHs (anri. “central and marginal
sentences”).

Bracnigok igentudikarii TUIIB MOBTOPEHb T4 BU3HAYCHHS JIGKCHKO-CEMaHTUYHHUX BY3JiB (OOHIIB)
y TEKCTaX, fAKi Hajexarb J0 pi3HUX (YHKIIOHAIBHUX CTHJIIB MOBH (HAayKOBUX, JUJIOBHX,
nyOJIIUCTUYHUX, XYA0KHIX (T0€3is), MU JIMIUIM O BUCHOBKY, L0 XapaKTEpPHUM MOBTOPEHHSM B YCiX
3a3HAYEHUX TEKCTaX € MPOCTE JIEKCHYHE MMOBTOPEHHS, IPOTE, HA BIIMIHY BiJl HAYKOBHUX 1 JUIOBHX TEKCTIB,
B IMyOJIIIIUCTHYHMX 1 XyJIOKHIX TEKCTaX HAsBHI YUCJICHHI BUIIAJIKK MPOCTOi mapadpasu 1 kopedhepeHTHOTO
MOBTOPEHHS. Y MUIOBUX 1 XyJOXKHIX TEKCTax (1moe3ii) By3JIM JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO 3B 3Ky (0OHIM) HE
YTBOPIOIOTHCA, TOOTO CEMAaHTUYHE SIJPO BiJICYTHE.
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YK 81'276.2:811.111

BOMTKO L.B., cryzent 3 kypcy
Hayxoswuii kepiBauK — 3I3IHCBKA ALIl., acucteHt
binoyepkiscokuii HayionanbHull acpapHull yHieepcumenm

OCOBJIMBOCTI AHIJIIMCHhKOI HAIIIOHAJIbHOI KYXHI

HamionanpHa aHrmiifickka KyXHS HE € OCOOJMBO BHINYKaHO. EkcrepTu B 00jacTi racTpoHOMii
BB@KAIOTH i1 JOCUTh HYIHOI ¥ OJHOTUITHOIO: TPATUIIMHUNA SUTOBHYMM CTEWK, CHpi OBOYl M MyAWHT Ha
necept. KyxHs U1t aHTTIHIS € OCHOBHOIO CKJIAJI0BOIO HALlIOHAJIBLHOTO KOJIOPUTY 1 3HATH 11 OCOOIUBICTS €
HEOOXITHO JUIsI PO3YMIHHS HAIllOHAIBHUX peajiid, 10 1 BHU3HAYAE aKMYdlbHicmb JaHOI JOIOBIII.
Oco0MBICTIO aHTTIICHKOI KYXHI € Te, [0 0araTo aHrIilIiB BipHI caMOMY CHiIaHKY A€Hb Y AeHb. JlaHy,
abo Apyruii CHiJaHOK, MOIAI0Th O MiB-Ha-Ipyry. MeHro iioro Haiyacriiie BKIItoYae rneyeHro (000B's13K0BO
31 CMa)KEHOIO KapTOIUICIO i 3eJICHMMH OBOYaMH), I€CEPT, MMyANHT, PUC 13 MOJIOKOM, 1HOZI MUIIHUK CUp,
IO iOgTh HE TIABKU 3 XJIIOOM, aje W 31 coeliaabHUMK OICKBITAMH M MacjioM. AHIJIHIN CHOKHBAIOThH
Oarato M'sica, IpPUTIM Halpi3HOMaHITHIMOrO (KpiM *)upHOi cBUHMHM). CTpaBu 3 pybaHOro M'sca HE B
xoni. [lo m'sica monmaroThCSpi3HI COYCH, MapuHaau, HaWyacTilmie TOMAaTHUU coyc 1 mikymi. [yxe
PO3MOBCIOPKEHUI M'ATHUI COYC, IO SBJISIE COO00 T0Ope HACTOSHY CyMIll i3 JpiOHOMOCIYEHNX JIMCTHKIB
M'ITH, BOJAU, LIYKPY W BUHHOrO ouTy. BakmuBe Mmicuie B Xap4yyBaHHI aHTJIHIIB 3aiiMae puba-Tpicka,
KOMUEHW ocenenens. Ha rapHip MpONOHYIOTBCS TUTBKH OBOYI i KapTOIUIs. ACOPTHMEHT OBOYIB B
AHTIINCHKIM KyXHI JOCUTh oOMexxeHuil. HalinommupeHimumu € pina il kKamycra, a TakoX JIYK, MOPKBa,
3eJIeH1 cajaTd, KapToIuli, 3eJeHb (Kpill, meTpymika, cejaepa i iH.). YacTo BUKOPHCTOBYIOTHCS KalepcH.
3aKycKH B aHTIIIHCHKIHM KyliHapii JOCUTh PI3HOMaHITHI, 0cOOIMBO Oarato puOHOi racTpoHOMIi. AHTIINIII
JOCUTH MPUXHIBHI 0 BCUISKMX CaHJBIYIB 1 KaHare — aje He 3 KoBbacamu it cocuckamu. Cepen mepmx
CTpaB mMajbMa MEPIIOCTI HANEKUTh OyibilOHaM 1 MIOpe, OJHAK AHTIINI HE BIAMOBISIOTBCA W Bif
3ampaBHUX CYMIB (TUITY OOpIIIB, PO3COJIBHUKIB, OBOYEBUX CYMIB, COISHOK). TpaauIliiHUMU € CTpaBU 3
s€lb. AHTJIHII JTIOOJIATH SIHISE BCMATKY, OMJIETH 13 CHPOM, 13 IIWHKOIO, 3 0EKOHOM, HaTypaJibHY S€YHIO. 3
HanoiB B AHIUII HalOlibIlle MOMMPEHHS OJep)kKaB yal. AHIJINII M'IOTh yall A0 CeMHU pa3iB y JEHb,
0COOJIMBO CTPOTO BOHU JOTPUMYIOTH YaroBaHHs B 17 roaun (B ocHOBHOMY aHTIIHI M'IOTh YOPHUI Yaii).
[Ipn 1bOMy BHKOPHCTOBYIOTH MOPLEISHOBUN 1 (asHCOBHM mocynA. 3aBapiolOTh 4Yall y HEBEIHKOMY
yaiiHnuKy. [I''0Th 4aii 3 BUCOKHX YaIIOK.

YK 808.5:811127

JIACTOBKA O.I1., ctyaeut 1 (CII) kypcy
Hayxosuii kepiBauk — [IOT'OPLJIA C.I'., acucrent
binoyepxiscokuil HayionanvHuu azpapuuii yHisepcumem

ITPOBJIEMATHUKA YJIOCKOHAJIEHHSA BJIACHOI'O MOBJIEHHSA

MoBa — 11e 0CHOBa JIIOJICBKOr0 OyTTs. Bci 3100yTKH rocTBa Oynu 6 HEMOXKIIMBI 0€3 MOBH 1 BECh
COIIIyM — I1€ CIIJIKYBaHHSI, @ B OCHOBI CIIIJIKYBAaHHS JIGKUTh MOBA.

I'.C. KocTiok 3a3Hauae, 1110 MOBa € HOCIEM ITi3HAHOTO i BOJJHOYAC 3HAPSUIAM MTi3HAHHS HOBoro. O/iHaK y
MOBI SIK 3HAKOBIM cucTeMi Bi1oOpaskeHl BxKe JOCUTh (hopMaizoBaHi, (piKCOBaHI 3HAUEHHS, K1 3a0€3MeUyIOTh
MK JIFO/ICBKE CHUIKYBaHHS. JIFOICTBO MEpexonuTh Ha IHIIMKA pPiBeHb IHTEPHAIIOHAIBHUX 3B’S3KIB, TOX
JIOCKOHAJIC 3HAHHS PITHOT MOBU 1 BHMBUCHHS 1HO3EMHHX — II€ BJK€ OOOB’SI3KOBI YMOBH YCIIITHOCTI Cy4acHOT
mouHu. Came Taki BUMOTH CYYacHOT'O CBITY POOJISITH TEMY JTaHOi pOOOTH aKTyaIbHOIO.

Mertoro nociipkeHHs Oysno 3HAWTH NPUYMHY BHUHUKHEHHS PO3MOBCIOKEHHMX ITOMMJIIOK, SKHX
IPUITYCKAIOTHCS HOCIT YKpaiHChKO1 MOBH, BU3HAYUTH MIPUPOY TPYIHOIIB, 110 BAHUKAIOTH MTPU BUBYECHHI
1HO3EMHMX MOB, a TaKOX PO3pOOWUTH €(EeKTHUBHI METOAM IIOJOJIAHHS 3a3HAYEHUX BHIIE MPOOJIeM Ta
YIOCKOHAJIEHHS BJIIACHOT'O MOBJICHHS.

[Tpupoay mMoBH mocmimkyBanu 1ie BueHi naBHix ['pemii, Pumy, Kutaro, [naii. V naymi Bimomi Tpu
NOMIAAM Ha TPUPOAY MOBH: MOBa K OlOJIOTIYHE SBHILE, MOBA-TIICUXIYHE SBHINE, MOBA — SBHILE
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comianbHe. OCKUTBKM MOBa BUHHUKAE, 00 3a0BOJILHUTH MOTPEOH JIFOJICHKOTO CYCIJIBCTBA, € OJIHIEIO 3
HaBaKIMBIIIMX O3HAK CYCIIJIbCTBA 1 1032 HUM ICHYBAaTH HE MOXE, TO 1€ JOBOJUTH, II0 MOBa-sSBUIIE
cycmiibHE (coItiaabHe).

Ha ocHOBI mpoBeaeHOro aociipkeHHs Oyno chopmMoBaHO 3axoiau OOpOTHOM i3 MOBJIICHHEBUMU
NOMUJIKAMH Ta 3allPONIOHOBAHO METOJM PO3IIUPEHHS CIOBHHUKOBOTO 3aracy i IMOJICTIICHHS BHBUYCHHS
1HO3EMHUX MOB.

3arponoHOBaHi METOJM yJOCKOHAJIICHHS BJIACHOTO MOBJICHHS CIIPSMOBaHI Ha MIiJABHIICHHS PiBHSI
MOBJICHHEBOI KYJIBTYpPH 0Ci0, SIKi IParHyTh TOCATTH YCIIiXY.

YK 811.112.2

APHAT T.b., ctynentka 4 Kypcy
Hayxoswuii kepiBauk — PESHIK B.I'., acuctent
bBinoyepxiscokuil nayionanvrull acpapuuil yHisepcumem

MEHRDEUTIGKEIT IM VERHALTNIS VON RECHTSSPRACHE
ZU ALLGEMEINSPRACHE

Die deutsche Rechtssprache ist gekennzeichnet durch ein eigenes Universum von Begriffen und
Definitionen, welche sich von denjenigen der Allgemeinsprache unterscheiden. Fiir die Beschéftigung mit
der Fachsprache sowohl in der Forschung als auch in der Praxis, beispielsweise in der Ubersetzung, ist es
nichtsdestotrotz erforderlich, sowohl die Allgemeinbedeutung als auch die juristische Sonderbedeutung
der jeweiligen Begriffe zu kennen. So ist die Kenntnis der Rechts-Terminologie unerlédsslich fiir eine
Auseinandersetzung mit der Fachsprache des Rechts. Fiir die Einordnung eines Rechtstextes in seinen
konkreten kommunikativen Zusammenhang ist die genaue Sachkenntnis von grundlegender Bedeutung.
Der Ubersetzer muss bei seiner Wiedergabe die entsprechende deutsche Bezeichnung fiir ein Wort aus
einer fremden Rechtsordnung finden oder diese in einer fremden Sprache wiedergeben konnen.

Aufgrund der Existenz und der Verwendung sowohl der juristischen Fachsprache als auch der
Alltagssprache in verschiedenen Bereichen des Lebens ergeben sich unterschiedliche Bedeutungen
gleichgeschriebener Worter.

Polysemie bedeutet Mehrdeutigkeit. Darunter wird verstanden, dass mehrere Bedeutungen in ein
und demselben klanglichen (oder schriftlichen) Ausdruck enthalten sind. D.h., es ergeben sich — wie man
es ausdriicken kdnnte — mehrere Bedeutungen fiir ein Wort.

Die Mehrdeutigkeit besteht in den meisten Fallen darin, dass die Bedeutungen zweier oder mehrerer
Worter sich zwar in einem Bereich iiberlappen und in dieser Hinsicht als synonym zu bezeichnen, jedoch in
anderen Bereichen nicht austauschbar sind. Gelegentlich wird hierfiir auch die Bezeichnung ,,Begriffliche
Uberschneidung® verwendet. Die jeweilige Teilbedeutung lisst sich in diesem Fall nur aus dem
Zusammenhang erkennen. Beispielsweise kann das Wort Klage sowohl ein Streitgesuch an ein Gericht als
auch ein allgemeinsprachlicher Ausdruck fiir die Auferung des Schmerzes oder der Trauer sein. Dabei haben
beide ihren Ursprung in dem Wort klaga mit seiner althochdeutschen Bedeutung Wehgeschrei.

Die Bezeichnung Homonymie ist in der Sprachwissenschaft der Oberbegriff fiir Homophonie und
Homographie. Zur Homophonie zahlt die Gruppe gleichklingender Worter mit vollig anderer Bedeutung
und mit unterschiedlicher Sprachgeschichte. Man denke hier beispielsweise an die Beispielpaare mehr
oder Meer. Im Fall der gleichen Schreibung eines Wortes mit unterschiedlicher Bedeutung liegt dagegen
Homographie vor. Nahezu als Schulbeispiel aus der Alltagssprache dient das Wort weif3, welches sowohl
die Bedeutung ,, eine Farbe “ als auch die Bedeutung ,, ich weif3“ im Sinne eines Verbs besitzen kann.

Beispielsweise lassen sich die unterschiedlichen Bedeutungen des Wortes Tenor im Sinne von
entscheidender Spruch eines Gerichts oder ein Sdinger mit hoher Stimmlage anfiihren, welche sich nicht
durch ihre Schreibung, sondern nur durch ihre Betonung bei der Aussprache unterscheiden. Ein
mehrdeutiges Wort wie z.B. das Gericht mit seinen alltagssprachlichen Bedeutungen wie Speise,
Speisefolge oder Gerichtsgebdude sowie mit seinen fachsprachlichen Bedeutungen aus der Rechtssprache
wie rechtsprechende Behorde, erkennendes Gericht (als Institution) oder Spruchkérper (Gremium)
demonstriert, dass sich die Bezeichnungen nicht gegenseitig ausschlieen, sondern sich alle drei
vorgenannten Phianomene in einem Wort vereinen konnen. In diesem Fall liegt komplexe Mehrdeutigkeit
vor, da das Wort sowohl als homophon und homograph als auch als polysem gelten kann.
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YAK 811.112.2°373.7:811.161.2

BYTMAPUYYK B.O., ctynentka 3 Kypcy
HaykoBuii KepiBHUK — BOHbBKOBCBKHMM O.A., cT. BUKIa1a4
binoyepxiscokuil nayionanvHull azpapuuil yHisepcumem

OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAJLY HIMEIIBKUX ®PA3EOJIOI'I3MIB
HA YKPATHCBKY MOBY

[IpobGnemaTrika  mepekyiany  HIMENBKUX  (pa3eosoTiYHMX  OJUHHUIL Yy  CyYacHOMY
NEepeKyIaJ03HaBCTBI MOCilae OJHE 3 MPOBiIHUX Micub. Ha mei wac icHye Oe3miu marepiaiiB, Mmpu-
CBSYEHMX BHWBUCHHIO HIMENBKHX (pa3eosiori3MiB, Y SKHUX BHKIAJEHI MOXJIHBI CIOCOOM IXHBOTO
nepexiamy.

BinTBopeHHs ¢pazeosoTidHUX OAWMHUIL HIMEIIBKOIO MOBOIO — YK€ Ba)KKE 3aBIaHHS. «3aBIIKU
CBOEMY CEMaHTHYHOMY 0araTcTBY, OOpa3HOCTI, JIAKOHIYHOCTI 1 SICKpaBOCT1 ()pazeolioris Biairpae B
MOBI JyXX€ BaXKJIUBY poOJib». BoHa Haxae MOBIEHHIO BHPA3HOCTI Ta opuriHaimbHOCTI. I[lepexian
G pa3zeosOTIYHUX OJUHUIb, 0OCOOTUBO 00Opa3HUX, CTAHOBHUTH 3HA4YHI TpyaHOIII. [le mOosSCHIOETBCS TUM,
mo Oarato 3 HUX € SICKPaBHUMH, SMOLIMHO HAaCHUYEHUMHU 3BOPOTAMH, IO HaJeXaTh JO IMEBHOTO
MOBHOTO CTHJIIO 1 4YacTO HOCSTH SCKpaBO BHpa)XeHWH HamioHanbHUM xapakrtep. [lpm mepexmani
CTIHKMX CIOJIyYCHb CIIIB BapTO TaKOXX BPaxOBYBAaTH OCOOIMBOCTI KOHTEKCTY, y SKOMY BOHHU
BXKMBAIOTHCSA. baraTboM HIMENBKUM (Pa3eosIOTIYHUM OJMHUIISIM XapaKTepHi OaraTo3Ha4yHICTh 1
CTHJIICTHYHA Pi3HOIUIAHOBICTh, HIO YCKJIAJIHIOE iX Mepekian Ha iHmi MoBH. OCOONHMBO IIHPOKO
¢dbpazeonorizaMu BUKOPUCTOBYIOTHCSI B YCHOMY MOBJICHHI, B XY0KHI# 1 MOMITUYHIN JiTepaTypi.

[Tpu mepeknani ¢gpazeonoriamy mnepekiiagadeBi HeoOXiTHO epeaaTH HOoTo 3MICT 1 BigoOpasuTu
1oro o6pa3HiCTh, 3HAWIIOBIIN aHAJIOTTYHUIN BUCIIIB B HIMEIbKIH MOBI i HE BUIIYCTUBIIHU [IPU LILOMY 3
BUJly CTUJIICTUYHY QYHKIII0 Qpa3eosorizmy. [Ipu BiicyTHOCTI B HIMELbKIl MOBI 1IEGHTUYHOTO 00pa3y
nepekJiajiad 3MyIIeHU BJaBaTUCs 0 MOLIYKY «IPUOIN3HOT BIATIOBIIHOCTD.

[Tepexnan CcTiiKMX CHOJy4EHb CIIB 3a JIONOMOI'OK MOBHUX a00 HEMOBHUX €KBIBAJEHTIB, AKUI
MO’KHa Ha3BaTH (Ppa3eoJOTIYHUM MEPEeKIaJOM, HE CTAHOBUTh 3HAYHUX TPYIHOUIIB 1 HE € TBOPYUM
MEPEKIATOM.

IcHye n'aTh MOXJIMBUX CNIOCOOIB Nepekiany ppa3eonoriyHuX OAUHHIIb:

1) nocniBHa BiamoBinHicTh (exBiBaneHT): Bel Nacht salle Katzen grau. B Houi Bci koTH cipi;

2) agexBaTHuil BignosigHuk: Eilemit Weile. XTo cmimuTe, TO# # It01ei CMIMIUTH;

3) xanekyBanns: Ein Kalb darf kein Kalb bleiben. He yBech uac Tensti Tenstkom OyTH;

4) ncesno npuciiBHa Bigmosiguicte: Die Hand bleib tiiber, die nach dem Schatten greift. Csoro
TIHb HE JOKEHEI;

5) ommcoBwmii mepekiaj BUCIOBIOBaHHS: Kinegramme — kiHorpamu (HeBepOajgbHa MOBEIHKA
IIOWHO 3aK0JIOBAHA):

1. ein Auge zudriicken — 3akpuBaTH OKO;

. die Achseln zucken — 3Hu3yBaTH mieUnMa;

. die Hénde tiber dem Kopf zusammen schlagen — po3ry6nenum OyTu;
. sich die Bei nein den Leibstehen — gosro uekaru;

. die Naser iimpfen — MopiuTH HOCAa;

. auf groBBen Fulle leben — »xxuTu Ha MWHUPOKY HOTY;

. ander Nase fithren — BoxuTH 3a HOCA.

3aranom, y OIJBIIOCTI BUNAJKIB TIPU MEPEKIIaai 3 HIMEIIbKOT MOBH Ha YKPaiHChKY, YKpaiHChKE
peUeHHS HE HAKJIAJAeThCs Ha HiIMELbKe, HE CIIIBMAJAE 3 HUM MO CBOill cTpykTypi. HacTo cTpykTypa
YKpaTHCBKOTO PEYEHHs B MEPEeKal MOBHICTIO BiAPI3HAETHCA BiJl CTPYKTYPHU HIMEUBKOTO pedeHHs. B
HbOMY 1HIIUWA TOPSAOK CJiB, 1HIIE MPOXO/HKEHHS YaCTUH PEYCHHS, YacTO IHIIWHA TMOPSIO0K
pO3TallyBaHHS CaMHMX pEYeHb — TOJIOBHOTO, MiAPSIHOTO 1 BCTaBHOrO. B psiny BHUMaAKIB 4aCTHHH
MOBH, SIKUMHU BHUPaKCHI WICHH HIMEIILKOTO PEYCHHS, MEepPENaroThCsl BIAMOBIIHO 1HIIUMH YacTUHAMH
MoOBH. Bce 11€ mosicHIO€ MUPOKEe BUKOPUCTAHHS TpaMaTUYHUX TpaHchopmallii mpu mepexai.

~No o, WN
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YK 811.112.2

HOJ TAILIEBCBKA 10.0., ctynenTka 2 Kypcy
Hayxoswuii kepiBank — HOCEHKO M.M., acuctext
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHull yHisepcumem

HAIIOHAJIBHO-KYJIBTYPHA CBOCPIIHICTb CEMAHTUKHU
HIMEIBKUX ®PAZEOJOITYHUX OJNHUID
3 KOJIOPUCTUYHUM KOMIIOHEHTOM

3aBIsKKA KOMIIpECii CyCHiIbHOTO O0CBiAy y (pazeonoriyaux oauHUILIX (PO) HalOLIbII sICKpaBO
NPOSIBIISIETHCSL  HALlIOHAIBHO-KYJAbTYpHa crerudika MOBH, ii 3B'I30K 3 MaTepiaibHUM JKUTTSAM 1
JYXOBHUMH LIHHOCTSIMU HAapOAY, HOTO 1CTOPIEIO Ta 3BUYASIMU.

Hame nociimkeHHs npucBsdeHe (Hpa3eoyoriYHUM OAMHUILSIM 3 KOJIPHUM KOMIOHEHTOM, Y SIKMX
BiIOWTO HAIliOHAJBHY IICHXOJIOTII0 HIMEUIBKOrO Hapoqy, 30KpeMa BHYTPIIIHIA CBIT MOBLSA. BuBueHHs
CHUMBOIIIKM KOJIbOPY JOMOMarae BHUSBUTH cHeUU(iuHI PUCH KOIbOPIB, IO MPUTAMaHHI HIMEUbKii
JIHTBOKYJIBTYPHIN TpaJHLIii.

BpaxoByroun nocCiiJKeHHS BITUYM3HSHUX Ta 3apyODKHUX HAYKOBIIB, y (hpaseonoriyHomy ¢GoHi
cyyacHoi HiMelbKoi MOBHU BHsBJIEeHO noHaa 900 @O, no ckiany skux BXoAiTh 11 KoapopoHaliMEHYBaHb
(blau, braun, gelb, golden/goldig, grau, griin, rosa/rosig, rot, schwarz, silbern, wie3). HaiiGinbru
npoaykTuBHUMU € PO 3 KOJIOPUCTUYHUMH KOMIIOHeHTaMu SChwarz rta blau, a waiimenmr — 3 braun,
silbern, rosa/rosig.

MortuByrouoro 0a3010 Ui BHUHHKHEHHS (pa3eosori3MiB € acomiatuBHi BigHOmeHHs. [lo
BuHuKHEHHS @O MpUBOAATL YOTHPH BUIM acomialiiii: 1) 3a cxoxictio, Hamp.: Sich schwarz drgern/ sich
griin und blau drgern — ‘myxe po3NMIOTUTHCS’, TIAIPYHTSIM Ul BAHUKHEHHSI CXOXOCTI € 3MIHU KOJbOPY
o0nuyus MiJ BIUIMBOM eMOLiM 1 (i3uuHoi [ii, y pe3yapTaTi 4YOro KOJOPUCTHUYHUM KOMIOHEHT
MeTapOpUYHO MEPEOCMUCITIOEThCS; 2) 3a KOHTpacToM, Hamp.: Schwarze Milch der Frithe — nocn. ‘uopne
MoJIoKO paHky’. Os3HadenHs Schwarze Milch e pesynbTaroM MpOTHUCTABICHHS CHMBOJIIYHHX 3HAYCHB:
schwarz — cumBoun 6inu, Milch — cumBou xutTsI; 3) 3a cymikHicTio, Hanp.: weille Weihnachten — ‘Pizaso
3i chirom’/griine Weihnachten — ‘Pi3nBo 6e3 cHiry’; 4) 3a mpUYMHHO-HACITIIKOBUM 3B’s13K0M, Harp.: Kein
Blaustrumpf sein wollen — moci. ‘He XOTiTH OyTH CHHBOO MTAHYOXO00’ .

O.A.3ybau y cBoeMy JAMcepTaliifHOMy MJOCHiKeHHI 3a3Hadae, mo 22 % Bcix PO 3
KOJIbOPUCTHYHUM KOMITOHEHTOM Iie (ppa3eosiori3mMu 3 jiekceMoro schwarz. EBdemizmu 3 KoiopoHiMamu
weil ta schwarz ¢ikcyroTh HapoIHi YSBICHHS PO HEraTHMBHUI BIUIUB “HOPHHUX CWI~ HA JIOJHHY, IO
Mae TPU3BeCTH 10 Oiau, HemacTs. YopHui MOKe BXKUBATHCS Y HETaTUBHOMY 3HAY€HHI, Sk OpyaHuit: Sich
Hande schwarz machen- 3abpyaauTtu cobi pyku. AGo Ajsi mepenadi HEraTHBHHX eMOLii. Y cydaCHiit
HIMEIBKifT MOBI SChwarz o3nawyae HenmeranpHuid,: SChwarz arbeiten- mparroBatu 6e3  odimiiHOTO
npareBiamryBanHs, Schwarz fahren- ixatu 6e3 kBuTKa.

OTxe, MiACYyMOBYIOUM BHINE CKa3aHE, 3a3HAYUMO, 1110 HIMEIBbKI (Dpa3eosori3Mu 3 KOJIbOPOHA3BOIO
BiT0OpakatoTh eMOIINHUI CTaH YN eMOIIHHY peakKilito JTIOIUHH, BII0OpaKaroTh HAIlIOHATHHO-KYJIBTYPHY
CBOEPITHICTH TIEBHOTO HAPOTY, BIATBOPIOIOTH OCOOJIMBOCTI MOBHOT KAPTHUHU CBITY.

V]IK 811.112.2°373

HEUYYIIIA T.B., cTynenTka 4 Kypcy
Hayxoswuii kepiBank — HOCEHKO M.M., acucteHt
BinouepkiBchKuil HalllOHATBHUNA arpapHUil YHIBEpCUTET

SIBUIIE «IEHTJIII» B CYYACHIW HIMEIIBKIA MOBI

‘‘Denglish’’— moBHe siBUILE, Cy4acHUI HIMEIIBKO-aHTIIHCHKUN «CYPXKHK» a00 MiPKUH, CaMe CIIOBO
«ICHIIIID» CKIamaeThes i3 Ha3B mux MoB — DEutsch + ENGLISCH. Ileii moBHu# (eHOMeH B cydacHii
HiMelbKiil MOB1 cpopMyBaBCsl IiJ] CUIIbHUM BIJTMBOM aHTJIIHCHKOT MOBH MPOTATOM OCTaHHIX JECSTUIITD.
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http://ksuopto.appspot.com/uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D1%96%D0%BC%D0%B5%D1%86%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0
http://ksuopto.appspot.com/uk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0
http://ksuopto.appspot.com/uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D1%83%D1%80%D0%B6%D0%B8%D0%BA
http://ksuopto.appspot.com/uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%96%D0%B4%D0%B6%D0%B8%D0%BD
http://ksuopto.appspot.com/uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%BE%D0%B2%D0%B0

Denglish 3aBoiioBye Bce HOBI HIMEIBKOMOBHI TmpocTopu. IIpo HBOro crepedaroThCs Ta
NPUCBAYYIOTh CTAaTTI Ta HAyKOBI MyOiikaiii. AHIIINHCHKI, a dYacTille BChOIO caMe€ aMEpUKaHCBKI
3aIO3MYCHHS, TIPEICTaBIICHI ChOTOHI MPAKTHYHO y BCIX cepax KUTTeAISUIBHOCTI JroauHu. Haineprri
MICIIsI I[BOTO CIHCKY IOCiIaloTh cepr MOB’s3aHI 13 KOMIT'IOTEpHUM 3a0€3MEUeHHSIM Ta MacOBOIO
iHpopmarriero.

o  po3yMmilOTh Wi NOHATTAM «AeHrmim»? Ilepm 3a Bce e NEPEeHACHYEHHS TEKCTY
AHTIIIM3MaMH, TOOTO CJIOBaMHM 3al03MYCHUMH 3 aHTJIIHCHKOI MOBH. AJI€ Il aHTUIMCHKI CJIOBa HA0OyBaIOTh
rpaMaTHYHUX O3HAK HIMEIBKOI MOBH, SK TO Ji€cioBa yTBOPHOIOTH (opmu Partizip I, mpuxmerHuku
BIIMIHIOIOTBCS 1 MPUMMAIOTh 3aKiHYEHHs Pi3HuX BigMinkiB. Hampukiaa: Ich habe dir gestern eine E-Mail
geschrieben micTuTh anrminusMm, a pedenns Ich habe dir gestern ge(e)mailt € mpukinagom Denglisch. Ille
onuH sickpaBuit mpukiaa: Hast du schon die Updates downgeloadet (gedownloadet)? Sk mu Gaummo,
niecaoBo ‘to download’ € aHriCBKAM CIIOBOM, SIKE BXKHTO B ()OpMi HIMENBKOIO Ii€IPUKMETHHKA
Partizip 1l 3 momaBanHsM 10 ciioBa mpedikca ge- Ta 3akiHueHHs -et. 3a JT0moMOrow uX MPHUKIAIAIB MU
06aunMo, 10 HIMEIbKI MOp(eMH MPUETHYIOTHCS 10 aHTIIIMCHKUX CIiB. 3aBASKH YOMY 3all03UYEH] CIIOoBa
HiAMOPSAIKOBYIOTHCS IIPABHJIaM HIMEI[BKOTO CHHTAKCHCY.

HimMenpki TiHTBICTH MEpPEeKOHaHi, M0 € MEeBHUW PU3MK JJIS JITepaTypHOi HIMEIbKOI MOBH, SIKIIO
MOMIMPCHHS ACHIIIITY He 3ynuHuTdH. Hacenenns HiMeduynHu MacoBO TpHiiMae TEHICHIN Cy4acHOTO
CBITY, a HIMEI[bKa MOJIOJb 3HEBAXIMBO Ha3zuBae MoBy l'ere Ta Illminepa ‘‘moBoto 6abych Ta nigycis’’.
[um sBUIeM Takox 3arikaBjiaeHa acormiargis ‘“Verein Deutsche Sprache’” (VDS), sika 3akiukae Kpainy
CTaTH Ha 3axucT pigHoi MoBH. Acomiamiss VDS nmocTiiiHO NOMOBHIOE CIOBHUK aHTJIIIM3MIB Ta MPOMOHYE
HIMEIbKUIA BapiaHT JUIsi 3MIHM 3all03MYEHOr0 3 aHTJIHChKOT MOBH. Bce X MU CHOJiBaeMoch, IO B
cyyacHOMY 4aci rimo0arizanii HiMellbka MOBa HE BTPATUTh CBO€I MOIMYJISPHOCTI Ta 1HAMBIAYaJIBHOCTI, 1
Himeuunna 30epexe CBOIO JiTepaTypHy MOBY. 3YIMUHHUTH MPOIEC PO3BUTKY ACHIIIIIY i CHIy CaMHUM
HIMIISM, SIKI pOOUTHUMYThH BUOIp Ha KOPUCTh PIIHUX €KBIBAJICHTIB.

[lepexnanadam, sKi MOCTIHHO 3alMArOTHCS MPOGECIHHOIO MISUTBHICTIO HA MDKHAPOJAHUX 3YCTpivax,
a TaKOX MepeKyIagayaMu, Kl 3aiiMaloThCsl MUChbMOBHMH MEPEKIIalaMy, BaXKIIMBO CIIiJIKYBAaTH 32 CTPIMKUM
PO3BUTKOM MOBH, JICKCUYHUM (DOHIOM, TIOMYJIIPHUMHU BUPA3aMH Ta HOBOBBEICHHSMHU B TPaMaTHIII.

YAK 811.112.2°25

APH/AT T.b., crynenTtka 4 kypcy
Hayxoswnii kepiBauk — HOCEHKO M.M., acucteHT
binoyepxiscvkuil nayionanvruu azpaphuii ynigepcumen

BIZITBOPEHHS BIIJIIECJIIBHUX TIPUKMETHHUKIB
HIMEIIbKOI MOBHU 3ACOBAMHW YKPATHCBKOI MOBH

BingiecniBHI NPUKMETHUKH po3TamioBaHi Ha nepudepii (yHKIIOHAIBHO-CEMAaHTUYHOIO TOJIS
nacuBy. JleTampHUWI pO3TISIL i€l JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOI TPYNMH JIOTIOMOXKE Kpalie 3pO3yMITH
3aKOHOMIPHOCTI CJIOBOTBIPHOTO TIPOIIECY HIMELBKOI MOBH, OCOOJMBOCTI CMMCIOBOI CTPYKTYpH 1
GyHKIIIOHYBaHHS TPUKMETHHUKIB Y peueHHi. Lle, y cBoro yepry, mojermuTh BUBYEHHS HIMEI[bKOI MOBH Ta
NoJaNIbITy poOOTY Y raiy3i nepeksal03HaBCcTBA.

OG6’eKTOM HAIIOTO JOCTIIHKEHHS € BIUTIECTIBHI MPUKMETHUKU 3 JIATCHTHOIO MOJIaJIbHO-TTACHBHOIO
npeukaiiieto Ha -bar, -lich, -abel, -ibel, -sam, -wert, -wiirdig, -fahig.

[Tin yac anamizy mepekyiay BIJAIECTIBHUX MPUKMETHHKIB JOLUIBHO PO3IIIIHYTH KOXHY TpyIy
okpemo. Hacammepe po3riisiHeMO MOXiAHI IPUKMETHUKH 3 HAWITOMIMPEHIMM cydikcom -bar.

SAx Bimomo, cydikc -bar B HIMEIbKI MOBI HaJI3BHYAHO MPOAYKTHBHUN. 3a3BHYail BiJJII€CITIBHI
NPUKMETHUKU 3 UM CY(PIKCOM YTBOPIOIOTHCS BiJi OCHOB MEPEXiTHUX [I€CHIB, TOOTO BiJ MI€CTIB sKi
3/1aTHI BUPKATH HAMPABJICHICTH A1l HA 00 €KT. 3B1JICK TPUKMETHUKH OTPUMYIOTh MACHUBHICTb, /IO TOTO K
3 TEeBHOIO OIIHKOIO IIi€l nmii — mis BimOyBaeTbes Jierko Ta Oe3 mepemikon: essbare Friichte — icTiBHi
bpykTH, ausfithrbarer Auftrag — 3aBmanns sxke mokHa BukoHatu, ein (leicht) beeinflussbarer Mensch —
JTIOAMHA, sKa (Jerko) mignaeTbcs BIUMBY (HIMX ronxei). YacTime 3a Bce Taki NMPUKMETHUKH
NEepPEeKIIaJaloThCsl Ha YKPAiHChbKY MOBY JIEMPUKMETHUKOM (IIPUKMETHHKOM) 3 IACHBHUM 3HAYEHHSIM YU
HiAPSIIHAM  O3HAYaJdbHUM pedeHHsM. Jly')ke dYacTo Mg Tepekiagy pedYeHb 3 BIJIIE€CTIBHUMU
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NPUKMETHUKAMH Ha YKPaTHCbKY MOBY BHKOPHCTOBYIOTHCSI 0€30C000BI PEUCHHS aKTHBHOTO CTaHy B SIKHX
peani3yeTbcsi 3HaYCHHS MOKIJIMBOCTI uM HemoximBocti: Du brauchst nicht dariiber aufzuregen. Der
Schaden ist dekbar. — Tu moskern yepes 1e He XBUIIOBATUCS. 30MTKHA MOYKHA BiIIKOAYBATH.

MonuBi TakoXX 1 IHIN Tepekiafanbki Tpanchopmamii Taki, SK, HaNpHUKIAL, AHTOHIMIYHHNA
nepekian: Ich denke, dass unserer Streit kaum auflGsbar ist. — S gymaro 110 Halry Cymepedky Tak IpoCTo
HE BIIA/IHATH.

OTxe, 3HAYCHHS BIIIIECTIBHUX NPUKMETHHUKIB Ma€ NEKiIbKa CkiaaaoBux. [lo-mepie, a0 ioro
CKJIay BXOJAWUTH 3HAYECHHS JIKCEMHU Bia siKoi BOHO Oyno yrBopeHe. Ilo-apyre, min yac nepuBauiiHOro
MPOIIeCY BOHO OTPHMYE BIJITIHOK IMacUBHOCTI. | HapemTi, MpUKMETHUKOBI CY(IKCH Ta MPUKMETHUKH Bij
SIKUX BOHH YTBOPHJIMCSI BHOCATH CBIM BIITIHOK y 3HAYCHHS BIJITIECTIBHUX MPUKMETHHUKIB. TakoX MOXHa
MNOMITUTH, IO HAWIPOAYKTHBHIINM € cydikc -bar. JIo Toro *, y BCIX CIIOBOTBIpHHMX Himax OyIo
BUSIBJICHO TOBTOPIOBAHICTh CEMAaHTUYHHUX O3HAK, 110 CIPUYMHUIIO BUHUKHEHHS CHHOHIMIUYHHMX DPSJIIB 5K
cepesl MPUKMETHUKIB OJTHOTO THITY IEpUBAllii, TaK 1 cepei MPUKMETHUKIB PI3HUX THUIIIB ACPHUBALIii.

YK 811.161.2'06-26'373:619

AHJIPIMYYK I.C., cTyzmenTtka 1 xypcy

Hayxoswuii kepiBauk — PYJJAKOBA T.M., xauj. ¢ioi. HayK
binoyepxiscokuil nayionanvHuu azpaphuii ynigepcumem
ilonkasweet@gmail.com

OCOBJIMBOCTI BUOKPEMJIEHHSI TEMATUYHUX I'PYII
BETEPUHAPHOI JIEKCHUKH B CKJIAJII CYUACHOI
YKPAIHCBKOI JITEPATYPHOI MOBHA

BuninenHss B MeXax CIOBHHKOBOTO 3amacy IMEBHOI MOBHM OKPEMHX IIApiB JIEKCHKH — CKJIAJIHE
3aBJIaHHs, a/pKe YITKOT MeXl MDK HUMHM TIPOBECTHM HE MOXHA. AHalli30BaHa JIEKCHKA BKIIIOYAE
TEPMIHOJIOTIYHI Ta HETEPMIHOJOTIYHI OJMHULI, IO CHpPUS€E PO3MIMUPEHHIO Koja TEeMATUYHUX TPyl
JEKCUKH Ta JIEKCUKO-CEeMaHTHYHUX MIJArpym, $Ki Hajexarb 110 BeTepuHapHoi sekcuku (BJI). Mu
MOCTaBUJIM 32 METY JOCIIJUTH OCOOJMBOCTI BHOKpEMJIEHHsS TeMaTuyHux rpyn BJI y ckmaai cywacHoi
YKpaiHCBhKOI JIiTepaTypHOI MOBH 1 ITOJIaTH BJIACHY KJIacU(iKaIlito.

VYBaxkaemo, 110 BETEPUHAPHY CIICIANIbHY JIEKCUKY MOXKHA PO3MOAUIUTH 3a TaKUMH CETMEHTAMH, SIK1
aKTyaJli3ylOTh BXJIMBIILI CMUCIIOBI KOPEJISALIii BETEPUHAPHOTO JIEKCUKOrpa(igHOro AUCKypcy: 1) BeTepruHapHO-
CaHITapHa eKCIIEpTH3a 3 OCHOBAMM TEXHOJOTi Ta CTaHAapTu3allli MPOAYKTIB TBAPHUHHUIITBA;
2) BeTCaHEKCIIepTU3a Ta BUPOOHHYMIT BETEPUHAPHO-CAHITAPHUI KOHTPOJIB; 3) iXTionarosorisi; 4) BeTeprHHApHA
caHiTapis Ta TirieHa B TepepoOHI MPOMHCIOBOCTI; 5) CTaHIAPTU3ALs TPOAYKTIB aKBaKyJIbTYpU;
6) ToBapO3HABCTBO; 7) METPOJIOTIs; 8) CTaHIApTH3aIlis Ta YIPABIIHHSI SKICTIO TPOIYKIIil; 9) Gioximis M’sica Ta
mostoka; 10) TexHosoris nepepoOku M’sica, Mojloka Ta pubu; 11) cranmapTHzaliis MPOAYKTiB TBAPUHHUIITBA;
12) TexHosorisi 3a00r0 TBapuH, 13) TeXHOJOTIsSA TMepepoOKM MOJIOKa; 14) TeXHOMOris TepepoOKH M’sca;
15) crangapTr3anisi MPOAYKTIB TBApUHHHUIITBA; 16) TEXHOJOTIYHI TPOLECH Ta amaparypd B IEpepoOHii
MPOMUCIIOBOCTI; 17) maroyioriyHa aHaTtoMis, pO3THH Ta Cy/IOBa BeTepuHapisi; 18) BeTepuHapHO-caHITapHA
ekcriepTu3a; 19) TexHonoriuHi nporecu ta anaparu; 20) TEXHOJIOTIS epepoOKy pruoH.

3a TEeMaTUKOI0 BHIUISEMO Taki JIeKCHKO-ceMaHTHuHi rpynu BJI: 1) anatomiuna; 2) ¢apma-
KOJIOT14YHa; 3) emi300ToJoriuHa; 4) TOKCHKOJIOTIYHA; 5) TepaneBTHYHA; 6) aKyliepchka; 7) XipypriuHa,
8) mapasurosoriuna; 9) kiniHiuHa; 10) qiarHOCTHYHA.

VYBakaemo 3a moTpiOHe moxatu W BuAoBy Kiacugikauito BJI: 1) BerepuHapHO-caHiTapHa
eKkcrepTrsa; 2) BerepuHapHa (apmaris; 3) BeTepuHapHa Tiri€eHa Ta caHitapis;, 4) mabopaTopHa
JiarHOCTUKA XBOPOO TBapuH; 5) BeTeprHapHA O10TEXHOJIOTIS

3a HanpsMmkamu gisibHOCTI BJI knmacudikyeMo 3a Takumu miarpymnamu: 1) mabopaTopHa cripaBa;
2) HaykoBa po0OoTa; 3) BETEpUHAPHO-CAHITapHA EKCIepTh3a, (AKicTh Ta Oe3leka MPOIYKIil
TBAapUHHHUIITBA); 4) BUPOOHWYUN BETEPUHAPHO-CAHITAPHUM KOHTPOJb; S5) JIKyBaJbHA crpaBa (apiOHHMX
TBapUH, MPOIYKTUBHUX TBAPUH).

Otrxe, BJI mu kmacudikyBaaum 3a TaKMMH OCHOBHHUMH HaIlpsSIMKaMU: Tally3eBa auQepeHiiaris,
TEMaTUYHA, BUAOBA, 32 HAPSIMKAMH TisTbHOCTI.
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BTIOPIH C.A., ctyaeHt 1 kypcy

Hayxoswuii kepiBauk — PYJAKOBA T.M., kauj. ¢inoin. HayK
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHull yHisepcumem
Petrenko.svyatoslav@mail.ru

BETEPHHAPHA JIEKCUKA B CKJIAJII CYYACHOI YKPATHCBKOI
MOBMU, ii CTPYKTYPHI TA CEMAHTHUYHI I'PYIIU

Po3BuTOK BeTepHMHAPHOI HAYKM MNPUBOJUTH A0 AKTUBHOIO IIONMOBHEHHS JIEKCUYHOIO CKJary
CY4acHOi yKpaiHCBKO{ JIITepaTypHOiI MOBH HOBUMH TE€pMiHAMH I JIEKCUYHUMHU OJAMHUISIMH BETEPHUHAPHOI
menuiuan. Cydgachi miareictu (I Bakymuk, M. Imutpyk, O.Kypba Ta iH.) KepyrOThCS pPI3HUMH
OPUHIUIIAMA 1] 4ac 1000py TepMiHiB BeTepuHapHOi Meauuuuu. Cepen AOCHIHKEHOTo Marepiaily
€IMHOTO Tiax0ay 10 Kinacudikaiii BerepuHapHoi iekcuku (BJI) Bu3HaueHo He Oyiio.

Mu noctaBUIM 32 METY JIOCHITUTH KibKicHUN moka3Huk BJI y cknazai cydacHoi ykpaiHChKOi MOBH,
y35BILU 32 OCHOBY kiacudikariito I. Bakynuk.

JlxepenbHOIO 023010 JUIs BUOIPKU JISKCUUHOTO MaTepiaiay ciayryBas ,,CIIOBHUK YKpaiHCbKOT MOBH™
y 20 Tomax (2010 p.). [Tepmmii eTan JOCTIKESHHS — JIGKCEMH Ha jtitepu A, b.

[Mepuuit Tom cnoBHuka MicTUTh 11530 ciioBHuKoBHX cTarteit (Jlitepa A — 4388, nmitepa b — 7142).
Mu yKkiianu CBOEpPITHHUIA Te3aypyc BETEpHHAPHOI JEKCHKH, sikuii HapaxoBye 231 JIO (mitepa A — 171,
aitepa b — 60), To6Tto BJI cranoBuTh 0113pk0 2 % BiA 3arajibHOI KUIBKOCTI CJIiB Ta CIIOBOCIIOIYYEHb,
3a3HAYCHUX Y CJIOBHHUKY.

Hwxde nporonyemo 3aranpbHy TemMaTHyHy pyOpukamito BJI (HaBogumo nume BHOIPKOBO KOHKPETHI
NPUKIIAIN JIEKCEM 3 YKa3iBKOIO Ha 3arajibHy KUTBKICTH CIIiB, BUSIBJICHHX Y TEBHIH TeMaTH4Hid rpymi): 1)
Ha3BH MOP(QOJIOTIYHUX YTBOPEHBH 1 MPOLIECIB BIACTUBUX OpraHi3MaM JIFOAWHU/TBapUHU (SK Y HOpMI Tak 1 3a
YMOBU HasiBHOCTI marojorii) (51 nekcema), Hamp.: aBTOIMYHITET, aBTOiH(eKLis, aHabi03, ayTOiH(eKIis,
onedapocrnazm, OmoBOTa, 0OTYmi3M, OpoHXioda; 2) Ha3BH XBOpOO IOAMHW/TBAPHHH, IXHI CHUMITOMU Ta
dopmu mepebiry (64 nmekcemu), Hamp.: arHO3is, aeHIT, aHTiHA, aHeMis, aHOKCisd, Oermxa, Opyrensos3; 3)
Ha3BU TBApHUH 1 JIKApCbKUX POCIUH, KIITHUH, MikpoopraHi3miB (10 nekcem), Hamp.: aepoO, aepoOIOHT,
6azodinm, GarmIoHOCIH; 4) Ha3BU JIIKAPCHKUX (opM 1 3ac00iB (52 JeKceMH), Hamp.: aryIIOTUHIH, aHEKCHT,
aJipeHaltid, anbOyMiH, aHAJIbI'€TUKH, AHTUOI0TUKH, aHTHJIOT; 5) HA3BU METOJIB JIIarHOCTUKU, TPOPUIAKTUKA 1
TEpareBTUYHOrO JIKYBaHHS XBOpPOO, ONEpaTUBHUX MAOCTYIIB Ta XIipypridHux onepauii (54 nexcemmu):
aJlMHaMisl, aepo30JIbTepallis, aepoiOHOTEpaIlisl, aepoTepaItisl, AKIbKYJIis.

Otxe, Oyno pocmikeHo, mo B 1 tomi ,,CinoBHuKa ykpaiHcbkoi MoBu” y 20 Tomax (2010 p.)
MicTUThCs 65n3bKo 231 JIO BeTepruHapHOT MEIUITMHY, SIK1 HA HaIlly TYMKY, IOPEYHO KiacudikyBaTu 3a 5
TeMaTUYHUMU Tpynamu. [lomampiiie MOCHIKEHHS IUIAHYEMO TMPOBECTH B HAMPSAMKY Kiacudikaiii Ta
ananizy BJI, HasBHUX B IHIIMX TOMAax 3a3HAUY€HOTO BUILE BUIAHHS.

YK 811.161.2'06'373

ITOHOMAPBOBA JI.M., cTyaeHTka 2 Kypcy

Hayxoswnii kepiBauk — PYJIAKOBA T.M., kauz. ¢inoa. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvHuu azpapruii yHisepcumem
Dimas777_@ukr.net

CEMAHTHUKO-®YHKIIOHAJIBHI OCOBJINBOCTI JJEKCEMHA
®AKTOPHHT Y CYUYACHIN YKPAIHCBHKIA MOBI

JIMHaMI9HOI0 YaCTUHOIO JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI CHCTEMH YKpPAiHCHKOI MOBH CTa€ €KOHOMIUHA TEPMIHO-
cHUCTeMa, IOUMHaIouH 3 1985 p., IKUM 1aTyeMO CydacHHi €Tal pO3BUTKY COLIaIbHO-CKOHOMIYHOT JIGKCUKU. MU
TIOCTABUJIM 332 METY 3/IIHCHUTH CEMAaHTUKO-()yHKITIOHATLHUIM aHaJTI3 EKOHOMIYHOI JISKCEMH aHTJIIHICBKOMOBHOTO
HOXOKEHHS (hakmopuHe 'y Cy4acHii yKpaiHCBbKil MOBI, BUSIBUTH OCOOJIMBOCTI il B)KUBAHHSI.

VY mepexnani 3 aHTIINACHKOI CIOBO (haxkmopune o3Havyae ‘(haKTOPUHTOBI omeparrii’. Y cepeaoBHIIi
BITYM3HSHUX 1 3apyOKHUX YUEHUX, @ TAKOXK (axiBIiB y ranysi (aKTOPUHTY CKIIATUCS Pi3HI JyMKH II0A0
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BU3HAYCHHS 11bOTO TepmiHa. Tak, meski HaykoBii (T. MacmiokoBa, I. HockoB) BBaXkaroTh, 110 TEPMiHOM
¢axkmopune BU3HAYAIOTh IUTy HHU3KY KOMICIHHO-TIOCEpEIHMLIBKUX oOmepallii, moB’A3aHuX 13
MIEPEBIJCTYIUICHHSIM OaHKY KJIIEHTOM (BUPOOHHKOM, MOCTAYaIbHUKOM, TPOJABIIEM, EKCIIOPTEPOM TOIIIO)
HEOIUTAYeHUX PaxyHKIB 32 MOCTaBJICHI TOBapW, BUKOHAaHI poOOTH, HaJaHi MOCIYTH i, BIAMOBIIHO, MTpaBa
OJIEpXKaHHS IJIATEXy 3a HUMH, TOOTO 1HKAaCyBaHHSM J1e0ITOPCHKOT 3a00prOBaHOCTI KiTi€EHTa (OJepyKaHHIM
KOINTIB 32 maTiauMu gokymertamu). [ami (T. PynakoBa, O. Boauk) BUCIOBIIOIOTE TyMKY MPO T€, 10
¢axmopune (factoring) — ex. 1) mpumbanHs OGaHKOM IIpaBa BHMOTHM MO0 BHIUIAT 3a (hiHAHCOBHUMH
3000B’s13aHHSIMH, CKYIZICHUMH B Pi3HUX 0Ci0; 2) pi3HOBH/] TOPTOBEIbHO-KOMICIHHOI Omepalrtii.

[IpencraBHuku OaHKy ,,ABalib” CTBEPIDKYIOTH, IO HaxkmopuHe — 1€ KOMILIEKC 00CIyrOBYBaHHS,
KWW CKJIAJA€ThCS 3 TAaKUX €JIEMEHTIB: (iHAHCYBaHHA (Orulata JOKYMEHTIB, IO MATBEPKYIOTh
BIJIBAHTQXXCHHS TOBApiB IMOKYIIEBI HA yMOBaX BIJICTPOYKM IUJIaTeXKy) Ta cepBic (ympaBiiHHS
nebiTopcbkoro  3aboproBanicTio). Cremiamictd AT ,,YKpekciMOaHK” HaroJomyloTh Ha TOMY, IO
(aKTOPHHT € BIIHOCHO HOBOIO JJIsl YKPATHCHKOT'O PHHKY MOCIYTOI0, SIKa MA€ MOMHT Y CBITI Ta JUHAMIYHO
po3BUBaeThcsl B YKpaiHi. Ha ixHio nymky, (akTOpuHr — II€ HacaMmIepel I1HCTPYMEHT pPO3BHUTKY
HiANPHEMCTBA, 33 JONOMOTOI0 SIKOTO MOXHA: 30UIBIIUTH OOCSTH TPOAaxy, NPHOYTKOBICTh Ta
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHICTb IiIIPUEMCTBA.

[Ipore, criemianictu 6aHKy ,,KOHTPaKT” IMOIAFOTH 30BCIM 1HIIIC BU3HAYCHHS: (PAKTOPUHT — 116 MOXKIIUBICTh
JUTSl TIOCTaYaIbHUAKA IIIBUJIKO OTPUMATH TPOIIIL 32 BiIBAHTXKEHUI TOBap ad0 HaJaHI MOCIYTH, 1 TAKUM YHHOM
TOYHO CIUIaHYBaTH CBOI (DiHAHCOBI IOTOKHM, HE OYIKYIOYM OIUIATH BiJ| TMOKYIIL; [1€ MOMJIMBICTH OTPUMAaHHS
noaaTkoBoro (inaHcyBaHHs mif AeOiTOpchKy 3aboproBanicTb. Ha nymky mpencraBHukiB OTII Bauk,
¢axmopune — npuadaHHs O0aHkOM ((pakTOpoM) y MocTayajabHUKA IpaBa I'POIIOBOI BUMOIM JI0 HMOKYIIL 32
paHillle TIOCTaBJIeHI TOBApHU/BUKOHAHI poOOTH/HaaHi MOocayru. MakTOPUHT € YHIKAIBHUM IMPOJYKTOM, SKUM
JIOTIOMarae BUPIIIMTH BEJHMKY KUIBKICTh EKOHOMIYHHMX, (IHAHCOBHX 3a1a4, a TaKOX MpPOCYHYTHUCS Ta
3aKkpinuTUca Ha puHKy. Ha caiiti Ykpcoubanky MiCTUTbCS Taka iHbopMallis: ¢akmopure — 1e yHIKAIbHUM
KOMITJIEKC DIIlIeHb, IO JI03BOJSIE MAKCUMAJIBHO IIJBUINUTH €(PEKTUBHICT BEICHHS Oi3HECY Ta OTPHMAaTH
JIOJIaTKOBI MepeBart BiJl 00CITyroByBaHHsI 1€0ITOPCHKOI 3a00pTrOBaHOCTI OAHKOM.

OTtxe, (hiKCyeEMO MPOLIEC POLMINPEHHS 3HAUEHHS JIEKCEMU (PaKMOpuHe.

YK 811°375.46

BYTMAPUYYK B.O., ctynentka 3 Kypcy
Hayxoswuii kepiBank — YHEPHOBPOB 10.A., acucteHT
binoyepxiscvkuil nayionanvruu azpaphuii ynigepcumen

XYJIOXKHI TOCATHEHHS AMEPUKAHCHKOI EKCIIEPUMEH-
TAJIBHOI JIPAMHA

PeBomtonisi, sika 3MiHWJIAa aMEpPUKAHCBKY Jpamy XX CT., Moyajgach TOJi, KOJM JEKUJIbKa HOBUX
npamatypriB (FO. O’Hin, E. On61, T. BinesiMc) noka3anu 1’ecu, HalucaH1 Kpi3b IPU3My HOBUX YSIBJICHbD.
TBopuuit 1opoOOK JApamaTypriB, SKUH UTIOCTPYE €KCIEPUMEHTATOPCTBO HA PI3HUX PIBHSX, 3AJUINAETHCS
JI0C1 HE BUBYEHHMM Y KOHTEKCTI JOCATHEHb CBITOBOI Jpamaryprii, 10 1 3yMOBJIIOE aKTYaJlIbHICTh HAIIOIO
JOCIIJDKeHHsI. MeTOr0 pO3BIIKM € BHSBIECHHS XYJOXHIX OCOOJMBOCTEH TBOPUOCTI ApamarypriB y
KOHTEKCT1 PO3BUTKY CBITOBOI JJpaMaTyprii.

ExcniepumeHTH, XapakTepHi A cepeluHH XX CT. CBIYaTh MPO HEBAOBOJEHHS OOMEXKEHICTIO
TPaKTyBaHHS Cy4aCHUX TeM 1 moTpeOy WTu Briaud 10 yHIBepcalbHOro marepiany. Jpamarypris nepuioi
HOJIOBUHU XX CT. XapaKTePHU3YEThCS BTOPTHEHHSIM E€KCIIPECIOHI3MY, €K3UCTEHLIaNi3My Ta abcypau3my
yepe3 0OMeXeHI MOMUIIMBOCTI peanizmy. IloeTnka ekcrnpecioHi3My, O3HAaKH SKOI MOMITHI Y TBOPYOCTI
0. O’Hina, T. BimbsiMca BHUKOpPUCTOBYBajach JUIsI CTBOPEHHS IOXMYPUX JpaM, IO TMPUMYIIYE
3arauOUTHCS Y TYMKH 1 BimuyTTs. CyTTEBOIO 03HAKOIO €K3UCTEHITIATI3MY, CIEMEHTH SIKOTO BiI0Opa)keH1
y TBopuocti H. Meiinepa, [[x. bonayina, E. Xewminryes, T. Binbsmca, 0. O’Hina, € ocmucieHHs
JIIOJTMHU 32 MEKaMH 11 paIfioHaIi3My y caMOTIEpEeKMBaHH1 1 CIIBIIEPEKUBAHHI, SIK1 BITKPUBAIOTh JIBEP1 10
TaEMHUIb JroAcbkoro S. Y TBopax Tteatpy “abcypay”, mpencraBHukamu sikoro Oymu K. XKewe,
C. Bekker, E. Honecko ta E. On6i, moeqHyBammcsi eIEMEHTH Pi3HHX APAMAaTHYHHX KAHPIB Ta Pi3HHX
cdep MUCTELTBA: TAHTOMIMa, XOp, IIUPK, Ta iH. [Ipamu abCcypAMCTIB, SKi MIOKYBAIX INIAJa4iB 1 KPUTHUKIB,
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HEXTYBaJIM JpaMaTUYHUMH KaHOHAMH, 3aCTapuUIUMHU TeaTpalbHUMU HopMamu. Kpi3b Bugumuii adcypn
IPOCBIUYBAIUCS TPHUXOBaHI BAXIUBI (PiIOCOPCHKI MPOOIEMH CEHCY OYTTS, MOXKIMBOCTI JIIOJUHH
MPOTUCTOATH 371y, HE 3paUTH BJIACHY 1HIUBITYaJbHICTh TOLIO.

AnHaniz mec aMEpUKAaHCHKUX JpaMaTypriB JJ03BOJIMB BHUOKPEMHUTH JOMIHAHTH TBOPYOCTI Ta
3M00yTKH y PO3BUTKY aMEPHUKAHCHKOI €KCIepuMeHTanbHOo1 Apamu. Topuicts FO. O’Hinma mpocskHyTa
€JIEMEHTaMHU EKCIIPECIOHI3MY: Hampyra IepeXKUBaHb Ta €MOIliil, Mo30aBleHHs MOBHHX IpUKpac,
dbparMeHTapHICTh MUChbMA, MIABUIIICHA €MOIIiifHA HAITOBHEHICTh 00pa3y, BUPAKEHHS CYTHOCTI JIFOJUHH 1
peueii, a He oMC KOHKPETHUX MPOSBIB, abCTparyBaHHs OJMHUYHOTO SBUIIA 1 HAMAraHHs OB’ S3aTH HOTro
3 yHIBepCcaJIbHUM, MOTHUBHU B1IUYKEHHS, CAMOTHOCTI.

T. Butesimc copMyBaB Tearp, SIKMA BiH Ha3BaB IUIACTUYHUM. HOBHM3HA Jipamu Mojsrae y IPUCYTHOCTI
eKpaHy, OCBITJICHHS, MY3WKH I8 MiACHICHHA ysiBU. Tearp Jpamarypra 3aCHOBAaHHM Ha IICHXOJOTIYHOMY
MITEKCTI, 3aHYPIOE YATaya y CBIT PyXY AYIII JIFOJUHH, TOKJIMKAHUK Ha BIITBOPEHHS ITOYYTTIB.

E. On6i po3pobuB cMinuBi, HOBAaTOPCHKI IT'€CH, SIKI BKE MOCTABJICH] Y KpallUX KiHOTeaTrpax CBITY.
Jlis  TBOpUOCTI JApamarypra XapakTepHI eJleMeHTH aOCypIuUCTChbKOI CTHIIICTHKU: aTtMocdepa
,»BIIUY)KEHHS”; J1aJOTH, M0 HAraJayloTh CHUIKYBAaHHS TIyXUX; peaJlbHE XHUTTSA, IO IOCTA€ Yy MICTH-
¢bikoBaHOMY Ta aJOTIYHOMY BHIJISIJII; 130J1bOBAHICTh JIFOAMHU BiJl 30BHIIIHBOTO CBITY; 1HAMBIAyami3M i
3aMKHYTICTh; HEMOXKJIUBICTh CIUIKYBaHHS OHOTO 3 1HILINM.

CTbOBI KOHCTaHTH €KCIIEPUMEHTAIBHOT IpaMU TIPOSIBUITUCS Ha PiBHI 3MICTy Ta opmu. Ha 3mictoBoMy
piBHi mpoBigHOO y TBopuocti 0. O’Hima, E. On6i ta T. Bitesimca € Tema camotHOCTi. J[pamartypru mo-
PI3HOMY BHCBITJIIOIOTH 110 TEMY, 3aIy4aroun o0pazu-cuMBoin. Ha opmanbHOMY piBHI MUTIII BIAMOBIISIFOTHCS
Bin peamictnuHux (opMm 300pakeHHs. BoHHM BiIKMHalOTh BCE 3aiiBe, HeCyTTeBe. Bernmke 3Ha4YeHHS Mae
YMOBHICTb. [I’ecu MatoTh yCBIIOMIICHHI, CXeMaTU30BaHUH, “Te30BUi” xapakTep. [lepconaxi cTaroTh Mackamu,
BTUICHUMH B Ty YM iHIIY TO3HII0. KOnMbopu, My3WUHICTh TPAOTh POJb aBTOPCHKHX IMiJIKA30K, KIIOYA JI0
pPO3yMiHHSI aBTOPCHKOi KoOHIemiii. TakuM 4YMHOM, aMepuKaHChKa eKCIepUMEHTAIbHA JpaMa 3HA4YHO
PO3IIMPHIIA XYI0KHBO-ECTETUYHI MOYKITMBOCTI, UMM CKOPUCTAIMCS MUTLII CBITOBOTO TEATpYy.

YK 811.111°373

€PKO A.L, ctynentka 4 kypcy

Hayxoswnii kepiBuuk — BOPIHOBEIBKA B./., xaun. nex. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpapuuii ynigepcumem
nastia_igorivnae30@mail.ru

TPYJHOLII HABYUAHHSA AHI'VIOMOBHOT'O JTJEKCUYHOI'O MATEPIAJTY

JlocmipkeHHsT MPUCBSIYEHE aHali3y TPYAHOLIB BHBYEHHs JIEKCUKU aHIMINACBHKOI MOBH. SIK BioMO,
JIEKCUYHA KOMIIETEHTHICTh MPOSIBISETHCS Y 3/1aTHOCTI 1HIMBIJA O KOPEKTHOTO JIEKCUYHOTO O(OpMIIEHHS
BJIACHHX BHUCIIOBIIIOBAHb Ta PO3YMIHHSI MOBJIICHHS 1HIIIUX, Ta 0a3y€ThCsl HA CKIIAIHIN 1 TUHAMIYHINA B3aeMOii
BIJIMIOBIJTHHX 11 KOMIIOHEHTIB: JICKCHYHUX 3HAHb, JIEKCUYHUX HABUYOK, JISKCUYHOI YCBIJIOMJICHOCTI.

AKTYalbHICTh JOCTIPKEHHS 3yMOBIIEHA HEOOXIIHICTIO BCEOIYHOTO M O0’€KTHBHOTO BUCBITICHHS
MUTaHHS TPO (OPMYBAHHS JICKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI IIIAXOM IPABHIBHOTO Ta MPOAYKTHBHOTO
BUBUEHHS JIEKCUKH.

Merta gocmipKeHHS TOJIATae y JeTaTbHOMY BUBUYCHHI IIUIAX1B 3aCBOEHHS aHTIIIMCHKOT JICKCUKH.

O06’€eKTOM JOCIIPKEHHS € IPaBUIa BUBYEHHS HOBUX aHTJIIHCHKUX CIIB.

[IpenMeToM DOCHIIPKEHHS € 0COOMUBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS KOMYHIKAaTMBHMX METO[IB 3aCBOEHHS
AHTIHACHKOT JICKCHKH.

HaykoBa HOBHM3Ha 37400yTUX pe3yjbTaTiB MOJSAra€e B TOMY, LIO0 MHUTAHHA BHBYEHHS METOJIB
3aCBO€HHSI HOBOI JIGKCHKH, BUCTYIAE SK MPEAMET CIeliadbHOro (OMUCOBOrO) AociikeHHs. HoBuzHa
noJisirae 'y crnpoO1 pO3MJISTHYTH Ta y3araJlbHUTH TEOPETHUYHI Ta MPAKTHYHI MAXOAM MO0 TOIIYKiB
e(eKTUBHHX IUISXiB 3ACBOEHHS IHIIOMOBHOT JIEKCHUKH.

®dopmyBaHHS JIGKCUYHOI KOMIICTEHTHOCTI TIEBHUM YHHOM 3QJIOKUTHh Bil OOCATY OTpPUMaHUX 1
3aCBOEHUX 3HaHb CTOCOBHO JIGKCHYHUX OJIMHUIIb. TOMY BapTO 3HATH, SIKY caMe KUIBKICTh CITiB TpeOa BUUTH Ta
SK TIPaBWJIBHO 1X 3amam’sToByBaTH. 250 CITIB CKIAJalOTh IEHTPAIBHE SIPO MOBH, 0€3 SIKHX HEMOXKIIHMBO
dbopMyBaHHSI YCHOTO MOBJICHHSI, a 750 CJIiB BUKOPHCTOBYIOTHCS IIOTHS KOKHUM MOBIIEM MOBH.
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Po3riisHyBIIM JJaHE MUTAHHS, MU BUSBUJIM, 1[0 HE BCl CJIOBA OJHAKOBO BaXKIMBO BYMTH. B mepiry
yepry Tpeba BUMTH HaAMOUTBIN BXuBaHI cioBa. Sk mpaBuio, Omu3pko 3000 ciiB BUCTAYUTH IS
CIIJIKYBaHHSI, SIKIIO 111 CJIOBA BXOJATH JI0 CIIMCKY HAHOUIBII BXKUBAHUX.

YK 811.133.1°276.3-053.6

JANUMAHD H.O., crynentka 3 Kypcy
Hayxosuii kepiBauk — MAH/I3AK 1.A., kauj. ¢inomn. Hayk
JIvsiscokuil HayionanvHull yHieepcumem imeni leana @panka

BEPJIAHI3OBAHA JIEKCUKA Y MOBI ®PAHITIY3bKOI MOJIO/II

OpHi€ro 3 HalixapaKTepHIIUX pUC MOBH Mojol y PpaHuii € BKUBaHHS BEPJIaHI30BAHOI JIEKCHKHU.
Beprnan 1ie Takmii mact JEKCHKH Y CKIal (ppaHIy3pKOTO MOJOAIKHOTO CICHTY, SIKHid 0yJI0 CTBOPEHO Ha
OCHOBI CIIiB JIITEPATYpPHOi MOBHU, MPUTOJIOCH] 3BYKHU AKUX 11yTh y 3BOPOTHOMY IOPSJIKY, & TOJIOCHI 4acTO
3aMIiHIOIOTBCSL Ha OykBocmosyueHHs eu (arabe — beur «apab», mec — keum «xiomners», mere — reum
«Matu»). [HOAI 33710M Hamepen i1yTh CKIIaau, a He 3ByKH (PrisSon — zonpri «B's3uuiiss») (Bikimemis).

Metorw Hamoi poOoTH Oyj0 AOCTIAWTHA BEpJaHi30BaHY JIEKCHKY 1 3’dCyBaTd, Ky (QYHKIIO
BUKOHYE BEpJIaH y MOBI (hpaHIy3bKO1 MOJO/II.

JloCIiTHUKY CTBEP/XKYIOTh, IO BEPJIaH SIK CIOCIO CIIOBOTBOPY HE € HOBUM sl (hpaHIly3bKOI MOBH,
HOro JaBHO BHMKOPHCTOBYBAIM Yy CEPEAOBUINl KPUMIHAJIBHOI'O CBITY, OAHAK MK HOro MHOMYJISPHOCTI
npunanae Ha 80-90-1 poku. Came CIIOBO «BepliaH» MOXOIUTH 13 KAproHy (paHIly3bKUX JLEICTIB Bix
npuciiBauKa a I'envers i o3navae «uasnaku» (Ceupugonosa, 2005).

Y mporeci BepnaHizamii MOXYTh BiIOyBaTHCh 3HAYHI BOKAJIIYHI YU KOHCOHAHTHI 3MiHH,
Hanpuknaa: flic — keuf, mec —keum. Yacro copouryerses opdorpadist — qu meperBoproeTbes Ha K; S
nepe] roJIOCHUMHU MEePEeTBOPIOETHCS Ha Z; «HIMID» OyKBU BIAKUAAIOTHCS. TakoMy Ipoliecy MiAiaoThes He
JIMIIIE CIIOBA, a ¥ CIIOBOCHONyUYeHHs, Hanmpukias laisse tomber — laisse béton (nmpunuuu! nocuts!).

Bepnanizytotbes sik aprotusmu (pinard — narpi (depBoHe BHHO), POUrri — ripou (MOKUIBOK),
partouze — zetoupard (oprist), feu — euf (36post), shit — tosh (ramum), tabac — bata (mo6urts), poudre
— drepou (repoin), fumer — méfu (kyputu), branché — chébran (crunpnnii, MomHmit) Ta iH.), TaK i
HelTpanbHa Jiekcuka (café — féca (kade), métro — tromé (metpo), musique — zicmu (myswuka), blouson
— zomblou (xyptka), moi — oim (s1), gauche — cheug (miBwit), frangais — céfran (dpanirys) Ta is.).

BpaxoByroun BHKIJIaJIeHI BHILE OCOOIMBOCTI MOJIOAIKHOI MOBH, MO>KHA MPUITYCTUTH, 110 JOPOCII
HE 3aBXJIU PO3yMIIOTh MOBY IOHOTO TOKOJIHHS. 3 OISy Ha 1€, MPOBIAHI ()paHIly3bKi BHJIAHHS Ha
kmrant Le Nouvel Observateur, L’express, Le Quotidien de Paris Ha cBOiX cTOpiHKax cTajiu
myOJiKyBaTH CIIMCKYA HOBUX CIIIB 13 MOJIOJIIPKHOTO JICKCUKOHY, JTIOJAI0YH 10 HUX KOMEHTapi.

BopHouac BapTo 3a3HauMTH, IO y MOBI MOJIOAI BEpJIaH BUKOHYE HE CTUIBKM KOHCHIPAaTHBHY
¢GyHKII0 (MparHeHHs MOJOIUX JII0/Ie BUOKPEMUTHUCH), SIK COLIaIbHY: BUKOPHCTAHHS B MOBI BEpJaHy
O3Haya€ MpParHEHHs MOKa3aTH CBOIO MPUYETHICTH JO0 MEBHOI MOJIOADKHOI KYJIbTYpH, MEBHOI BiKOBOI
rpymnu. COIiOMIHTBICTHYHUN MIAXIT 10 BUBYCHHS MPOOJIEMHU J1a€ 3MOTY TIIHOIIe 1 00’ €KTUBHIIIE OI[IHUTH
MOBHI SIBUIIIA, TIOB’sI3aH1 3 HOCISIMH MOBH Ta 1CTOPI€I0 CYCIILCTBA.

YK 81°255.2:004

BOPO/ITHA 51.M., ctrynenTka 3 Kypcy
Hayxoswuii kepiBHuk — CEMIJIETKO B.1L., xauz. nien. Hayk
binoyepkiscvkuti HayionanvHui azpapuutl yHigepcumem

OCOBJIMBOCTI NEPEKJIALY KOMIT’FOTEPHUX TEPMIHIB
HA YKPATHCBKY MOBY

[TpoGnemMy JIGKCHYHUX HOBOYTBOPEHB Yy c(epi KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTIH, IIISXW BUHUKHEHHS,
nepekiany 1 (yHKIIOHYBaHHS LBOTr0 (EHOMEHY IOCTIKYIOTh BITYM3HSHI Ta 3apyOiKHI HAyKOBIIi:
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I. Anapycsik, 1. Apunonba, B. bormanos, O. 3emcbka, M. Kozak, B. KowmicapoBa, M. Hikirina Ta iH.
MeTo0 Hamoro JIOCHi/KEHHS CTaB aHalli3 OCOOJMBOCTEW YTBOPEHHS KOMIT IOTEPHOI JIEKCHKH
AHTIIICHKOT MOBH Ta 11 IEpPEeKIaay YKPaiHChKOK MOBOIO.

JI>kepeno TOosSIBM HOBUX JIEKCHYHUX OJMHHUIIG 1 HOBUX 3HAUCHb YK€ ICHYIOUUX CIIiB HEPO3PHUBHO
NIOB’s13aHe 3 TIPOIIECOM, BiJOMUM SIK CIIOBOTBOPEHHSI, PE3YJIbTaTOM SIKOTO € IOSIBA HEOJIOTI3MIB 1 BUSBUJIH,
1110 OCHOBHUMH #oro criocobamu € adikcaris (hacking, hackitude, hackerese); ciosocknananus (netdead,
wirehead, hardwired); xomBepcis (to backspace, to mailbom, backup); pesepcis (doubleclick);
koHTamiHailist (webliography, hacktivist, advermation); ckopouenns (doc, app, URL, DSL); nekcuko-
cemanTrunuii coci6 (bug, skyscraper, firewall).

VY mpoiieci HAIIOro IOCTIDKEHHS MU 3’sCyBajlH, IO MpPU Tepeaadi JaHOro JIEKCUYHOTO IJIacTy
YKpaTHChKOIO MOBOKO HaWIPOIYKTUBHIIIE (PYHKI[IOHYIOTh TpaHciTepalis/Tpanckpuriis (geek chic — eix
wux), TpaHnckomyBaHHs (Virmaker — sipmetikep (cmeoprosau xomn tomepnux eipycis), techies — mexi
(paxieyi i amamopu, wo 3aUMAIOMbC KOMN TOMepHUMU mexHoo2iamu) ), KaabkyBanHs (dot snot —
iHTepHET MarHar), a Takox omucosuii (bridge — npucmpiii, wo noconye dsi mepeaci; finger — npoepama,
wo eidobpadicac sAKyco ingopmayilo) Ta ekBiBaleHTHHH mepekian (audiotyping — ayodioopyk;
cyberphobia — namonoziunuti cmpax nepeo komn romepamu).

TakuM YMHOM, JOCTIAMBINKA TPOOJIEMY YTBOPEHHS JIEKCHYHUX OJMHUIIL Ta OCOOJIUBOCTEH iX
IepeKIaay y rajay3i KOMII FOTEpHUX HAayK Ta 1H(GOPMAaLIHHUX TEXHOJIOTIH, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK IIPO
Te, IO JUI IHTEepIpeTarii aHIIOMOBHHUX KOMII' IOTCPHHX TEPMIiHIB Ta MOPOJIKEHHS Ha I mifcTaBi
YKpaiHCHKUX BiJIOBITHUKIB BUKOPHUCTOBYIOTHCS YCi JTOCIIKEHI HAMH CIIOCOOM Tepekiany. Pe3ynbraTu
JOCIIJKCHHST 3aCBIMYWJIM, IO JAMHAMIYHUNA PO3BUTOK KOMIT IOTEPHOI TEPMIHOCHCTEMH B YMOBax
cydacHoi rio0ai3alii CBITy Ta IOCTIMHI IHHOBAIIMHI MPOLIECH B KOMII FOTEPHIH TEXHIII COPUYHHSIIOTH
HEOOXIAHICTh PO3IIMPEHHS TEPMIHOJOTIYHMX JOCHIIKEHb 1 BIOCKOHAJIEHHS CIIOCOOIB 1 METOIB
nepeKIaay aHTIIiHChKOI TEPMIHOCUCTEMH 1Ii€ Tay3i pisHUMH MOBaMH, Y TOMY YHCIi 1 YKPaiHCHKOIO.

V]IK 81-118

CIAOPOBA K.C., cryneHtka 3 Kypcy

Haykoguii kepiBauk — IFTHATEHKO B.J., acuctent
binoyepkiscokuii nayionanvruil azpapHull ynigepcumem
fantaziyaF@gmail.com

OCOBJIMBOCTI HEPEKJIALY AHI'JITHU3MIB ¥ TEKCTAX
OPAHIY3bKUX 3MI

VY cyuacHOMY CBITI, /¢ 3 KOXXKHMM POKOM B3a€MOJIis MK KpaiHaMH HOLIMPIOETbCA Ha yci chepu
KHUTTS, HEMHUHYYMMH CTalOTh KOHTaKTH MDK HapoJaMH Ta iX KyJbTypaMmH, IMOCTIHHO BiOYBa€eThCS
B3a€MOOOMIH Ta M’k MOBaMH KpaiH CBITY.

AHrIIlicbka MOBa aKTUBHO BXKHMBA€ETHCS, SIK INI00abHA MOBa y cdepax HOBITHIX, 1HPOpMAIIITHIX
TEXHOJIOT1H, MI>KHAPOJHOI MOJITHUKH Ta MacoBOi KyibTypu. Lle 3yMOBIIO€ TMOSBY HOBUX AHIJIIM3MIB,
Hacamrepes , y MOBI (hpaHIy3bKUX 3ac001B MacoBoi iH(opmarlii.

VBiIIOBIIHM 10 (ppaHIly3bKOi MOBH, 3aI103WYEHI1 CJIOBA IPUCTOCOBYIOTHCS 110 11 HOPM, TOOTO acuMi-
TI0I0ThCSL (hOHETUYHO, opdorpadiuHo Ta MOpQOJIOriuHO. AHIIINCEKI CIOBA, BXOAAYH y (PaHIY3bKY
MOBY, MOXKYTh Ha0yBaTH HOBHX 3HAUEHb 1 CIIOJIy4aTHCS 31 CJI0BaMH (PPAHITy3bKOTO MOXOKEHHS ,MOKYTh
BTpayaTy JIesKi 3 MPUTaMaHHHUX iM 3HaueHb. Y 3B’S3KY 3 UM Iepe]] MepekiiazadeM BHUHHUKAE mpodiema
nepexyany HuX JeKCUYHUX OJUHMIIb.

I[Tpu nepekiaail aHITIIK3MIB, IO BKHBAIOTHCSA Y MOBI (DpaHITy3bKHX 3aC00iB MacoBoi iH(popMallii , He
3aB)KM MOJKJIMBO BUKOPHCTATH JBOCTOPOHHIN BIIMOBIIHUK Ha 0a31 aHTJIMCHKOTO CJIOBA y TAKOMY BHITAAKY
BiZI0YBa€ETHCS 3aMiHa IHTEPHAI[IOHATLHIX CITiB aHTITIHCHKOTO MTOXO/PKEHHSI CIIOBAMH IMUTOMOT JIEKCHKH.

[TommpennM cmocoOoM TMepeKIaxy aHrilu3MIB € 3MICTOBHO — CTPYKTYPHHM aHAIli3 JISKCUYHHUX
OJIMHMIIb, 0COOJIMBO B TUX BUIIAJKaX, KOJIU MU CIIOCTEPIraeMO 3pOIIECHHS IBOX MOB .

VY pasi, Konu MOBHICTIO 3aMiHWTH aHTJIIIIA3M Ha BJIacHE BIATMOBIIHUK HE € MOXKJIMBUM, MPOITOHYETHCS
YaCTKOBO aJJalTyBaTH HOTO 10 CUCTEMU MOBHU-PEIIENTOPA, 3aMIHUBILIHN OJIMH 3 HOTO KOMIIOHEHTIB.

[epexmanay moBrHEH OyTH 00I3HAHMM TaKOX Y TaTy31 JIHI'BICTHUKH, TIPOIIECIB CJIOBOTBOPEHHS, Cy4acHUX
TEH/ICHIII MOBU. BayKTMBUMY € HAaBUYKU TPAMOTHOTO BUKOPHCTAHHS JIEKCHKOTpa(iqHO1 JTiTepaTypH.
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YK 811.111°37

BYTMAPYYK B.O., crynentka 3 Kypcy
Haykosuii kepiBauk — CTPIJIELIBKA C.B., kanj. nien. Hayk
binoyepkiscokuii HayionanbHuil acpapHull ynieepcumem

A0 IMTAHHSA BAPIATUBHOCTI HEPEKJIAY
TEPYHIIAJIBHAUX KOHCTPYKIIIH

VY cnocobax mepeknamy TepyHAis Ta TepyHAlaTbHUX KOHCTPYKIH BigoOpa)kaeThCs MOMABIHHA
pUPOJAa TEPYHIIsA: CYMIIICHHS B HBOMY JIE€CTIBHMX Ta IMEHHHKOBHUX XapaKTepuUCTUK. ['epyHmiil y
dbyskii migMera abo IojaTKa TMEPEKIaNaeThCs MEPEBAXKHO BIIIIECTIBHUM IMEHHHKOM, TEPYHIIH Y
pi3HUX O0OCTaBUHHHMX (QYHKIIAX — pi3HUMH (opMamu nieciioBa (30KpeMa, JIEMPUKMETHUKOM) abo
niapsaHuM pedeHHs M. OIHaK, CIiJ 3ayBaXKWUTH, IO BUpIMIAIbHE 3HAUCHHS NPU MEPeKIail TepyHMis
94acTo MaloTh HE Horo QyHKIIi B pedeHHi, a HOro JeKCHYHE 3HAYE€HHS 1 3pY4YHICTh KOPUCTYBAHHS TI€I0 UM
IHIIOK0 yKpaiHChKOIO rpamMatuyHoo (opmoro. Tak, y QyHkuii o3HAaYeHHS OAMH TEpPYHIIH MOXKe
nepekiaaatics imeaaukoM: the habit of speaking in public — 3Buuka 10 myOMiYHUX BUCTYIIIB; a THIITHIA
— in¢inutuBoM: the habit of smoking — 3Buuka kypuTH.

['epyHIianbHUA 3BOPOT CKJIQNAETHCS 3 TIPUCBIMHOTO 3aiiMeHHMKA abo iMeHHWKa (iHOmI Y
NPUCBIHHOMY BiIMIHKY) Ta T€PYHIIS 1 9aCTO - 3JIEKHHUX BiJl HHOTO CIiB. Y PEYCHHI BiH MOXKE BKUBATHUCS
y PI3HUX CHHTAKCHYHHMX (YHKIISX 1 3a3BHYAl MEPEKIAAAETHCS MIAPITHAM PEUCHHSIM, SKE€ BBOIUTHCS
cronyyHoro (Qpasoro "te, mo" (mpUuuoMy MepeKIaTHUM BiAMOBITHUKOM TepyHJis BHCTyMae 0co0oBa
dopma miecioBa) abo pifmie — NpUHAMEHHUKOBO-IMEHHHUKOBUM ciioBocronydeHHsM: The velocity of a
moving object can be changed by its speeding up, slowing down, or changing its direction of
motion. [lIBuakicTe 00'ekTa, 110 PyXa€ThCs, MOXKE 3MIHIOBATUCS Yepe3 HOro MPUCKOPEHHS, TaIbMyBaHHS
a00 MUIIXOM 3MiHHU HAINPSIMKY HOTO pyXYy.

CrionyyeHHs repyH/Iisl 3 IMEHHUKOM , IPUCBIHUM 3aiiMEHHUKOM a0 IpyTIolo CIiB, 110 € CY0'€eKTOM
Iii, sika BUpakeHa TepyHJIEM, CKJIaJa€ €IUHE I[iJIe 1 MOXE BUCTYNAaTH SIK WIEH PEYEHHS B THUX XKe
GyHKLIAX, 10 1 repyHaid. ['epyHaiabHUN KOMITIEKC MEepPeKIaaeThesl Ha YKPAiHChKY MOBY MiJPSIHUM
peuenusiM: We look forward to much attention being given to this question. Mu po3paxoByemo Ha Te,
110 IbOMY MUTAHHIO OyJie IpU/IIJIeHa 3HauHa yBara.

[TuTaHHs npo nepekiia] repyHaist 1 TepyHIlalbHUX KOHCTPYKIIM YHACHIIJOK CBOET CIIIPHOCTI SIBJISIE
co0OI0 BeNMUKEe IMoJjie JI IMPOBEACHHS HaWpi3HOMAHITHIIIMX JOCTIDKEHb — HaWyacTilie TepyHIii
HepefaeTbCsl B YKpAiHCBbKiMi MOBI IMEHHHMKOM, OCO0OBOIO (DOpMOIO JI€CIIOBA, JIENPHUCIIBHUKOM
JIOKOHAHOTO YW HEJOKOHAHOTO BUAY Ta MIAPSAAHUM PEUEHHSM, a TepyHJiajdbHI KOHCTPYKIIi 1 3BOPOTH
HIAPSATHUMU OOCTaBUHHUMHU PEUEHHSIMHU.

VJIK 8117253

MUKOJIIOK 10.0., ctynenTka 3 Kypcy
Haykoguii kepiBauk — IOBIIEIHA 1.B., acuctent
binoyepkiscvkuti HayionanvHui azpapuutl yHieepcumem

OCOBJIMBOCTI IIEPEKJIAY PEKJIAMHUX TEKCTIB

AHani3yroun 0coOJMBOCTI CTPYKTYpPH Ta CKJIAJOBHUX PEKIAMHOIO TEKCTy, BapTO 3a3HAUMTH, IO
peKJIaMHi TeKCTH IMOBUHHI MICTUTH YiTK1 (DaKTU4HI JJaHi, BOHU MOBUHHI OyTH BUYEPITHO BUKIIAAEHI 3315
TOYHOTO PO3YMIHHS iX 3MICTy. 3MICT 1 ¢opMa pPEeKIaMHUX TEKCTIB BU3HAYAIOTHCS TOJIOBHOIO METOIO —
BUKJIMKATH 3alliKaBJIEHICTh 10 ToBapy. [IpaBUIBHO CKJIaJEHHUI PEKIaMHHUI TEKCT MOBUHEH IMPUBEPHYTU
yBary ciyxada a0o uYuTaya Ta BUKIUKAaTH OakaHHA NpuadaTH pekigamoBaHuil ToBap. Jlo Toro ik,
BiIMIHHOIO PHCOIO BJIaJIOi pEKJIaMH € TapMOHIYHE TIO€JHAHHS OCHOBHOI peKJIaMHOI 1/1ei 3 THMH 3aco0amMu
BHUPA3HOCTI, SIKI TaHIH 171e1 HalO1IbIe BiAMOBINat0Th. Lle BupakaeTbes y 3HaXO/KEHHI Ti€T €JMHO BIPHOT
TOHAJIBHOCTI PEKJIAMHOT'O 3BEPHEHHSI, 1110 BULISAE HOTO cepe]] IHIIHX.

PexnamMHM#T TEKCT MICTUTH y COO1 IIIJTUH PSAJT €KCTPATIHTBICTUYHUX KOMIIOHEHTIB 1 Oy/1e aIeKBaTHO
CIPUHHATHN NP IXHBOMY TapMOHIYHOMY CIOJTy4YeHHI. SIKII0 HE BpaxyBaTH lieil (akTop mpu mepekaii,
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TOA1 HE BAACTHCS MEPEKIACTH PEKIAMHHUN TEKCT 13 HalOuUIbmow edekTuBHICTIO. PekmamHUil TeKCT, y
CHITy CBOE€i crienu(iku, HIKOJIM HE CIiJ MEepeKIaaaTH TOCITIBHO, OCKUIBKM BiH MOXE BTPATUTH 3MICT i
cuily cBoro BIUMBY. [Ipu mepekiani pekiaMHUX TEKCTIB Ha 1HII MOBH HEOOX1JHO BpaxOBYBaTH €THUYHI,
NICHXOJIOTIYHI XapaKTepUCTUKU ayIUTOPii-CHOXKUBaya, CHEu(iKy MOBH W KyIbTypy KpaiHW, AJs sKOi
JTAaHWI TEKCT NPU3HAYCHUH.

SIkmo aynuTopis, AN AKOi NMPU3HAYEHUH TEKCT PEKJIaMOBAHOTO MPOIYKTY pi3HOMaHITHA, TO
nepeKsiaadyi KOPUCTYIOThCS BUHSATKOBO 3arallbHOBKHBAHOIO JIEKCHUKOIO, SIKA € 3PO3YMIJIOI0 KOXKHOMY
HOCII0O MOBH Ta Ma€ HIMPOKE 3aCTOCYBAaHHS Y IMOBCSKIACHHOMY CHUIKyBaHHI. BubGip Toro um iHmoro
crocoby abo mpuiiomy mepekiady 3ajexuTb BiJ Oaratbox QaxrtopiB. Lle 1 XxapakTep nepekiIagHOro
TEKCTy, 1 ayluTOpis CHOXKMBadya pPEKJIaMHOI MPOAYKIi, 1 OCOOJIMBOCTI MCHXOJIOTIi mHepekiagada. Y
NOLTYKaX OpHUTiHAIBHUX W €(EeKTHBHUX CIIB y peKiIami 4YacTo CTBOPIOIOTHCS HOBI JIEKCEMH, SKi
CKJIAJIAIOTHCS 13 YACTHH B1JIOMHUX CJIiB Ta SBJISIOTH COOOI0 TIEpeKpyUeHi abo rmepepolieHi cjaoBa aKTHBHOT
JIEKCHKH MOBH TepeKiiaay abo iHo3eMHOT MOBH. SIkuMu O He Oyl 3HOBY CTBOpPEHI CJIOBa, BOHM IMOBUHHI
BIJIMOBIIATH XapaKTEPUCTUKAM ayIdUTOpii, HA Ky CIPSMOBaHE PEKJIAMHE IOBIJIOMIICHHA. 3aBJaHHA
nepeksanaya — BUKOPUCTATH BCl 3HAHHSA TEOPETUYHUX OCHOB IEPEKIIAAy s repenadi KOMyHIKaTHBHOT
byHKIIT opHUriHaty, OCKUTBKH 3HaHHS TEOPETUYHUX OCHOB MEpeKIady Ta eKCTPATIHIBICTUYHUX pealiid —
HEOoOXiJTHa yMOBA aJIeKBaTHOCTI TIEPEKIIATY.

YK 81°253

ITPOLOEHKO JI.C., cTtynenTtka 3 Kypey
Hayxosuii kepiBauk — CTPIUVIEIIBKA C.B., xanz. nes. Hayk
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHull yHisepcumem

INEPEKJIAJIl CKOPOYEHD Y HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTAX

HayxoBo-TexHiuHa JjiTeparypa € cheporo IIUPOKOro BAKUBAHHS PI3HUX CKOPOUYEHb - SK THX, IIO
YBIMIUIM 1O MOBH 1 3apiKCOBaHI y CIOBHUKAX, TaK 1 aBTOPCHKUX, OKa310HAIBHUX, 1II0 CTBOPEHI TIJIbKH Ha
KOHKpPETHHM BUMNAAOK 1 3a(iKCOBaH1 JUIIE B OAHOMY TEKCTi. 3 TOUKM 30py iX Mepekiany, 3a3HauyeHUi
PO3MO/II CKOPOUEHb AOLUIBHUI TOMY, III0 OCTaHHI, K MPaBUJIO, MalOTh CBOI BIANOBIAHI MOBHI hopMu y
KOHKPETHOMY TEKCTI, 1110 MEePEKIATAEThCs, 1 IX PO3yMIHHS 3BMYAliHO HE BUKJIMKAE TPYAHOIIB, TOl K
IpY MepeKyIai Nepumx iHoAI MOXKYTh HE JIOMIOMOI'TH # MEepeKyIa/iHi CIIOBHUKU CKOPOUYEHb, SKILO BOHU HE
MICTATH MOTPIOHOTO CKOpOUYeHHSI. OCHOBHUMHU CIIOCOOaMHU MEPEKIIaly CKOPOUEHB € TaKl:

- BXKMBaHHS YKpPaiHCHKOI'O €KBIBAJIEHTY CKOpOUYEHHs a00 MOBHOI (pOpMHU TEpMiHY, TO3HAUEHOTO B
MOB1 OpHUTiHaTy CKOPOUEHHSM (y BHUIIaJKax, KOJIM y MOBI MEepeKyaay BiICyTHE BiNOBIIHE CKOPOUEHHS).
Leit cioci6 nependauae HasIBHICTh €KBIBAJICHTY y MOBI niepekiiany; Mx (Maxwell) - Mke (makcBen), Mhz
(megahertz) - Mri (merarepn), MTF (modulation transfer system) - ®IIM (dyHkiis mepemadi
MOJTYJIALLIT);

- MO’KJIMBE CTBOPEHHS HOBOT'O CKOpPOYEHHS B YKpaiHCBKIM MOBI Miclid Mepekiaay MmoBHOI (hopmu
OpuriHanbHOrO TepMiHy. Jlo 1poro cmocody BHAaOTbCA TOMI, KOMM B YKpaiHCBbKiii MOBI Hemae
BIJIMOBIAHMKA aHTIiHCchKoro ckopoueHHs; WMO (World Meteorological Organization) - BcecBiTHa
meteoponoriyna opranizamis (BMO), WCIP (World Climate Impact Studies Program) - BcecBiTHsa
porpamMa JOCHIiKEHHS BIUIMBY KJIIMaTy Ha AisUTbHICTD JIFOAUHU;

- {HIIUM METOJOM € TPAHCKOJyBaHHS (TpaHCIITEpallis Yd TPAHCKPHUIILIs), K CKOPOUYEHHs, TaK 1
MOBHOTO TEPMiHy, mo3Ha4YeHoro ckopodenusm. DOS (Disk Operating System - JIOC (muckoBa
omepariiitna cucrema), I[P Adress (Intrernet Protocol Adress) - anpeca kommoTepa B MEPExi;

- METOJI TIEPEHECEHHSI CKOPOUEHHS y HOTO OpUTIHAIBHIN opmi Oe3 3MiH B MOBY INEpEKIIaay; TaKuh
croci0 HaiYacTillle CTOCYEThCS HAMHOBITHIMMX Taly3ei 3HaHb Ta Jiekchku. Toshiba offers CD-ROM drive
especially for notebook computers. Kommnanist Tommba Bupo0sisie TUCKOBOAM CIEMIaIbHO JIJIs1 HOYTOYKIB;

- ONMCOBHH NepeKya] BUKOPUCTOBYETHCS B THX BHUIIAJIKaX, KOJIM 3aCTOCYBAHHs OINHMCAHUX BUIIE
METO/IIB BUSBIBIETHCS CKPYTHHM a00 HE MOXKJIMBHM, IO YacTO Mae€ MICIe NMPH Tepeaadi BiJCyTHIX
CIIOBHUKaX CKOpOYeHb. Takuii BHJ Nepekiaay BHSBISE MOBHY CyThb ckopodeHHs. VR - virtual reality
(cBIT, IITYYHO CTBOPEHUI 3a JOIOMOIOI0 KOMITIOTEPHOI TeXHIKH. llell MeTox 4acTo BUKOPUCTOBYETHCS
IpY TepeKaii HOBUX TEPMIHIB.
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YK 81°253

COBOJIEBA 0.0., ctynentka 3 Kypcy
Hayxosuii kepieauk — IOBIHEJHA L.B., acucteHT
binoyepkiscokuii HayionanbHuil acpapHull yHisepcumem

AHI'JIIACBHKI JIEKCUYHI HOBOYTBOPEHHS Y C®EPI
KOMIT'FOTEPHUX TE)éHOJIOFII?'I TA OCOBJIMBOCTI
IX HEPEKJIAY YKPAIHCBKOIO MOBOIO

KoM’ roTepaa TepmiHosorist €, MaOyTh, HAMIMHAMIYHIIIOW 13 TEPMIHOJOTIYHUX CHCTEM, 1 B HId
HaBpAJ YU KOJUCh MOXKHA Oy/ie MOCTaBHTH KpamKy Ta BBAXKaTHU IOCIHIIKEHOIO, OCKUIbKHM 1HHOBALii B
KOMIT FOTEpHIM TEXHiIli PO3BUBAIOTHCS JOCHUTH CTPIMKO 1 HE JAlOTh HI XBWJIMHU BIJIIOYMUTH JIHTBICTaM,
30KpeMa TepeKiagauyaM 3 aHIIHChKOI MOBH, SIKi MOKJIMKAaHI TIIYMAYUTH IIi TEPMiHH, TEpEKIagaTH iX,
BHUKATH MOJICKY/H HE JIWIIEC B MOBO3HABYI ITUTAHHS, a i y TEXHIYHI JETaJll OMMUCYBAHOTO MOHSTTSL.

AHaJi3 JICKCHYHUX OJMHHUIb-HEOJIOT13MIB KOMIT I0TepHOI chepHr JO3BOJIMB BUIAUTUTH TaKi HAHOLIBII
IPOAYKTHBHI MOJIENI CIIOBOTBODPY, SIK:

1) adikcanpuuii. Hanpurkiiaza, Heosorizm superdistribution mosnauae «po3moBciomKeHHs H(GPOBUX
daiinis on-liney;

2) cnoBockinamanusa. Hampukman, googleability — «ierkicts, 3 sKOH0 MOXHA BiJIIyKaTH
iH(dopmaliro B [HTEpHETI Yepe3 MeBHY MOIIYKOBY CUCTEMY;

3) reneckomis. Hanmpukan, blog + celebrity > blogebrity (6;10r+3namenuticTs = Teit XTO BiZOMHUiA
SIK aBTOp OJIOTIB).

It's been quite a turnaround for Hilton, who said that before becoming a blogebrity he had been in a deep
depression and last year filed for bankruptcy and was fired from a job at a celebrity weekly magazine.

4) aOpesianis (akponimis). Hanpukman, DWT (Driving while texting) — «oiHo4acHO BeCTH MalluHy
Ta HaJCUJIaTH TEKCTOBI moBimomieHHs»; M0S0S0 (Mobile social software) — «mporpama, sika 103BoJIsIE
BaM BUKOPHCTOBYBATH MOOUIbHUMN TesleOH /1S OUIYKY Ta CIIUIKYBaHHS 3 JIOAbMH on-liney.

Jlnis mepexiay KOMIT F0T€pPHOI TEPMIHOJIOT i BUKOPUCTOBYIOTh JEKUIbKA IUIAXIB MEPEKIIaay.

Tpancrooysannsa: management — menemxkMent; perforator — mepdopatop; terminal — repminan.

Tpanckpunyis: web-broweser — Be6-6paysep; web-site — Be6-caiiT.

Tpancnimepayis: Processor — mpoiecop; Operator — omeparop; Monitor — MoHiTop.

Tpanckpubysannst: tuner — Tronep; browser — opaysep; provider — nposaiinep.

3miwane mpanckooysanns: on-line — on-naitn; interface — intepgeiic.

Aoanmosane mpanckodyeannsi: profile — mpodine; command — komana; MenNu — MeHto.

Kanvkysanns: control panel — nanens ympasninus; file system — gaitmoBa cucrema; computer
network — koM’ 1oTepHa Mepeka.

Onucosuil nepexnad. software — nporpamue 3ab6e3neuenns; burning — 3amuc KOMIakTIUCKA.

Exsisanenmnuii nepexnao: keyboard — knaBiatypa; bar — manens; drive — qucKoBO/I.

OTxe, Ha MiJICTaB1 aHATi3y KOMIT FOTEPHOI JICKCUKH BHSIBJICHO, III0 SIK aHTJIIChKa, TaK 1 YKpaiHChKa
KOMIT'IOTEpHa TEPMIHOCHCTEMa € BIIKPHUTOK JIEKCHKO-CEMaHTHYHOIO TPYIOI0, MO0 TepedyBae B
JTUHAMIYHOMY PO3BUTKY W MOCTIHHO MOIMOBHIOETHCS HEOJOTI3MAMHU JIJIsl MO3HAYEHHSI HOBUX peallid, Kl
BUHUKAIOTH IiJ] yac rnpogeciitnoi Ta HaykoBoi AisuibHOCTI IT-(axiBuiB.

YK 81°373°25

BOMTEHKO ¥0.0., cTynenTka 3 Kypcy
Haykosuii kepiBauk — CEMIJIETKO B.I., kann. nes. Hayk
binoyepkiscvkuti HayionanvHuil azpapuutl yHigepcumem

COHIOKVYJIBTYPHI YKPéiHCI)KI PEAJIIL Y CEMAHTUYHOMY
ACIIEKTI TA CIIOCOBM IX ITEPEKJIAJTY HA AHT'JIIMCBKY MOBY

[Tpobnemi BUBYEHHS peajiii Ta BIATBOPEHHS iX y MepeKiaji MPUCBAYCHO YMMAIO PO3TOPHYTHX i
KOPOTKMX MOBO3HAaBUMX Ta NEPEKJIAJ03HABYMX pPO3BIIOK. HaykoBIsIMH, Takumu, 30Kpema, SK
P. 3opiBuak, C. Bnaxos i C. ®nopun, A. Pepopmarcekuii, B. YBapos, A. CynpyHn, B. Penin, B. KpynHos,
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3aMpONOHOBAHO PI3HOTUIHI Kiacudikallii peasid, TOCHIKYBAaHO TPYIHOII, MOB’S3aHI 3 aJeKBAaTHUM
NEPEHECEHHIM y TepeKIaHuil TeKCT yChOr0 MAacHUBY KYJIbTYpHOI iH(OpMaIlii, 3aK0JJ0OBaHOI B peaisix,
0 MIiCTATLCA y IEPUIOTBOPi. [PYyHTYIOUMCh Ha aHaii3i YMCIEHHUX IEPEKNIAAiB JITEPaTypHUX TBODIB,
ykpainceki pocuignuku (O. Kynnsiu, B. Konrinos, P. 3opisuak, O. UepenHHYEHKO Ta iH.) TOKa3yIOTh
IUISIXH TIO0JIaHHS MOBHHX II€PEIIKOJI, 3yMOBIICHUX PO30DKHOCTSIMH KyJbTyp. HamparroBanHs 1nux Ta
0araThbOX IHIIWX JIHIBICTIB, BTIM, HE JIMIIE HE BUYCPIYIOTh MUTAHHS, a, HABIAKH, YiTKO BKAa3YIOTh Ha
NEPCIEKTHBH HOTO MOJATBIION0 BUBYCHHSI.

BinTBOpeHHSI CEMaHTHUKO-CTHIIICTUYHUX (YHKIINA peamiid y mepekiaal — KapIuHaJbHE MUTaHHS
NepeKIIaIo3HaBCTBA, MPHU SKOMY CJiJI BpaxOBYBaTH Te, IIO B Pi3HI MOBHM BH3HA4YalOTh CBOi BIIACHI
aJICKBaTHI CIIOCOOM TEPEKIaay peasii.

Y mporieci AOCTIKEHHS TaHO1 MepeKIaanbkoi mMpoOieMd MU CIOCTEpIrald HACTYIHI CIocoOu
nepeKaaay peaniii: TPaHCKPHUIIII, TINMEepOHIMIYHE TIeperMEeHyBaHHS, JICCKPUIITUBHY mepudpasy,
KOMOIHOBaHY PEHOMiHAIlil0, KaJlbKyBaHHS, MIXMOBHY TPaHCIO3MIIII0 HA KOHOTaTHBHOMY PiBHi, METOJ
yrnoaiOHEHHsI, KOHTEKCTyaJbHE pO3TiIyMaueHHs peaniid. KoxeH i3 BuIle3a3HAuCHUX MPUHOMIB Mae
BJIACHY MPAarMaTHKy, aJICKBaTHICTh Ta «C)EKTUBHICTHY.

Hocnimkeno mpobiemMy mepekiagy peaiiidi SK HOCIIB HAI[lOHAJIbHOTO KOJOPHUTY, SIK OJUHUIIb
0€3eKBIBAJICHTHOI JIEKCHKH, 10 BUKIMKAIOTh YMMaJl TPYIHOIIl B MEPEKIIAal i € OHIE€I0 3 HEHTPAITbHUX
npoOJeM y TepeKiIal0o3HAaBCTBI. AKTYalbHICTh TEMH HAYKOBOI'O IOIIYKY 3YMOBIIOETHCS THM, IO
NUTAHHS NEpeKyIaly MOBHUX peaiil € HeI0CTaTHO BUBYCHUM. Pa3oM 3 TUM, pouib ciiB-peattiii y mporeci
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIIi1 I0BOJII BaXJIUBA.

V]IK 81°373°25

HHUKOHEHKO M.O., ctryneHTka 3 Kypcy

Hayxoswuii kepiBauk — IOBIHE/IHA I.B., acuctent
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpaphuii ynigepcumen
fantaziyaF@gmail.com

10 MUTAHHSI BACTOCYBAHHS OITMCOBOI'O TEPEKJIATY
ITPU TEPEJJAYI CYUACHUX AMEPUKAHCBHKHUX PEAJIIN
IMMOBYTOBOI C®EPU

Y cydacHOMy CBITI BifOyBa€TbCsl IWHAMIYHUNA PO3BUTOK MOBHU IIJISXOM TIOMOBHEHHS i
HEOJIOTI3MaMH Ta 3aMO3WYCHHSIMH, TOMY TMepeKiiafad MOCTIMHO CTHKAEThCs 3 MPOOIEMOI0 MepeKIany
peatiii, sIKi BIIHOCSITHCSI 10 €JI€MEHTIB MOBH, 1110 TTO3HAYAIOTh IMOHATTS, HE3PO3YMUIL JJIsl IHIIUX KYJIBTYp
1 3aBXKIM CTAHOBJISITH B MPOILIECI IEPEKIIay HeaOHUsIKy CKIaTHICTh.

[lepexian peamiii — 1€ YacTHMHA BEJIMKOi 1 BaXJIMBOi MpoOJeMH Tepefadi HallOHANIbHOI Ta
ICTOPUYHOI CBOEPIAHOCTI, KA CXOJUTH O CAaMOTO 3apOJDKEHHS Teopii Mepekiaay SK CcaMOCTIHHOT
auctuIUIiHg. Peamii BXomsTh 10 ckiany O€3eKBiBaJIEHTHO! JIEKCHKH, ajieé HajeXaTh 10 HaWMEHII
BHUBUYEHUX JIIHTBICTUYHUX OJIMHUII.

3 MULUTI0 KOMIIEH Al KyJIbTYPOJIOTIYHUX JaKyH TEPeKiIaaad 4acTo BAAETHCS JO METOY OIMHUCOBOTO
nepekiany. Ha mpuknagi mepenadi ykpaiHCBKOIO MOBOKO aMEPHUKAHCHKUX pealii moOyToBoi cdepu
posrisiHemo jesiki 3 Hux: hood — xyzi — cBeTp (ko(Ta) 3 M'SIKOr0 GABOBHSIHOTO TPHKOTAXKY 3 KAITYPOM.
XapakTepHi eJIeMEHTH — BeJIMKa HaKJIaJHa KUIIEHS Crepeay 1 IIHYPKHU IJi 3aTaryBaHHs KanTypa; vans
shoes — cninonu, BaHcH — JieTKi keau Oe3 mHypiBkH. CKIAJAI0ThCs 3 BEPXHbOI YACTUHH — MAPyCUHH i
rymoBoi migomBy; the monks, monkstraps — MOHKH — BUJ] B3YTTsI, B IKOMY BiJICYTHS LIHYPiBKa, aje MpU
IIbOMY BOHa 3a0e3leueHa OJHI€0 abdo ABOMa MpsDKKaMH. MOHKM 3 aHTJIHACBHKOT MEpPEKIalaloThCs SIK
«YEpHEUl PEMIHII» Yepe3 CXOXKICTh MPSHKOK 3 KPITUICHHSAMU Ha B3YTTi YEHIIIB. 3arajoM, IpH Mepexiai
peaniii TUIMOBMMH € HACTYIHI TEPeKIafanbKi MPUHOMH: TPAHCKPHUIIIis, TpaHCIITEepallis, MTPUOIU3HHMA
nepeKsia], KajdbKyBaHHS Ta oOmHCOBUU mepeknan. OcTaHHIM 3aiiMae CBO€ TOYECHE MICIE Cepen
MepeIYeHUX TEXHIK 3aBISIKH MOJKJIMBOCTI MOBHOTO TIYMA4€HHs CYTHOCTI Ti€l 4M iHImOI peamii. Y
MOPIBHSIHHI 3 THIIMMU Crioco0aMu TepeKaay OMUCOBHUI MepeKiaa Mae MEeBHI MepeBard y MOCSITHEHHS
OLTBIIOT TPO30POCTI 3MICTY MOHSATTS, TO3HAYCHOTO JICKCHYHUM HEOJIOT13MOM.
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V]IK 81°253

I'OHTAP C.€., ctyagenTtka 4 Kypcy
Haykouii kepiBauk — CEMIJIETKO B.1., kann. nes. Hayk
binoyepkiscokuii HayionanbHuil acpapHull yHisepcumem

NEPEKJIAJL HOBOYTBOPEHUX AHI'JIOMOBHHX
KOHBEPCIMHUX META®OP YKPAIHCHKOIO MOBOIO

Busnauenns cmoco0iB mepekiiagmy MeTadop-HEOJOri3MiB, YTBOPEHHX IIUISXOM KOHBEPCIl,
nepeadavac cupo0y BCTAHOBUTH CTYHIHL MOXKJIMBOIO HACIIAYBAHHS Yy IEPEKIIAAl MOXIJHUX IPaMaTHYHAX
XapaKTePUCTUK HOBOYTBOPEHb 3a 30€PEIKCHHS CTHIIICTHYHHUX 1 JICKCUKO-CEMaHTHYHUX BJIACTHBOCTEH
BIJIIIOBITHUX JIEKCUYHUX OAUHUILb.

VYV BIATBOPEHHI CKIQAHUX KOHBEpPCIMHMX MeTadop HAOPEUYHHUM BHUIAETHCA: 1) KalbKyBaHHS
Meradopu 3 ekciutkauicro aiecmisaoi dopmu: Whitelist, white-list, white list — 3anectn no "6inoro"
CIINCKY "3apeecTpyBaTH iM's, Ha3BY, €JIEKTPOHHY aIpecy abo IporpaMy vy CIHCKY TaKHX, IO € BUILHUMHA
Bifg crmamy (HaB'I3IHMBO-pekIaMHOI 1H(MOpMaIi) 1 Bipycy, a TOMY HE MiIAraroTh 3a0JI0KOBYBAHHIO",
mousetrap — (I10)CTaBUTH MHIIOJIOBKY '"3amporpamyBaTéd BeO-CalT TakMM YMHOM, IO BiJBiAyBay HE
3MO3K€ JIETKO 3 HHOro BMMTH"; 2) onmMcOBMH mepeknan: charge-cap — miMit/ oOMexeHHs mogarky, mail-
shoot — poscmnarn pexaMHHiI Marepian IomTor, SpPin-doctor — inreprperyBarv TiyMaduTH (MO,
HOJIITHKY), mousetrap — cmitimaTu y mactky: If your browser goes squirrelly, you've been mousetrapped
(USA Today, Apr. 3, 2000) — Skmio Barr 6pay3ep moBoauThcs 1uBHO, Bac "cmiliMaHo y macTky".

Tak camMo0 OMMCOBHUH IMEPEKIa] € aKTyaJbHUM U1 BIATBOPEHHS 3MICTY KOHBEPCIHHUX aOpesialii,
30KpeMa TEJIECKOINI3MIB, YTBOPEHHUX MIIIXOM YCIUEHHS 1 CIOBOCKJIAJAaHHS Ha PIBHI NPUHANAMHI JBOX
mopdem: bluejack (Bluetooth + highjack) — 3nilicautu Tenedonnunii "Hamit" "tumuacosBo "3axomuTu"
MOOUILHHM TenedOH 1HIIOT JIIOJAWNHY IIIIXOM HAJCHIAHHS aHOHIMHOIO TEKCTOBOI'O IOBIJIOMIICHHS Yepe3
cucremy MoOinpHOro 3B's13ky Birorye": The tourist was "bluejacked™ — surreptitiously surprised with a
text message sent using a short-range wireless technology called Bluetooth (Associated Press, Nov. 13,
2003) — Ha Ttypucra 3npificaunn  "tenedoHHM HamiT" — 3HEHAIbKa 3OUBYBAIM TEKCTOBUM
MOBIJJOMJICHHSIM, HaJIICJIaHUM Yepe3 KOPOTKOXBHIIBOBY CUCTEMY MOOUILHOIO 3B'I3KYy biryTyc.

PesynbpTaTi AUCTpUOYTUBHOrO aHadi3y IMEPEKIIaJy aHTIIOMOBHUX BepOali30BaHUX I1IMEHHMKIB-
Heometadop (N—V) cBiaUaTh MPO Take CIIBBIIHOIICHHS CIIOCOOIB iX BIITBOPEHHS B YKPalHCBHKIH MOBI:
OIMCOBHMI TMepeKal, TPaHCKOAYBaHHSA MeTadopu 3 eKCIUIKAaIi€o iecaiBHOI (opMu, HagaHHS
HaOJIM)KEHOT0 €KBIBAJICHTA, KAJIbKyBaHHSI MeTadOpH 3 SKCILTIKAIIE II€CTIBHOT (OPMH Ta KaIbKYBaHHS.
OCKIJIBKM THUIIOBI CIocoOM Ta 3acoOM KOHBepcii B IMX JBOX MOBaxX pi3HI, OMHCOBHI IEPEKIIal
BIJIMOBIIHUX HOBOYTBOPEHb YKPAiHCHKOIO MOBOIO JIOMIHYE, XO4a W HE BHKJIOYa€E (YHKIIIOHATBHY
3HAYYIIICTh HAJaHHS BUIIE3TaJJaHUX CIIOCOO1IB MEpEeKIady.

YK 81°255°37

HOJIIYK 10.10., crynentka 3 kypcy
Hayxoswuii kepiBauk — CTPIJIELIBKA C.B., xau. nies. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvHul azpapuuii yHigepcumenm

AIBEPBIAJIIBALIA TTPH TEPEKJIAL JIENTPUKMETHUKOBUX
KOHCTPYKIIU 3 PARTICIPLE 11

ﬂieanKMeTHHK Ta }IiCHpI/IKMeTHI/IKOBi KOHCTPYKIIi B aHTJIMCHKIA MOBI MalOTh JEMIO BIIMIHHI
rpaMaTUYHI PUCH Yy MOPIBHSAHHI 3 YKpaiHChKO. ToMy mpu mepekiaii BUKOPUCTOBYIOThCS p13H1 criocobu
Ta TpaHchopMallii 3aleXHO BiJ (YHKIIOHATHLHOTO CTHUJIIO TEKCTOBOTO OTOYEHHS 1 HAaBiTh BiJ
cy0’eKTUBHOTO (hakTOpy Mepekiaaaya.

Participle Il nepexiiagaeTbesi 0OCTaBHHOIO:

® yacy:

When questioned Annie had implied vaguely that she was anxious about her brother-in-low. — Koau
Enni nowanu poznumysamu, BOHa 1ajna 3p03yMITH, IO TYpOY€eThCS PO CBOTO IIypUHA.

® IPUYUHHU!
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When praised, he was ill at ease. — Koau tio2o xeéanunu, Bis mouyBaB cede HisIKOBO.

® YMOBHU:

It was a dreadful thing that he now proposed, a breach of the law which, if discovered, would bring
them into the police court. — Te, o BiH mpomoHyBaB, OyJI0 KaxXJIUBUM: 1€ OYJIO MOPYIIECHHS 3aKOHY, i,
SIKOM BOHO 6iOKpUIOCD, X BiIanu O i CY/I.

Considered individually, the claims are not particularly convincing. — Lli TBepmKeHHs, SKIIO 1X
Po321sAHYmMU KO)KHE OKPEMO, HE 0COOIMBO IEPEKOHIIUBI.

® [TOPiBHSHHS:

As if torn with inner conflict and indecision, he cried. — Bin miakaB, nibu tio2co myuunu eHympiuHs
bopomvba i cymHieu.

Mr. Kantwise shook his head as though lost in wonder and admiration. — Mictep Kenrsaii3
NIOKa4aB TOJIOBOIO, HaAYe NEPenOGHEHULl GIOUYMMAM 30UBYB8AHHSL | 3AXONIEHHS.

® JIOITYCTOBOCTI:

Her spirit, though crushed, was not broken. — Xo4a Bona 0ysa nooasnena, Bona He 0yia 31omieHa.

Though wounded, the soldier did not leave the battlefield. — Xou i nopanenuii, connar ne 3aaumnus
noJst 6010.

Omke, npu mepemaui KoHcTpykmid 3 Participle II wacTo 3acTOCOBYETBhCS TpaMaTHYHA
Tpancdopmarist agsepOiamizamii, o MaTepiaNi3yeTbCs Y TEKCTI MAPITHIMHA PEUCHHIMH 4acy, IPUYHHH,
YMOBH, JIOITYCTOBOCTI Ta iH.

YK 81°255°37

CIJOPOBA K.C., ctynenTtka 3 Kypcy

Haykouii kepiBauk — IOBIHIEIHA 1.B., acuctent
binoyepxiscvkuil nayionanvruu azpaphuii ynigepcumen
katharine.sidorova@gmail.com

CUHTAKCHUYHU CTATYC TA OCOBJHUBOCTI MEPEKJIALY
ABCOJIIOTHUX KOHCTPYKIIIA BE3 JIENPUKMETHUKIB

Ocob6nuBuii iHTEpec 171 Nepekiagada MpeaCTaBIsAoTh cuelu(iuyHl aHrTiChKI KOHCTPYKIIT, IO He
MaIOTh BIiJIIIOBITHHUKIB B YKPaiHCBKili MOBIi. JIOCHTh MOMIMPEHUMH TaKMMHU KOHCTpyKIisimu € The absolute
construction without participle — abconroTHi KOHCTPYKIl 0€3 mienpuKMETHUKIB. Taki KOHCTpPYKIIii
BXKUBAIOTHCA B YCIX aHpax JIITEpaTypH, aje MiJ Yyac NepeKyiaay Ha yKpaiHCbKy MOBY Y IIbOMY acHeKTl
icHye Oarato ocoOJIMBOCTEH, Ha sIKI Ciij 3BaxaTd. [0 aOCOMIOTHUX KOHCTPYKLIH 0€3 MIEMPUKMETHUKIB
Hanexkatb: The Nominative Absolute Construction — HomiHaTuBHI aOCONIOTHI KOHCTpYKIUii; The
Prepositional Absolute Construction — mpuiiMeHHUKOBI a0COTFOTHI KOHCTPYKIIi.

There she stood, a cup of coffee in her hand. — Bona crosina 3 yamikoro kaBu B pykax. KoHCTpyKITito
BXKUTO y (QyHKIUII CynpoBiAHOI OOCTaBUHHM, YKPAiHCHKOIO MOBOIO MEPEKIaJJeHO IMEHHUKOM 3
IMPUHAMEHHUKOM 3.

The experiments over, the newspaper correspondents attacked the young scientists with questions. —
Komu excnepumMeHTH 3akiHUMIMCSA, Ta3eTHI penoprepu aTakyBald MOJOAUX YYEHHUX CBOIMH
3anuTaHHAMU. KOHCTpyKLit0 BXUTO y (PyHKIT 0OCTaBMHU Yacy 1 MepeKIaZeHO YKpPaiHChbKOIO MOBOIO
HIAPSIHUM PEYCHHSM Yacy.

Cniocobu mepexnany abCOMIOTHUX KOHCTPYKINNA 0€3 MIENMPUKMETHHUKIB SIK OJAMHHILG, 10 HE MaKOTh
MOCTIHHOTO (JOPMATLHOTO BiJAMOBITHUKA B YKPATHCHKIM MOBI, 0OMEXY€EThCSI HOpMaMHU YKPaiHChKOT MOBH
1 TumMu dopmaMu, Ki € B MOBI mepekiany. AOGCOTIOTHI KOHCTPYKIi 0e3 MI€NPUKMETHUKIB MOXYTb
NEePeKIaaeTbCsl  YKPAiHCHKOIO MOBOIO MIAPAJHUM pPEUYCHHSM 4Yacy, OKPEMUMH pPEUCHHSIMH Y
CKJIQJIHOCYPSAHOMY pEeueHHI a00 IMCHHHKOM 3 MPUHMEHHUKOM 3, TIENPUCTIBHUKOBUM 3BOpoTOM. Cirijt
3ayBOKUTH, IO TpHU TEpPeKIaal aOCONIOTHUX KOHCTPYKIIH ©O€3 JIEMPUKMETHUKIB, HEOOXiqHO
BpaxoByBaTH yci (akTOpu 1 mam'siTaTH, IO aJCKBATHUW TEPEeKIa] MOXJIMBUU JIMIIE TOJI, KOJIH MH
HepeKsIalaeMO KOHCTPYKIIIIO Pa30M 3 TOJIOBHOK YaCTHMHOK PEYEHHS.
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YAK 811.133.1:665.7

HUKOHEHKO M.O., cTrynentka 3 Kypcy

Hayxkoswuii kepiBank — IFTHATEHKO B.J1., acucreHT
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHull yHisepcumem
fantaziyaF@gmail.com

HOMIHAIIII 3AITAXIB ¥V JUCKYPCI OJIb@AKTUBHOI'O MAPKETHHI'Y:
JIIHI'BOKYJIbTYPHUU TA IIEPEKJIAJAHBKUU ACIIEKTH

Y cydacHOMYy CBIiTI BHHHMKae 0araTo 3aco0iB PEKJIAMHOTO CIPSMYBaHHS, $Ki TMOTPEOYIOTh
PETENBHOTO aHaji3y i MeToJ 0Jb(aKTUBHOTO MAPKETUHTY HE € BUKIIOUEHHIM. J[aHa TeMa € akTyalbHOIO,
OCKIUJIBKM B Hili 0OTOBOPIOETHCS TpoliIeMa BepOaizalii CEeHCOPHO-NIEPLUENTUBHUX MOJYCIB Y iX TICHOMY
B32€MO3B’A3KY 3 KOTHITUBHO-KYJIbTYPHUMH KOHIIETITAMU B MOBHUX KapTHHAX CBITY Ta iX MparMaTH4YHOTO
MOTEHILIIay B Mpolleci KOMyHIKalii. MeTorw Hamoro IOCTiIKEHHS € BHBUYEHHS MOBHOTO MEXaHI3MY
o0'exTuBalii 3amaxiB y (QpaHIy3pKiii MOBi, BHUSABIEHHS OJb(AKTUBHUX KOHIICNTIB, SIKIi BHU3HAYAIOTh
cnenniky GppaHIry3pK0i MOBHOI.

OnbdakTrBHA TIEPLEIis € HEYITKOI 1 MO€JHYE y CO0l1 PI3HOPIAHI €NEeMEHTH 3HAXOIUTh CBOE
BiZJOOpaKCHHSI Y TaKUX HOMIHALIAX, SK IMECHHUKH Ta MPUKMETHHKAaX, IMEHHI CJIOBOCIIONyYeHHS, SIKi
noOy/ioBaHi Ha KOMOIHAIISIX PI3HUX MEPHEeNTUBUUX MOAYCIB: HOMIHATHBHI OJMHHUIN OJb()AKTIIBHO-
rycraTuBHOI ceMaHTuku (miel, menthe poivré, thé fumé, pain frais, café torréfi¢, egrume, pop corne) ta
HOMIHATHBHI OJUHUIII OJIb(AKTIIBHO-30pOBOI ceMaHTUKH (menthe verte, sapin vert, herbe).

[Ile oxHa kmacudikamisi XapaKTepu3y€eThCsl HOMIHATUBHUMU OJMHHIISIMH, SIKI MAIOTh aCOI[IaTHBHHIMA
3B'SI30K MIXK 3aI1aXOM 1 IIEBHUMH 00'€KTaMu MaTepiajbHOI chepu a0 aOCTPaKTHUMU MOHSTTIMHU.

OTxe, NPUPOAHHM cepeAoBUIEM s (GopMyBaHHA ONb(GAKTUBHUX HaWMEHYBaHb € MOBHE
BHCJIOBIIIOBAHHS, pe()€pPEHTOM SIKOT0 CTa€e caMma 1o3aMoBHa JiicHIcTb. HomiHarllis 3amaxiB 3a JOMOMOT0r0
CUHTAaKCUYHHUX  OJUHHIb, SKUMH MOXXHAa BB@XKaTH  CIOBOCIONYYEHHS 3  OJNb(aKTUBHUMU
KiacudikaropaMu Ta IMEHaMH TPEIMETIB, YaCTKOBO TMOSCHIOETHCS BJIACTHUBOCTSIMH CaMHUX 3allaxiB:
HEMOJIMBICTIO 1X Ha3uBaHHS 0Oe3 3rajyBaHHs MpEIMETIB, SKUM BOHH HajleXaTb. Y BHUKOPUCTaHHI
JIPYTOpSIIHUX 3ac001B JIi HOMIHAIT 3amaxiB, SKUMHU BUCTYNAIOTh MPEIMETHI IMEHHUKHU, MPOSBIISETHC
€KOHOMIUHICTh MOBH, SIKa HAMAraeTbCs YHUKATH KUTbKICHOTO 301TBIIICHHS OAMHUILIb TJIaHY BUPA)KECHHS.

VJIK 81-18

CTPATIOK H.M., TAITIOHEHKO B.C., crynenTu 2 Kypcy
Haykoguii kepiBauk — IFTHATEHKO B.J., acuctent
binoyepxiscokuil nayionanvHuu azpapuuii yHigepcumem
mc9214alex@gmail.com

OCOBJINBOCTI NEPEKJIAY TEKCTIB TACTPOHOMIYHOI
TEMATHUKH 3 ®PAHIY3bKOI MOBU HA YKPAIHCBKY

MartepiagoM Hamoro AOCHiKEHHS Oyiau (paHKOMOBHI Ta YKpPAaiHOMOBHI MaTepialu Mepexi
IuTepHeT, a TakoXX MaTepiayid IPYKOBAHUX HAYKOBHMX, MYONIIHUCTHYHUX Ta Mpo¢eciiHuX BUAAHD
racTPOHOMIYHOT TEMAaTHKH MPHUCBSYCHI HOBOMY KOHIIENTY TacTPOHOMIYHOTO JUCKypcy — gastronomie
moléculaire/monexynapna zacmponomin, sxkuii € 00’€KTOM BHUBYCHHS, a NPEAMETOM — JICKCHUYHI
0COOJIMBOCTI Mepekiaay 3 (paHIly3bkoi MOBU Ha YKPAiHChKY CKJIaJJOBHX L[bOTO KOHIIETITY.

AKTyanpHICTh poOOTH MM BOAYaeEMO B TOMY, IO JHHIBOKYJBTYPHHH 1 TEpPEKIaIO3HABUMN aHANI3
KOHIIeNTY gastronomie moléculaire € HemocTaTHRO BUBYEHMM Ha Matepia (YpaHIly3bKOi Ta YKPaTHCHKOT MOB.

["acTpoHOMIYHUI IUCKYPC, AK 1 OyIb-SIKUH 1HIIHHA AUCKYPC, € CKJIaJHUM KOMYHIKATUBHUM SIBUILIEM,
0COOJIMBOCTI SIKOTO OB’ A3YIOTh 3 MMPOYKTOM MOBJIEHHEBOI i1, TKOMY BJIaCTHBa CMUCJIOBA OJTHOPIAHICTD,
AKTYyaJIbHICTh (IOPEYHICTH), TPUB’SA3aHICTh JO TIEBHOTO KOHTEKCTY, CHIBBIIHECEHICTh 3 MLIIUM
MPOIIAPKOM KYJIbTYPH, COIIAIBHOI CIIUJIBHOTH 1 HABITh KOHKPETHUM ICTOPUYHUMH TTOISIMHU 1 TIEP10IaMH.
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[lepeknagay mae BOJIOAITH 3HAHHSAMH HE JIMIE 3 KYJiHApii Ta racTpoHOMIi, aje W 3HAHHSIMHU
¢izuko-ximMiuHO1 TepMmiHomorii. s mepeknagy XiMIYHHUX TEpMIiHIB MU MifiOpanu yKpaiHCBKI
BIIMIOBITHUKH-aHAIIOTH, OKa3i0HAIbHI BiAMOBIAHUKH, BIAIKCS 10 KOHKpEeTH3alii (évaporateurs rotatifs —
pomayitiHuil 8aKyyMHUL GUNAPHUK).

[Ipu BiATBOpEHHI PELENTIB MOJEKYSIPHOI KyXHI MaeMO CIIPaBy 13 MEPEKJIaIoM TEPMIHIB XIMIKO-
TeXHOJOriYHuX mporneciB sk To: gélification — orcenrosanns, dispersion — oucnepcis, |’hudratation —
eiopamayis, sphérification — cipepudpixayis.

[lpu nepeknani OUIBIIOCTI 3 HaBEeIEHHX TEPMIHIB MOXHA 3aCTOCOBYBATHM KalbKyBaHHS. Y
nepekiazni (sphérification inverse congelée — npomunesicna cpepughixayin iz 3amopodicents)) M BIATUCS
JI0 KOHBepcii, 3MinuBIIH participle passé na imennuk 3 npuitmennukom. Tepmin “emulsification” mosxua
MEPEeKJIACTH KAIbKYBAHHAM ‘“‘emynbcughikayis’” ado BUKOPUCTAHHS BIAMOBIAHHKA “‘emyaveayis’. TepMmin
“pressurization au siphon” 6y;10 BiATBOpEHO 3a AOMOMOTOK0 reHepati3arii.

Ha3Bu xap4oBUX JOMINIOK, N0 BHUKOPHUCTOBYIOTHCS Y MOJEKYJSIpHiM KyJiHapii, BiATBOPIOIOTh
KaJbKaMU, €KBIBAJICHTAMH Ha3B XIMIYHUX PEUOBUH, TPAHCKPUOYEThCS: agar-agar — aecap-azap.

TakuM YMHOM, TIPU JIOCII/PKEHH]I TaCTPOHOMIYHOTO JWCKYPCY MU 3pOOMIIM BHCHOBOK, IO TEpeKiiaiad
Ma€ 3a/iITH HACTYITHWH apCeHal MepeKNIaallbkuX NPUHAOMIB (KalbKyBaHHs, TeHepasisallis, KOHBEpCIs,
OKa310HAJIBHI BiIOBITHAKY, KOHKPETH3ALIis1) 3 METOIO JIOCSITHEHHS] METH MDXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKALIi1.

YAK 811.111°367.633:811.161.2

I'ABPUJIIOK T.I., crynenTtka 3 Kypcy
Hayxosuii kepiBauk — CEMIJIETKO B.1., xanz. nexn. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpaphuii ynisepcumen

MOJI®YHKIOIOHAJBHICTh AHTJIIMCBKOI'O IPUMMEHHUKA
FOR TA BIZIOBPAKEHHSI IIbOT'O SIBUILA Y TEPEKJIA I
HA YKPATHCBKY MOBY

BuBuenHs mosiyHKIIIOHATBHOCTI MpuiiMeHHuKka for ta #oro mepekiag Ha yKpaiHCbKY MOBY He
BTpayae CBOET aKTyaJbHOCTI, OCKUIBKM HAJICKUTh JIO KaTeropii ciaykO00BHX ciiB, 110 OepyTb y4acTb y
TBOPEHHI MOBHUX OJIMHUIIb 3 BIZIHOCHOIO CEMaHTHKOIO.

Ha cyuacHomy ertarti po3BUTKY MOP(OJIOTii aHTITIACHKOT MOBH OLTbIIIa YaCTUHA TIPUHMEHHHUKIB BUKOHYE
(YHKILIII0 OCHOBHUX MOKa3HHKIB BIJHOCHH MDK iM'IM Ta OyIb-sIKUM IHIIMM WIEHOM peuyeHHs. [IpuiiMeHHuKu
HOJUIAIOTH HA TaKi IPYNU: Ti, IO CHJIBHO I'PaMaTH3yBaIUCS; MPUHMEHHHUKH, IO MPOJOBKYIOTH INepeaBaTH
BUpa3Hy CEMAaHTHKY BIJJHOCHH, MICI, PyXy 1 yacy; 1 Ti, II0 NEpearoTh SK CEMAHTH4HI BIIHOCHHH, TaK 1
aOcrtpaxTtHi 3Ha4eHHs. [IpuitmMeHHuUK for MOXHa BITHECTH JI0 TPETHOI IPYNHU MPUIMEHHHUKIB.

[NpuiimeHHUK fOr BXOAUTH y 3B’SI3KH 3 IHIIMMH WICHAMH PEYCHHS YTBOPIOIOYN MPUHMEHHHUKOBI CTai
KOHCTPYKIIii, 3HAaYeHHS SIKUX HE BUBOJUTHLCS 31 3HAYEHb KOMIIOHEHTIB. TOMY HaJI3BUYAfHO Ba)KJIMBO BMITH
PO3Mi3HATH TaKi KOHCTPYKIIii B TEKCTi, 11100 MpaBMiIbHO nepeatu ix 3wmict: for good or (for) ill (evil) — mo6
He Tparmocs, for one’s sake (for the sake of) — 3apaagu korock; Ha unrock kopucts; Not for Joe! — wizaro.
[Mpuiimennuk for Bupaxae pi3Hi CMHCIIOBI BITHONICHHS 1 3 IHIIMMH YaCTHHAMH MOBH, BKa3ylO4d Ha 00'€KT
Jii, 1110 Ha YKPaTHChKY mepenaeThes npuitMeHHnKoM «1iisi»: He will do all he can for you. — Bin 3po6uTs yce,
110 B ¥oro cuiax Juist TeOe; 31 3HAYCHHSIM BIJIIIKOTyBaHHs IiHU «3a»: She bought these gloves for 60 hryvnas.
— Bona npuabaia ni pykaBuka 3a 60 rprBeHb; Ha KOPUCTB, Y MATPHUMKY Korock: | am for your proposal. — 5
MIATPUMYIO TBOIO TIPOIO3MIIIIO; IMO3HAYEHHS HANPsIMKY: They are leaving for London tomorrow. — Bonun
BUI3ATh B JIOHI0H 3aBTpa; BifcTaHi: He crawled for 300 yards. — Bin mponios3 300 sip/iB; NPUUUHU «Uepe3y,
«3a», «3 IPUUHHE», «y HACHinok»: He was rewarded for his bravery. — Vloro Haropoamm 3a XopoGpicT;
meru: I'll call for you. — 51 mokmiuy Tebe; NPUIMEHHUK y TMPHYMHHO-HACIIIKOBOMY 3HAYCHHI «IJISI TOTO
mob», «mod»: To leave India for America. — 3amummte IHgio, mo0 KUTH B AMEpHIN; 4acy «B»,
«apotsromy, «Hay: | shall stay here (for) two hours. — 51 6yay Tyt me nBi ronunu; They went to Germany for
three weeks. — Bonu noixanu no HimeuunHu Ha 3 TvKHI 1 6araro iHImx.

Yepes ycro naniTpy HaBeJEHUX 3HAY€Hb, SIKUX OTPUMYE NMPUMMEHHHK, MOYXHA CTBEPKYBATH, 10
npuiimenHuk for e HacmpaBmi mnonigyHkiioHanmbHMM. [IpM mepeknaai BiH HE TUIBKH IEPEIaEThCs
MPUHMEHHUKOM, a YaCTO BUPAXKAETHCSA TUM UM 1HIITUM BIIMIHKOBUM 3aKiHUYCHHSIM.
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VIK 811.111/.161.2°25

BYI'AH A.K., crynentka 3 kypey

Haykouii kepiBauk — CEMIJIETKO B.IL., kann. nes. Hayk
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHull yHisepcumem
Bugail8@ ukr.net

AJ’EKTUBAIIA B AHI'JIO-YKPATHCBKOMY NEPEKJIAI:
MNPUYMHU TA HACJIJIKHA MOBHOI PEAJII3ALIILT

Jlo mpyYHH 3acTOCYBaHHS a/1 €KTUBAII] y IepeKIial HajeXaTh rpaMaTH4Hi, CJIOBOTBIpHI, )KaHPOBO-
CTWJIICTUYHI Ta MOBJICHHEBI NpHUMHM. TpaHCcmo3uuis y nepekyail yKpaiHCbKOIO MOBOKO 3YMOBIICHA,
nepur 3a BCE, MOBHOCUCTEMHUMH PO30DKHOCTSIMHM aHTJIIHCHKOI i yKpaiHCbKOi MOB. MaeThCsl Ha yBasi
BIITBOPEHHS MOBHHMMH 3aco0aMU Yy CHHTETHYHIM YyKpaiHChKIi MOBI BiACYTHIX a00 MeHII
(GYHKIIOHATPHUX y HIA aHTJIHCHKUX JIECTIBHUX CTPYKTYp Ta €JIEMEHTIB, IO € XapaKTePHUMHU PHCaMHU
aHAIITU3MY aHTJTiHChKOT MOBH

[TpoBenenuii aHani3 TPAHCIO3UIII YaCTHH MOBH Y TEPEKIal 3 aHIJIIMCHKOI MOBH YKpPaiHCHKOIO
3aCBIUMB, IO 3aCTOCYBaHHSA TPAHCHO3ULII Yy MepeKiagl € pe3yJbTaToM MOTpeOH aHaTITHYHOL
AHTJTIMCBKOI MOBH y CTPYKTYpYBaHHI CHHTAKCHCY pPEUYEHHS 3a JOMOMOTOK0 CKJIaJHUX JIEKCHKO-
rpaMaTUYHUX KOHCTPYKLIN, 110 (OPMYIOTHCS HABKOJO MIECHIBHOTO LIEHTPY, 1, BIAMOBIIHO, BIACYTHOCTI
Takoi MoTpedu B CHHTETHYHIN YyKpaiHChKid MOBi. T€OPETHYHOIO MiJICTABOI0 TAKOTO CIOCTEPEKEHHS €
TBEp/UKEHHs Jeskux HaykouiB. Hampuxman, E. Cemip cTBep/pkye, 10 B aHAJIITUYHUX MOBax
HABAaHTA)KCHHS TPUIAJA€ HA PEUYCHHS, TOII SK y CHHTCTHYHUX — Ha CJIOBO: «B aHamiTHYHIA MOBI
HalBa)K/IMBIillIE 3HAYEHHS Ma€ PEUYCHHs, CJIOBO X CTAHOBUTh MEHILIUI iHTepec. Y CHUHTETHYHINA MOBI...
MOHSITTS IIUTBHIIIE MiXK COO0I0 TPYIYIOTHCS, CIOBA OOCTaBIICH] Oarariie, ajne pa3oM i3 THM BHSIBIISIETHCS
3arajibHa TeHJICHIIisI OOMEXXyBaTH BY)KUMMH paMKaMH J11alla30H KOHKPETHOT'O 3HAYEHHS [IEBHOTO CIIOBAY.
Takox 10 CHCTEMHO-TpaMaTHMYHUX TMPUYMH CIIJI BIJHECTH HEBIANOBIIHICTh KaTeropiii uucna 1
rpamMatuyHoro pony. Kareropis uncia iMEHHHKIB € SIK B aHIVIIHCBKIM, Tak 1 B YKpaiHCBbKill MOBax.
AKTHBHO BHUKOpPHUCTOBYIOTHCSI CJIOBOTBIPHI TpaHc(opmalii Mpu Nepekyiajl aHMNIIHCbKUX HOBOTBOPIB,
BJIACTUBUX, HacamIlepel, XYyIOKHIM TBopaM (DaHTACTUYHOIO XapakTepy, HapojisM, KamaMmOypam,
nepudpazam 1 T.4. g JaHUX SKaHpPIB 0COOIMBO XapaKTE€pHA aBTOPChKA CIOBOTBOPYICTH, TOOTO
«HasBHICTh OKa310HAJIBHOI JIEKCUKH 1 OKa310HAJIbHO-NIEPETBOPEHOI (hpa3eosIoriin.

Jyxe 4dacTo mpu mnepekyaal 3 aHrIiicbKOi MOBM Ha YKpaiHCbKY MO’KHA CIOCTEpIraTd 3aMiHy
IMEHHMKA Ha IPUKMETHHUK, TaKa 3aMiHa € Jy)e PO3MOBCIOIKEHOI0, HATPUKIIA;

My participation in some of his adventures was always a privilege which entailed discretion and
reticence upon me. (A.C. Doyle. The Adventure of the Devil's Foot).

AJpKe Js MEHE y4dacTh y JeSKHAX TPHUToJax 3aBkAW Oyina 4ecTio, i Ie MOKJIaJalio Ha MeHe
000B's130K 0yTH 06aunum i cmpumanum. (A.K. loin. JlusiBonoBa Hora).

[IpoBenenuit aHami3 aj’€KTUBAIli 3acBIIUWB, IO ii 3aCTOCYBaHHS € pe3yJbTaTOM NOTpeOH
AQHAITUYHOI AHTJIICHKOI MOBHM y CTPYKTYpPYBaHHI CHHTAKCHUCY PEUEHHS 3a JIOMIOMOTOI0 CKJIaJHUX
JIEKCHKO-TPAaMaTUIHUX KOHCTPYKITIH.
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BOBKYH K.K,, crynenrtka 3 xypcy
Haykoguii kepiBauk — IOBIIE/THA 1.B., acuctent
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3ACTOCYBAHHS OITMCOBOI'O ITEPEKJIAZLY ITPU ITEPEJIAYI
AHTJIIUCBKUX AHTPOIIOHIMIB YKPATHCHKOIO MOBOIO

OnwucoBuil nepekian — 1e TaKuil IpuiloM nepeksiaay HOBUX JEKCUYHHUX €IEMEHTIB BUXITHOI MOBH,
KOJM CJIOBO, CJIOBOCIIONIYYEHHs, TEpMiH YW (pa3eosiori3M 3aMIHIOETBCS B MOB1  IMEpeKiIary
CJIOBOCTIONY4YeHHSAM (200 OUTHIIMM 3a KITBKICTIO KOMIIOHEHTIB CIIOBOCIIONYYEHHSIM), SIKE€ aJeKBaTHO
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nepeaae 3MICT I[LOTO CIIOBAa 200 CIIOBOCTIONYYEHHs. J[0 OMMMCOBOTO MEPEeKIaay CTaBIsAThCS TaKi BUMOTH:
NepeKIIa]] MOBUHEH TOYHO BiIOMBATH OCHOBHHUI 3MICT MMO3HAYEHOT'O HEOJIOTI3MOM TMOHSTTS; OMUC HE Mae
OyTH HAATO TOKJIAJHUM; CHHTAKCHYHA CTPYKTYpa CIOBOCIIOIYYCHHs HE MOBHHHA OYTH CKJIAHOIO.

[Tpu 3acToCcyBaHHI OMKMCOBOTO MEPEKIAy BaXKIMBO CTEKUTH 32 TUM, 1100 CIIOBOCHIOIYYECHHS B MOBI
nepeKsIaly TOYHO 1 ITOBHO MepeaBajio BCi OCHOBHI O3HAKH IMOHSTTS, ITO3HAYEHOTO CIIOBOM OPHUTIHAIY.

[Npukian omucoBoro mepeknany HaBoauTh [.B. Kopynems: "the Tommies were numbered, formed
fours, right turned and marched away." I #ioro nepekian: "PsmoBuX CONAaTiB MOpaxyBaji, BUIIMKYBAIH 10
YOTHpH, TIOBEPHYJIH MPaBoOpyd 1 BiiBenu reTh". [aiomMa-aHTPOMOHIM, MEpeKiaeHa ONMCOBUM BHPa3oM, HE
3HAXOAWTh MOBHOTO BiJJOOPa)KEHHS BCIX TOHKOIIIB 3HAUEHHS B yKpaiHChKOMY BapiaHTi (TOmmy — ymMoBHe
iM'sl, III0 BUKOPUCTOBYBAJIOCS B 3pa3kax OMIIIHHUX JOKYMEHTIB JIJIsl BIHCBKOBUX). AJie TYT KOJHUM YHHOM
HE CIIOTBOPEHO MEpeKIamy, OCKUIbKM Take ()OHOBE 3HAHHS B JIAHOMY KOHTEKCTI HE € HEOOXITHUM ISt
PO3YMIHHS 3MICTy BUCIIOBIIOBaHHA. [IpoTe Tak BimOyBaeThCs HE 3 KOXKHOKO imioMoro. B ToMy  mxepeni
HABOJIMTHCS 111 OJIMH BapiaHT Mepekiany imiomu — antporoHiMa: he'supset, because we don't run JimCrow
buses"(B.Gerry) = "Bin aye 3aCMyTHBCS, 1110 B HAC HE XOSTh aBTOOYCH TiTbKH i Herpi". Temep siBHO
BUJTHO, 110 y ()OPMYBaHHI KOHLIENTY yKpaiHOMOBHOTO uWTava Oyne OpakyBaTW KOHOTaIii, 0 Hece B co0i
Ha3By JIMCrow. SIk mosicHioe (pa3eosioriuyHuil CJIOBHUK, TaKe 3HEBAKIIUBE MPI3BUCHKO JAIM YOPHOIIKIPUM
aMepUKaHChKi pacucTd, 3a Ha3Boro micHi T. Paiica, mammcanoi B XIX cromiTri, sika Oyna 4YacTHHOO
HETPUTSHCHKUX II0Y. YKpAiHCHKUI BapiaHT MaB OU SKMMOCh YMHOM 30€perTd IO KOHOTAIlIO 1 3aMIHUTH
HEWTpalTbHE CIIOBO "Herpu" Ha OUTBII eMOLIHHO 3abapBiieHe, CKakiMo, "dopHormki". SIcHa piv, pedeHHs 3
TaKoI0 3aMiHOO OyJie 3BydYaTy 3 BIITIHKOM ipOHIi, SIK 1 B aHTJIIMCEKOMY OpPHTiHAMI, X04a 30€perty BXKUBaHHS
BJIACHOI HAa3BU TYT HEMOKJIMBO Yepe3 rpaMaTHYHI BiIMIHHOCTI aHTJTIHCHKOI Ta YKPaiHCHKO1 MOB.

VY TOpiBHSIHHI 3 TPAHCKOJYBaHHSIM OIMCOBUHN TEpEKiall Mae MEBHY IepeBary, a came, 3aBIsKU
HBOMY JIOCATAETHCS OLIBIIA MMPO30PICTh 3MICTY MOHATTS, TIO3HAYEHOTO BiJIMOBITHUKOM HEOJIOTI3MY.
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MNEMEXOHOB C.O., cryaent 1 kypcy

Hayxoswuii kepisauk — IMJIMITEHKO 1.0., acucrent
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AHTJIIACBKUA MOJIOAIKHUM CJIEHT TA MOI'O MEPEKJIAJ]

VY Hamii gH1 KpaiHM Ta KOHTHMHEHTH CTalOTh BCEe ONMKYMMU OJUH 10 OJHOro. BoHM MaroTh
MO>KJIUBICTh CHUIKYBaTUCS MK COOOI0 Yepe3 TPaHCIOPTHI MapUIpyTH, Paaio, CYMyTHUKOBUN 3B’SI30K Ta
[aTepHeT. 3MIHMIIOCS TaKOXK 1 CTaBIEHHS /10 iHO3eMHUX MOB. HUHI 3HaHHS MOB € HE JIUIIE MOKA3HUKOM
rapHOi OCBITH, ajie¢ ¥ HEOOXIMHICTIO. 3a3BUYail IPH BUBUYEHHI 1HO3EMHHUX MOB JI0 yBaru OE€pyThCs JIHIIIE
JesKi CTaHmapT MOBH. | He 3aBkIM BIAIMMU € CIpOOM JIOAWHM, SKa BUBYAJa JUIIE TEBHI MOBHI
CTaHJApTH, CIIUTKYBATHUCS 3 HOCIEM ITIET MOBH.

Po3MoBHa MOBa 3HA4YHO BIAPI3HAETHCS Bif JIITEpPAaTypHOI Ta MMCbMOBOI. MoBa  Mae OyTH 3aco60M
CIITKYBaHHs, a He Oap’epom. Came aJig TOJNETIICHHS CHUIKYBaHHS HEOOXITHO BUBYATH PO3MOBHI
CTaHJapTH B IHO3EMHI MOBI.

CIieHr € HeB1I €eMHOIO YaCTUHOIO Oy/Ib-sKOi 1HO3eMHOTMOBH. CJIEHT — 11€ MOCTIHHE CIOBOTBOPEHHSI,
OCHOBY SIKOTO CTAHOBUTB MPHUHIIUIT MOBHOT TpH. J[y’ke 4acTo caMe KOMIYHUH, irpoBHil €PEeKT € TOJTOBHUM
y CJIEHTOBOMY TEKCTI. /{711 MO0/ € BaXKJIMBUM HE TUTHKH, «III0 CKa3aTW», aje 1 «fK cKa3aTu», abu OyTu
I[IKaBUM CITiIBPO3MOBHUKOM.

Mertoro maHOi CTarTi € BUCBITJEHHS MUTAHHSA IOAO0 MOJIOADKHOTO CIIEHTY B aAHTJIMCHKIM MOBI,
XapaKTEePUCTHKA JISTKUX WOT0 OCOOMMBOCTEH, a TaKOXK HOro mepekiaf. [l MOHATTAM «MOJIONDKHUN CIIEHT»
PO3YMIIOTh CYKYITHICTH MOBHHX 3aCO0IB BHCOKOI €KCIIPECHBHOI CHJIH, SIKI TIOCTIHHO TPaHC(HOPMYIOTHCS 1
BHUKOPUCTOBYIOTHCS y CIIUIKYBaHHI MOJIOJUIIO, IO 3HAXOUTHCA Y IPY’KHIX CTOCYHKAX.

B anrmidicekii MOB1 JIeSKI TEXHIYHI TEPMIHH TMOYMHAIOTh BUKOPHCTOBYBATHCS SK CIICHT.
ComianpHuii pO3BUTOK, TEXHIYHUNA MPOTPEC, HOBI BiIHHA B KYJBTYpPI CHPUSIOTH PO3BUTKY aHTIIHCHKOTO
MOJIOJII’KHOTO CJICHTY, KWW SBJsS€ COOOI0 3HAYHWUU MPOMIAPOK PO3MOBHOI MOBH, IO Ma€ TEHIEHIIIIO
IIBUJKO TpaHC(HOPMYyBATHUCS, TOCTIHHO 3MIHIOBATUCS Ta OHOBJIIOBATHUCS.
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AHTTIACHKUN MOJIONDKHUKN CIIGHT € 3aC000M CaMOBHUPaKCHHS, KU BHUKOPUCTOBYETHCS MOJIOIIO
JUTst OLIBIIOTO eMOIITHOTO 3a0apBICHHS CBO€ET MOBH, /ISl CTBOPCHHS HOBUX, «CBIXKHMX» Ha3B JUIS TUX CIIB,
SK1 Hal4acTille BXXKUBAOTHCSA B iXHBOMY KUTTI. OCOOIMBOCTSAMH MOJIOAKHOTO CJICHTY € 3MiHA 3HA4YCHb
JiTepaTypHOi MOBM, 3aMiHa CIIiB CHHOHIMAaMH, BHUKOPHCTaHHS CKOpPOYEHb, (PpasoBUX i€ciB,
¢dpazeosoriaMiB  Ta 1HIII TNPUHAOMHU YTBOPEHHS HOBHX EKCIIPECMBHUX BHCIIOBIIOBaHb. [lepekian
MOJIOJT)KHOTO CJICHTY TIOTpe0ye BijI Iepekiiaiada yBaru, TOHKOTO BIIYYTTS OCOOIMBOCTEH IILOTO MPOIIAPKY
Jekcuky. HaiOinb BIanuM Ta aJleKBaTHUM 3/Ia€ThCS TIEPEKIIAl aHTITIHCHKOTO MOJIOADKHOTO CIICHTY, KOJIH
BJIA€THCS MiIOpaTH BIMOBITHE CIIOBO a00 BUCIIOBIIIOBAHHS YKPATHCHKOTO MOJIOI)KHOTO CJICHTY.
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